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FORIVORD

SLOVAK LUTHERANS COIFESS TIEIR CHRISTIAN FATTH
THROUGH THE TRANOSCIUS

The theology that pastors who serve in the Synod of Evangelical
Lutheran Churches (formerly the Slovek Evangelical Lutheran Church)
bring to their ministry is the orthodax Lutheran theology as confessed
by The Lutheran Church--lissouri Synod, Pastors of the Synod of Evange-
lical Lutheran Churches receive their pretheological as well as theologi-
cal training at the Colleges and Seminaries of The Lutheran Church--ldssouri
Synod (the small size of the Synod of Evangelical Luthefan Churches making
it unfeasible for it to conduct its owm schools for the training of young
men for the holy ministry).t

At the same time, there is a distinctively Slovak Lutheran theology
with which these pastors operate., This specifically Slovak corpus of
Lutheran doctrine is embodied in poetic verse in the Tranoscius, the Slovak
Tutheran hynmal that is used Sunday after Sunday even in our day in a
majority of the churches of the Synod of Evangelical Lutheran Churches,
Vhat is the theology that the laity and pastors of this church body are

Istatistics for the Synod of Evangelical Lutheran Churches as re-
corded by the National Lutheran Council in 1963 and as reparted by The
Lutheran Church--lissouri Synod through the The Lutheran Annual in 1965
show the number of congregations in the Synod of Evangelical lLutheran
Churches as being 61, with 57 pastars, a baptized membership of 20,L6L,
and a commmicant membership of 1,737 (These statistics are being
quoted from The Lutheran Amnnual since the latest statistical report of
the Synod of Evangelical Lutheran Churches that appeared in print in the
1963 Convention Proceedings of the Synod of Evangelical Lutheran Churches
contains statistics only through 1962).
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professing as they worship via Slovak Lutheran hymody? Are there any
differences at all between this theology and that which the pastars of
the Synod of Lvangelicel Lutheran Churches derive from thelr studies at
the Colleges and Seminaries of The Lutheran Church-ldssouri Synod? Are
there particular emphases which certain doctrines receive in the Tranoscius
vihich perhaps do not receive similar treatment in the theology of The Lu=
theran Church--liissouri Synod? Do certain doctrines predominate? If so,
why? Do some doctrines receive little consideration or none at all?

Wilhelm Stdhlin has made this observation:

Especially then when we preach wholly fram the Bible, that is, out

of the fulness of the Eoly Scriptures, we discover how many things

there are in the Bible, which have not found their way into the
hymmody of the Church. There are very deep causes for this lack,

They are connected with a certain narrawing of Reformation piety,

a narroving not found in Lutheran piety, a narrowing not found in

Luther but soon after him, particularly in Pietism and in the eight-

eenth’ centiry,?

How ¢id the Tranoscius fare in this regard? Are there any notice-
able influences of Pietism in the Tranoscius?. How did the Tranoscius
weather the period of Rationalism?

While many students of Slovak Lutheran hymmology have done consi-
derable research in a numbher of the areas noted above, what still apnears
0 be lacking is a cataloguing of the specific doctrines that are treated
in the Tranoscius, which indicate exactly which stanzas of which hymns

deal with which doctrines. This will be the burden of this dissertation,

At the same time, an attempt will be made to give satisfactory answers

zh'i]helm St#hlin, "The Church Hym and Theology," Kespanse, I,
(Pentecost 1959), pe. 2 :



to the questions raised above,
The Relevancy of such a Campilation

In recent years there has been a rupture within the Synodical Con-
ference which leaves this Conference with only two participating synodi-
cal bodies, namely, The Lutheran Church--Missoori Synod, and the Synocd
of Evangelical Lutheran Churches (formerly Slovak), Both the Wisconsin
Evangeliczl Lutheran Synod and the Evangelical Lutheran Synod (formerly
Norwegian) have suspended relations with The Lutheran ChurcheeMissouri
Synods In doing so, however, neither of these two Synods broke off rela-
tions with the Synod of Evangelical Lutheran Churches. Thus the Wisconsin
Evangelical Lutheran Church and the Evangelical Lutheran Synod are still
in fellowship with the Synod of Evangelical ILutheran Churches. The doctri-
nal unity comittee and officials of the Synod of Evangelical Lutheran
Churches continue to meet with the doctrinal conmittecs and officers of
both the Wisconsin and the Norwegian groups.

Since pastors of the Synod of Evangelical Lutheran Churches matri-
culate at the theological seminaries of The Lutheran Church--MHissovri Synod,
it might easily be concluded that the theology of the Synod of Evangelical
Lutheran Churches pastors is a "borrowed" theology, taken over camletely
from theologians of The Lutheran Church--Missouri Synod. While this may
largely be the case, it is necessary to point out the fact thet Slovak
Luticranism has its own theologicel tradition which dates back to the days
of Jam Huss (1373%-1415). The theology of the pastors of the Synod of
Evangelical Lutheran Churches can not be dubbed as being exclusively
"Misgourian®,

Furthernore, on each Sunday of the vear, in most of the congregational
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worsnip services conducted within the Synod of Tvangelicalllutheran
Churchies where Slovak worship services are being held (and this is in
a high majority of churches), pastars and laity are volcing a theology
that has roots in pre-Lutheran Reformation days, Hence, there is a
distinctively Slovak Lutheran theology that present-day pastors of the
Synod of Evangelical Lutheran Churches can point to as being a heritage
handed dom to them from their forefathers, distinct from "iHissourian!
influence,

One of the purposes for the preparation of this thesis is to mske
available to the Synod of Evangelical Lutheran Churches and to its doctri-
nal unity committee and its officers still another carpus of doctrinal
materials which might be used more frequently and perhaps with greater
effect than in the past in discussions with the VHsconsin and Norwegilan
bodies,

Members of the Synod of Evangelical Lutheran Churches would have at
their disposal an organized compilation of doctrines treated in the Slovak
Lutheran hymnal, the Tranoscius. They could point out that certain faceis
of theology have been the heritage of the Slovak people for centuries,
even before the days of Martin Luther, and are thus not "borrowed" from
Missouri or simply a restatement of the theology of The Lutheran Church—
Missouri Synod.

The results of this dissertation might serve also a third purpose:
in recent years the Synod of Evangelical Lutheran Churches along with the
larger Lutheran Church bodies in America, namely, The Lutheran Church--
Missouri Synod, The Lutheran Church in America, and The American Lutheran

Church, has been studying the possibility of being a constituent member
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of the newly-proposed Inter-Lutheran Agency, which would eventually sup-
plant the National Lutheran Council., Members of the Synod of Evangelical
Lutheran Churches are currently meeting with representatives of the other
Lutheran bodies for the purpose of framing a cmstitution and by-laws
acceptable to all participating bodies, At its fortieth synodical conven-
tion, held in Lakewood, Chio, October T7-10, 1963, the Synod of Evangelical
Lutheran Churches resolved to continue the preliminary exploratory dis-
cussions relating to the forming of an Inter-Lutheran Agency with the
definite possibility of becoming an active constituent member of this
proposed. body.

Should the new Agency become a reality, each participating synodi-
cal body would have the privilege of cooperaiing only in such endeavors
as it saw fit to engage in, .The ane area in which all member Synods
would be required to take part would be the area of "theological dise
cussicn," Section 3 of Article II, regarding Participating Bodies, of
the proposed constitution for this new body reads as follows: "All the
Participating Bodies shall take part in the Division of Theological Sto=
dies, In all other wark of the Council each Participating Body may deter-
rine vwhether to participate. « « N3

In the event, then, that the Synod of Evangelical Lutheran Churches
became an active participant in this new agency, it would be expected to
make its contribution theologically, It would be helpful to be able to dip

into the Slovek theological tradition of the past a2s it has been deposgited

3Constitution of Lutheran Council in the United States of America,
(unpublished mimeographed manuscript, issued in 196L), pe 2e
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also in Slovek Lutheran hymmody. The preparation of such a thesis as this
could thus prove its relevancy by making availsble to those who would re-
present the Synod of Evangelical Lutheran Churches at the inter-theological
discussions a summary report on the doctrines confessed and stressed in the
Tranosciuse

These are only a few of the immediate ways in which this dissertation
might rrove useful and helpful. There are others., The latest edition of
the Tranoscius, published in the United States of America in 1952, the fourth
American edition, will very likely be the very last printed in America,l
The use of the Slovak language for worship purposes is fading, Gradually,
congregations of the Synod of Evangelical Lutheran Churches are dropping it
entirely and are conducting services only in the English language., As the
elderly members, who are for the most part "first generation" Americans, die
out; the need for Slovak worship will go oub with them., Modern-day youth
of the Synod of Evangelical Lutheran Churches is not being reared to under=
stand or to speak the Slovak Language. One day the transition to warship
services that are exclusively English will come also within the Synod of
Evangelical Lutheran Churches., What heritage might the Bchemian and Slovak
hymnuriters represented in the Tranoscius leave to English-speaking Lutheran-
ism? Might it not be possible for some of the choicest and most outstand-

ing doctrinal hymms in the Tranoscius to be translated into the English

h‘mis was the opinion of the Literary Board of the Synod of Evangelical

Lutheran Churches in 1951 when the fourth American edition was being con-
terplated, The writer of this dissertation happened to be a member of the
Board at that time and also acted as manager of Publications for the Synod
of Evangelical Lutheran Churches when the fourth edition was published at
Slavia Printing Company, Pitisburgh, Pa. The Literary Board felt that 3000
copies should suffice to meet the remaining needs of Slovak Lutheranism in
America, This is the amount that was then printed.



7
language and recamended for use in future English Lutheran hymnals?

One of the purposes of this disserbtation will be to make precisely
such recomendations. Outstanding hyrms from the pens of Slavic writers
will be singled oult for possible examination and translation far use in
English Lutheran hyimals,

One further area in which this particular thesis might prove its
relevancy would be the area of doctrinal discussions regarding the doc-
trine of the Church and fellowship, This is the area that is currently
the "vone of contention!" between the Synod of Evangelical Lutheran Churches
and the Wisconsin Evangelical Lutheran Synod as well as the Evangelical
Lutheran Synod. Might the doctrine of the Church as confessed in and
tirough the hymody of the Tranoscius reveal certain emphases that could
prove helpfml?

Surely the doctrine of the Church and fellowship will receive high
priorities in doctrinal discussions with other Lutheran and na-Lutheran
bodies as well, with which the Synod of Evangelical Lutheran Churches might
some day discuss possible fellowship. One of the special emphases, there-
fore, of this dissertation will be to examine closely the treatment of the
doctrine of the Church in the Tranoscius with the hope that the information
gathered might prove useful and beneficial in future doctrinal discussions

on synodical levels.
Necessary Limitations

Originally, it was the intention of the writer of this thesis to
define the distinctively Slovak theological contribution as proclaimed
through the Tranoscius in worship services, It soon became evident that

this would be more difficult then might seem to be the case. Almost me=
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third of the hyrns in the Tranoscius are listed as anmymous. Some of
these are translations from other languages, either from German, Latin,
Polish, Hungarian, or Moravian.
Others of these hymns are simply designated as caming from certain

periods, as for example, z poliatku osemnasteho storodia, from the begin-

ning of the eighteenth century. Whetiier these hymns are fram Slavic writers
or from non-Slavic composers is impossible to determine. Some are described

as caming from the rukopisny spevnik Jana Koledanusa, fram the manuscript

hymmal of John Koledanus, It is difficult to determine whether same or all
of the hymms in his collection are Slavic or a mixture of hymns from several
languages. The same is true of hymns taken from the hymmal of Daniel Pribis,

2z PribiSovho kancionala. A similar problen exists in examining hymms in the

Tranoscius taken from Kleych, z Kleychovho kancionéla,

Since the Tranoscius comes to us fram the days of the Thirty Years'
War and from Counter Reformalion days it can easily be understood that
records of authorship of many hymms from those days were either lost or
destroyed. Research in this regard continues in an effort to determine
background and authors of many of these anonymous h:y'xrms.5

Since this problem of indefinite authorship of many hymns does exist
and since it would be difficult to pinpoint exactly which hymms are of
Slavic aunthorship and which are not, this essayist has had to forego the

original plan to single out the distinctively Slovak Lutheran theological

S'.lfhe Rev. John Bajus, pastor of Zion Lutheran Church, Norridge,
Illinois, and a student for many years of Slovak Lutheran hymmology,
has informed this writer that he made a study of same of the anonymous
hyms in the Tranoscius and found some to be translations from Gemr-:m
hymnists. Same of Pastor Bajus! findings were published in Theologica
Evangelica, at Charles University, Prague, Czechoslovakia,
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contributions made through the hymns of the Tranoscius, Where this is
possible, credit will be given to Slavic composers for specific amphases
they make, However, the goal of this thesis will be to determine which
doctrines users of the Tranoscius are confessing at worship services within
the Synod of Lvangelical Lutheran Churches, This will include not only
specifically Slovak Lutheran contrivutions but also doctrinal contributions
from non-Slavic writers, The attempt will be to arrive at an overall sum-
mary of the doctrines Slovak Lutherans are professing Sunday after Sunday
at their worship services.

Since many of the hymns in the Tranoscius have been translated from
other languages, it shall be one of the goals of this dissertation to
try to point out, if possible, why specifically those hymns were chosen
for translation which finally did appear in the Tranoscius. It will be-
cane cvident that Slovak Lutheran translators did have sound dectrinal
standards far the choice of hyms they translated into the Slovak lan-
guage.

Special attention will be given to the treatment of the doctrine
of the Church by Slavic writers., A nurber of the hymns dealing with the
doctrine of the church are translations from lMartin Luther and other
non-Slavic authors, Our primery concern with this doctrine will be the

particular treatment accorded it by Slovak hymmists,
Structure of this Thesis

The very first matter that the reader will encounter following this
introductory first chapter will be a tebulation and cataloguing of the
specific doctrines of Holy Scripture treated in the Tranoscius, This

will be done in the following menner: the guide will be the table of
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contents of the Tranoscius. The 1043 hymms (less eighty-three that have
been omitted fram the American editions) are divided into four major
divisions. &Lach of the major divisions will be examined individually
with the exception of the first which is the section devoted to the Church
seasons. Since hymns in this first category are especially rdich in dec-
trine, each of the Church seagsons will be handled separately, Sumnations
of findings for each major division will be presented at the close of
cach divisi.on,

Having determined exactly which doctrines are treated and in what
manner, the next step will be to attempt to determine why the choice of
the specific doctrines used was made., Can it be determined why certain
doctrines do predaninate? We shall delve briefly into the theological
background of such Slovak Lutheran hyme-giants as Juraj Tranovsky and
Samuel Hruskevic and use them as representative examples of arthodox
Lutheran confessors who held to Holy Scriptures and the unaltered Augs-
burg Confession as bases for the doctrines embodied in the hymnody of
the Tranoscius.

The special area of concentration will be the manner in which the
doctrine of the Church is handled in the Tranoscius. Many quesilons
have been raised regarding this doctrine during the course of doctrinal
discussions that the Synod of Evangelical Lutheran Churches has been
holding with the Wisconsin Synod. Can the Tranoscius with its handling
of the doctrine of the Church make any helpful centribution in this
respect? At the very least, can it be shoun that the Tranoscius offers
tyndergirding" of the Synod of Evangelical Lutheran Churches' position

with regerd to the doctrine of the Church? Are there particular emphases



LI
the Tranoscius offers that nmight well be noted regarding the Church in
present-day doctrinal discussions?

A special chapter will be devoted to the reason why the Synod of Evan-
gelical Lutheran Churches prefers the Tranoscius as a hymal over against
the Zgé'vmﬁc which appeared same two hundred years after the first edition
of the Tranoscius., Writers of hyms in the ZEévm’k have sometimes been
accused of permitting rationalism to influence their writing Is such an
accusation justified? If there are objectionable features in the Zpévnik,
vhich are these? They will be spelled out in surmary fashion, Hyms of
rich doctrinal content in the Tranoscius that might bear examination for
translation and possible use in future English Lutheran hymals will be
listed in a succeeding chapter,

Conclusions will be summarized in the closing chapter,

Major Sources Examined

Since the concern of this dissertation is a summary of doctrines
being confessed among Slovak Lutherans of the Synod of Evangelical Luth-
eran Churches in the present day, the primary source from which findings
for this thesis have been drawn is the very latest American edition of
the Tranoscius, the fourth edition published in 1952.,6 Also examined
were previous American editions, namely, the third edition published in

1937, in smaller format, with no revisions having been made in the text

6The £ull neme of the Tranoscius is Cithara Sanctorum, vPisn‘é Duche
ovni, (Tranoscius), kbterychZ cirkev evanjelicko-luteranska vyrol
Slavnostech a pamdticich, jakos i ve vbelikych pot¥ebach svych obecnych
i obzvldtnich s mnohym prospéchem ufiva; k obecnemu cirkve Bo%{ vzdsla-
ni, nékdy shroma¥dend a vydané od kné¥e Jiffka Tranovokeho, sluie
Pane pid cirkvi Svato-Mikulddske v Iiptovés
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of the hymns; the sccond American edition, of 1928, which likewise is
identical to the fourth edition as far as the number and content of
hyrmms it contains; and also the first American edition, published in
1918, in Akron, Chio, which served as the basis for the succeeding edi-
tions and hence is in substance no different from the fourth edition as
far as the hymns are concerned., One of the major differences betuween
the last edition, the fourth, and previous editions, lies in this, that
the prayers at the close of the Tranoscius have been translated from the
Czech into the Slovek language., This work was carried out by Pastor Ja-
roslav J, Pelikan, Sr., who dlso added new prayers vhile translating the
old.

/nother valuable sowrce for the preparation of this thesis was the
European edition of the Tranoscius, published in 1949 in Czechoslovaidia,

A
by the firm, Spolok Tranoscius v Liptovsicom Sve MikulaSi, This edition

proved inveluable in that it supplied the results of much recent research
regarding the aubhorship and background of many of the anonymous hymmns.

This European edition, also called Cithara Sanctorum, contains 1153 hyms,

with two later additions totaling 152 more hymns, for a grand total of
1305 hymns, which is 345 more hymns than we have in the American editians.
This dissertation will not include & sumery of doctrine as found in
these additional hymns contained in the European edition, We shall 1limib
ourselves to the hyrms in use by members of the Syned of Evangelical

TLutheran Churches in the United States of America,!

Trhe Synod of Evangelical Lutheran Churches supports mission cagre-
gations also in Cenada and in Argentina where Slovak is still the major
language for worship purposes. These congregations are making use of the
American edition of the Tranoscius rather than the European.
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The method followed in preparing the data for this thesis wes the
following: each hym was carcfully examined, stanza by stanza, far doc-
trinal content. A tabulation was then made of which doctrines were
treated in vhich specific hymns and stanzas, Distinctive manners of pre-
senting a particuwlar doctrine were noted, Unusual handling of specific
doctrines was singled out for mention. Representative exzmples of how
certain facets of a particular doctrine were treated were copied out and
will be used in this thesis to demonstrate the manner in which doctrines
are highlighted in the Tranoscius. At the close of each major division
a suwmation was made to see which doctrine or doctrines were predomina-
ting., This information will also be spelled out in detail in the body
of this thesis. A complete listing of doctrines contained in the Tra-
noscius and exactly which hymns and stanzas carry these doctrines will
be found in the Apnendix.

Treatment of doctrine in the Tranoscius was then compared with th
hendling of similar doctrinal matter in the ZpSwnik, TFindings regarding
differences will be outlined in this thesis.

In the process of preparing this disscrtation, the writer submitied
the proposed outline to a goodly number of lthe older pastors of the Synod
of Evangelical Lutheran Churches for suggestions, revisions, or additions.
A number of these pastors were deeply involved in the early days of Synod
in the choice of which specific hymnal was to be encouraged for use within
Synod., Several of these pastors have made helpful recammendations for
this thesis. The writer is especially indebted to the Rev. Dr. Joseph
Kuclﬂrik,Sr., of Garfield, New Jersey, who supplicd the present essayist

with a copy of the Burovean Tranoscius and with obher valuable source
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materials no longer in print, This thesis will be all the richer for this
kindly assisbtance on his part and on that of other fcllow-pastors in the

Synod of Evangelical Lutheran Churches,
Initial Surmary

It will become evident as we exaomine the use of doctrine in the
Tranoscius that two of the major emphases lie within the doctrine of
Christ, or in Christology. Particular stress is given the deity of
Christ as well as the vicariousness of His work of atonement, There
are historical recasons far this which will be outlined later,

Another major stress is that upon eschatology. Ilieny of the hyms
in use today in the Tranoscius come to us from days when the Church was
under persecution, namely the days of the Counter Reformation and the
Thirty Years' Var., lMany of the hymns breathe a nostalgic sipghing for re-
lcase from the tensions of life in so uncertain and tenuous a setiing,
Yet the longing for the Lord's rescue is accomanied by an optimistic
hope that the Lord of the Church would stand by His Church and would
provide His elect with a glory so precious that the sufferings of this
present time would not be worthy the comparison., In this connection
the doctrine of election is frequently woven into hymms, especially in
the closing stanzas of many of the hyrms, where the hope is often ex-
pressed that the faithful in Christ!s Church below might soon be re-
lieved of all earthly woes and be transported to the Lord's Kingdam
above to rejoice forever with all the Lord's "elect,"

The doctrine of the Church cames in for interesting treatment in

view of the fact that many of the writers saw the Church being attacked
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on all sides from foes of every type. A most welcome and happy accent
is to be found in the treatment of the Una Sancta, This is probably the
most noticeable stress the Tranoscius reveals in its treatment of the
doctrine of the Church.

Another noteworthy emphasis is that on the "saving grace of God,"
Many a hymmwriter extolls this grace, and a sense of awe is in evidence
in meny a hymm which deals with this unfathamable facel of God's dealw
ings with sinful, unworthy man,

It may be surprising to some to note the great amount of attention
accorded to lMary, the earthly mother of Jesus. One might wonder whether
there is perhaps even an overabundance of "Maryology"; however, what is
also worthy of note is the fact that references to Mary cease almost
completely beyond the section on the Church year in the Tranoscius.

in unusual element which will be found in 2 number of hyms is the
use of allegory in connection with Christ's life,.

One of the criticisms soretimes mede regarding the shortcamings of
the Tranoscius is that it is weak on sanctification, (Compilers of the
Zpdvnik point to this as one of the reasons for the desirability of a
new hyrmael for Slovak Lutheranism . They have attempted to rectify this
in their production). An examination of the data dealing with sanctifi-
cation in the Tranoscius will reveal that the docirine of sanctifica-
tion does receive considerable coverage. Froper Scriptural motivation
for Christian living is adduced frequently. The life of Christian love
is encouraged in many instances. Fruits of faith that the Lord of the
Church expects of His faithful are designated in many hyms throughout

the entire Tranoscius. The Appendix will attest to the number of times




16
that the doctrine of sanctification is treated in the Tranoscius, Spe-
cific examples of outstanding "sanctification hyms" in the Pranosciuns
will be cited in succeeding chapters. At the same time the contribution
that the Zp&wnik makes in the area of sanctification will be noted.

An examination of the background of some of the major Slavic hyme-
writers and translators will show that while many of them were surrounded
by pietistic influences and corpramising movements, especially with
Calvinists, these men chose to hold to the Lutheran Confessions as a
clear and true exposition of Scripture,. By and large they chose Wit-
tenberg for their theological training rather than Halle, They followed
the theological leadership of Dr, Mertin Luther, for they were convinced
that he was more true to Christ and Holy Scriptures than were the pietists,
rationalists, and other "enlightened" reformers. Thus, we shall see that
the theology declared in the Tranoscius is solidly Lutheran, deriving
its basis exclusively from God's Holy Word with the Lutheran Confessions,
and the unalbered Augsburg Confession, in particular, serving as the cx-
positor for that Word.

We shall zlso propose that English ILutheran hymody can be enriched
through the inclusion of the choicest products of Slavic Lutheran hymm-
writers., The writer of this thesis will offer recomendations of speci-
fic Slavie doctrinal hyrms that might be considered for translatian.
While this may prove to be a subjective selection, the writer hopes, in
the process, to encourage other students of hymnology to delve into the
inviting "mine" of Slovak Lutheran hyrmody to discover still other hymms
that might prove worthy of consideration faor use in future English hymmals

for the enrichment spiritually of the Lord's own redeemeds
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Trenslations of Slovak and Czech quotations as well as hymm stanzas
are those of the writer of this dissertabtion, Special thanks in this re-
gard are due the Rov, Dr, Gearge Dolak, aof Concordia Theological Seminary,
Springfield, Illinais, and also the Rev, Jaroslav Vajda, editor of This
Day magazine, Concordia Publishing House, St. Louis, Iissouri, who is al-
so chairman of the camittee studying the tcexts of hyms being proposed
for the new Lutheran hymal of The ILutheran Church--lissouri Synod, ZEBoth
of these gentlemen rendered valuchble aid in maldng suggestions for the
proper translation of many a ward and piwase.

In order to draw attention to certain items of interest in various
hyrms, the writer of this thesis has wnderlined specific wards in the
Inglish translation only. This is noted at this point so that attention
would not have to be called to this matter in cach instance by means of

footnotes,




CHAPTER I
A CATALOGUING OF DOCTRIIES T THI TRANOSCIUS
The Tirst Majar Division: Church Seasons

Ten categories of hymns make up the first major division of the
Trenoscius, They are as follows: (1) Intraits for all Sundays and fes-
tivals;l (2) Advent hyms, dealing with the incarnation of the Son of Gods
(3) Christmas hyrms, with the inclusion also of Epiphany hymns; (L) Hymms
for the New Year, of the Circumcision of the Lord, with praises; (5) Pre-
lenten hymns, of the active life, preaching, and miracles of the Lards
(6) Lenten hyms, of the passion and death of our Lard Jesus Christ; (7)
Easter hymns, of the resurrection of Christ the Lord; (8) Hymms dealing
with the ascension of Christ the Lord into heaven; (9) Hyms about the
Holy Spirit; and (10) Hyms dealing with the exalted Holy Trinity.,2

Since this first division of hymms is particulsrly rich in doctrine,
each season will be dealt with separately, with coarposite summaries ap=-

pearing at the close of the entire section,
Advent Hymns, dealing with the Incarnation of the Son of God

Following the five opening introits, the Advent hymms begin with

lOne of these introits is chanted by pastor and congregation at the
opening of cach worship service, These introits are sometimes classified

in the "loose sense" as hymns.

2Cithara Sanctorum, (Tranoscius) (Pittsburgh: Slavia Printing Co.,
1952), ppe 33-27L. Hereafter this hymnal will simply be referred to as
Tranosciuse
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# 6 in the Tranoscius and contimue through # 33.3 Three hyrms have been
omitted in the Advent section of the American edition which the European
editions include, namely, # 20, # 21, and # Bh.h

Christology receives the greatest amount of attention in these twen-
ty-six Advent hyrms, It is treated mare than 250 times.s The following
facets of this doctrine are included: Christ's conception by the Holy
Spirit (11 times); His incarnation and its fruits for the Christian (Lh
times); the virgin birth (2L times); His state of hwmiliation (8 times);
His Person and especially His deity (23 times); His substitutionary atone-
ment (28 times); crucifixion, death and burial (2 times); descent into
hell (2 times); resurrection (1 time); ascension and session at Godls right
hand (3 times); His second caming (U times); His three-fold office (L6
times); His work as Creatar (3 times); His work as Intercessor (1 time);
as man's Judge (1 time); Christ as “our Father" (2 times); as well as
other general references thet ascribe to Jesus Christ divine honor and
glorye

An interesting feature regarding Christology in the Tranoscius is
the fact that four advents are ascribed to Christ rather than the usual
three, The three that the Christian Church traditionally proclaims are

as follows: (1) His coming into the flesh, (2) His "second coring" to

3Tbid,, pp. 96-115.

193 ghtyethree hyms have been amitted in the Anerican editions which
still appear in Durcpean editions, Hany of these deal with agricultural
matters and do not £ill the same need in America as in Eurcpe, Cthers
treat the same subject in so similar a way they are regarded as redundante

5 See the Appendix for a detailed listing.
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judge the world, and (3) His coming to us through the Means of Grace,
The fourth coming added in the Trancscius, in hymn # 30, is His caming
to the Christian at the point of his dea:tii‘x.6 The writer of this hymn is
Lukad Pradsky; however, the tune prescribed for this hym is the hymne
tune for the Latin hymn, "Ave hierarchia,"! This might also indicate that
the Slovak hymn as contained in the Tranosciuns might be a translation or
a paraphrase of an earlicr Latin version. At any rate, Pra%sky uses the
following order in listing Christ's four advents: "nejprvndjs{ v téle;
druhe v dufi cele; a theti pPi smrti; tvrté md SontiEnS Translated,
PraZsk{'s order is this: His first coming is in the flesh; His second
into the soul, whollys His third, at death; His fourth will be far judg-
mente

One of the most noteworthy avpellations given Christ is that of Xing.
In the Advent section this occurs 36 times in the 26 hymns., However, this
continues throughout the entire Tranoscius and would appear to be a favor-
ite designation far Christ by Slavic hymwriters., The irmediate explanie
tion far this title in the Advent section lies in the fact that the holy
Cospel for the first Sunday in Advent is the Gospel according to St. Mat-
thewr, chapter 21, verses onc to nine, wvhere Christ is hailed as King as
He enters the city of Jerusalem on the first Palm Sunday. Homvef, the

continved use of this high title in preference to meny others would:

6'I'ranoscius, Pe 112,

Tyuraj Chorvit, Velld Partitira (V Liptovskom Sv. Mikuldsi, Czecho-
slovakia: Spolok Tranoscius, 1930), De 2. Chorvat dates this hymm at
1410,

O, .
Tranoscius, pe 112
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indicabe thalt perhe s other underlying reasons are involved, lMany of the
hymns that make use of this title of King far Christ come to us from the
days when the Slavic people were under the imperial power of fareign kings.
Any number of instances might be cited fram many of these hymns which waald
indicate that same of these kings were oppressive tyrants, Frequently the
prayer expressed in such hymns is an appeal to the Lord of the Church to
spare pecgple, Church, and country from "tyranny and from tyrants,” Hym
writers of these eras might have been expressing the sentiment that although
they were physically under the rule of foreign kings, their true King was
Jesus Christ, the King of kings and Lord of lords, This is only canjecture
on the part of the writer of this thesis but is offered as one of the pos=
sible explanations for the frequent use of this term,

One example might suffice: in hym # 10, "Aj, panna jest pozdrave-
na," an Old Czech hymn, rewarked by Juraj Tranovsky, we find in stanza 5
this profession: 'z milosti Boki srde¥ne, porodila Nejvysifho Krale nad
xrali mocného.'® The translation: '"by the grace of God, (the Virgin Mary)
gave birth to a powerful King, the greatest above (all other) kings."

It is to be understood that since the Advent season concentrates on
the several comings of the Lord and especially His first, the hymms in
this Advent section should direct the minds of worshippers to concentrate
on the Lord's incarnation. And this is done admirably well; however,
closely related to the incarmation is the saving grace of God, whereby

God planned the sending of His Son to unworthy man even befare He proceeded

ITbid., ps 996
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with the creation of the world, This doctrine is treated 38 times in the
short span of the 26 Advent hyms, Emphasis is l2id not only on the "fore-
ordained plan® of God to rescue undeserving man from his sinful plight but
also on the fulfillment of this saving plan through the sending of Christ,
A warthy cxarple is that of hymn # 11, "Bud pochvdlen Bih verny. « o o
This is 2 translation by Jan Glosius of a CGerman hymm by Heinrich Held,
The first stanza reads, "Bud pochvalen Bih vérny, ktery sve sliby plni, a
sv¥tu Spasitele poslal jest v lidském t¥le."'? Translated, we have this:
"Be Thou praised, O faithful God, who keeps His promises and has sent the
world 2 Savior in human flesh,"

An outstanding example of a fairly adequate handling of this doctrine
of the saving grace of God is hym # 18, "0 Bo¥e nas, Trojice nejsvet&jsii®
2 hymn of 1y stanzas by Juraj Tranovsky that glorifies the holy Trinity for
the unfathomable concern the holy God shaows to rebellious man.ll Let us
look at but one stanza of this hym:12

S podivenim to musime vyznati:

Co jest lovék, %e's m to rddil dati?

Zdali% jest hoden take vaénosti,

V ni%'s ho postavil z pouhé milosti?

A free translation:

With amazement we must confess and ask,

Vhat is man, that Thou hast granted this to him?

Can he possibly be worthy of such consideration,

Into which Thou hast placed him out of sheer grace?

In the Advent section we also find Christ referred to as "our Father."

10
Ibid,

11
Ibido’ Po loh‘
Ibid,

k
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This is in keeping with Isaiah, chapter 9, where in verse gix we
learn that Christ's Wame would also be "the everlasting Father.t

Christ is given this designation twice in the Advent hyms (and ten
times in the entire Tranoscius); in hym # 31, stanza 513 and again in
hyrm # 32, stanza Lt.lh

An exemplary doctrinal hymm fram the Advent section is hym # 8,
"wWe&rime v jedncho Boha," by Juraj 'i':canuvslcj.ls This hymm is in the nature
of a seasonal Credo and is particularly rich in doctrine, It spans the
entire garut of Christ's life and atoning wark, with the seasonal stress
resting on Christ!s incarnation, It is a beautiful epitame in eight
stanzas of our Christian faith, The final stanza, the eighth, expresses
a yearning and longing for an early and a qui-ck advent of our Lerd, Old
Testament language is used, "o by prolamil nebesal 0 by pri¥el ndS videe}"
The translation: "0 that He would break through the slcdes) O that our
Leader would camel" This is a proper Advent theme based on Isaiah's wards,
"0 that Thou wouldst rend the heavens and came ‘:lc:wrzt.":l“5 This hymn caomes
to us from the historical setbing of Thirty Years! War days and yields
overtomes of oppression from which the writer seeks relief. Tranovsky

gives clear expression to this eschatological longing in the opening lines

BIbid. s De 113,

mIbid4 Tt is interesting to note that the European edition of 1949
has changed the word from "father" to "brother" in hym # 32, stanza k,
a hym by Jén Augusta. It did not make a similar change in hym # 31, stan-
za 5, a translation by Jan Glosius from a German hymn by Schirmer, Cithara
Sanctorum (V Iiptaovskem Sv. MikuldSi, Czechoslovakia: Spolok Tranoscius,

I9I|§)’ PDe 37=38,
_Iranoscius, p. 97.

e gaiah 6hi6 (RST).
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of this last stanza:

Vérime Bohu ¥ivenu

u prostrcd svych ncrcuti

%e nés k ¥ivotu védném
mocn® ratd privestie o o oll

The translation:

e believe the living God

In the midst of our distresses;

That lic will mightily bring us

To eternal life, ¢ o o

Certain Advent hymns give praminence to the Virgin Mary and would

appear to extol not anly the "virgin birth" but also the Virgin Mary,

=

hic is cven more so the case in Christmas hymns., This may be due to
Roman Catholic influcnce since soame of these hymms came fran the Latin,
Ve find an interesting viewpoint regarding Hary proclaired in hym

ji 22, "Poslin jest od Boha anjelo 10

llere the irplication is made that
at the very moment that Hary believed the Word of God as delivered through
the angel, Gabriel, she in that very moment also conceived, Stanza 1l
reads in part, "Aj, ja devka jsenm Jeho, stah se podle slova twéno,1td
Stanza 12 continues, "Hned v jejim svatém Zivoté spojeno jest toto dvo-
je: Bosstvi, take &lovi¢enstvi, bez porufen{ penenstvi,n?0

Translated, These stanzas read, "Behold, I am His maiden, be it ac=
cording to your Word," Stanza 12: "Immediately in her wamb are joired

these two: delty, as also humamity, without vioiating her virginity."

7Tranoscius, Pe 984
Brid,, p. 106
Bpiq,

20
Ibid,
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This same view is repeated in Advent hymn if 33, in stanza 7, by lartin
E&ichalec.al That the Virgin Mary prescrved her virginity in the process
is repeated many other times,

Juraj Trancvsi-:;; goes so far as to specify the location of Christ's
conception. He offers this detail in Advent hyrm # 29, "Tvrdodijni Zide,"
stanza l:22

Podat v Nazavetu, csie

lienarodil se tu, ale do Betlema scl,

Tam ten kmen Daviduv vykvet vsemum Jidus

Kdo se liu rovny nasel?

The translation:

Conceived

in Nazareth
He was not born there but went to Bethlechem,
There the stem of David blossamed for all people:

tho has been found equal to Him?

Vhile there are frequent references to Mary's role as mother of our
Lord, yet, in summary, it must be concluded that in the Advent hymns they
are generally subdued., She is most frequently portrayed as the humble
instrument of Cod, I¥ is Christology thalt usually predominates in most
of the hyrms that describe lMary's part in the incarnation.

The doctrine of God necessarily comes to the fore in the Advent
section, In the small number of hyms in the Advent section, God is
portrayed as Creator, as the Author of redemption, as being a God of mer-
¢y, love, and grace, as a Judge upon sin, as being in essence one, yet
truly three distinct persons, as being almighty and unchangeasble, as ex-
isting from eternity. The doctrine of God is handled by hymists mare

2lIbid., p. 115, Sec also i 12, stanza 3, Ibid., pe 100

2214d. , pe Llle
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than 50 times in the 26 Advent hyms.23

The saving grace of God is directed toward man in need, The doc=
trine of man, therefore, necessarily comes into play in Advent hymms,
Men's fall into sin is often confessed with a succeeding accent on the
grace of God which did not leave men in his wretched condition. Ve note
this in hym # 7, an Advent Kyrie, "Hospodine, Otde %adouci," where in
stanzas 2 and 3 we have this: "lidského (stvoreni) . . . jonZ padio
v zlovedenf, . . o' "Z lasky sve, v padu's ho nenechal.,"  Translations
"the human (creation) . « o which fell into a cursed state. . « . "Out
of Your love, You did not leave him in his fallen state. « « "

Men's total depravity is described in hymm # 8, stanza 6,25 and also
in hymn ;; 9, stanzes 5-7.26

Becavse of Christ's first Advent, however, man can look forward to
final glorification., This hope of redeemed man is voiced often, IHere
is but one exawple, from hymn i 11, "3ud pochvalen Buh vérny," Jan Glosius!
translation of a hym by Heinrich Held., Stanza 9 rcads, "Tak kdys slamé
prijdes . o o v ustPety Tobé pijdu a kde jei Ty, tam budn.?2?  Translation,
"So that vhen You come gloriously « « ¢ L shall go out to meet Tou, and
where You are, there I shall be,"

The doctrine of justification by grace alone receives crowning treat-

238ce the Appendix.

21L"rano ‘Tranoscius, pe 96e

zsIbid., De 98.

261bid.

27
Tbide, ps 100
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ment carly in the Tranoscius. Tranovsky spclls it out clearly in his Ade
vent Credo, hym # 8, "V&ime v jednoho Boha," in stanza 6:20

V svych ndlobdch vir{me, silne viech h¥fchu odoubténi,

Habfvajfc neomylnd z Krista ospravednéni,

e ndm, Panc Bo¥e, ne ndm, ale Tob& siu¥l dest:

Tys spravednosti pivod sdm, pfi nds jen zld Fddost jeste

The translation:

;\.:zﬁie’ast our wealknesses we firmly believe in the forgiveness of all

Uusxr?;ng (this forgiveness) umisbakebly through Christ's justifying,

Hot to us, Lord God, not to us, but to Thee is honor due:

Thou alone art the origin {source) of righteousness, with us there

is but evil desire,

Ve have here also a clear example of how Trancvsk_';, as perhaps the
finest representative of Slovak hyrmists, compresses a variety of doctrine
into one short stanza. In the preceding stanza which deals specifically
with justification by grace, Tra.novslq} has woven into the texture of that
stanza also the doctrine of man with his propensity towerd evil, Christ's
redermptive work, and several aspects of the doctrine of God,

& surmary of the doctrines and the frequency of their treatment in
the Advent section might appear like this: (1) Christology - 245 times;
(2) doctrine of God - 55 times; (3) doctrine of man - 46 times; (h) Save
ing Crace of God - 38 times; (5) eschatology - 33 times; (6) sanctifica=
tion - 17 times; (7) saving faith, preservation in the faith, and the wark
of the Holy Spirit - 13 times; (8) angelology - 12 times; (9) doctrine
of Holy Scripture - 11 times; (10) doctrine of the Church - 8 times; (11)

creation - 5 times; (12) Law and Gospel - 2 times; (13) the Sacraments -

2 times; (1l) conversion - 1 time; (15) Jjustification by grace - 1 time;

281bido, De 984
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(16) doctrine of clection - 1 time,2d

Christmas Hymms

Sixty-six canprise the Christmas section of the Tranoscius, number-
ing from hym # 35 to hymn if 108.30 Tignt hymns have been anmitted in the
imerican editions: i 36, i L2, i 63, # 6L, # 69, i 78, # 83, & 93.

Once again Christology is central, Therc are over 5C0 instances in
the 66 Christmas hymms vherc the doctrine of Christ is adorned, t

A clasgic exarmple of the treatment of the doctrine of Christ's in-
carnation is to be found in Christmes hymm # L6, "Dite mile teto chwile,”
32

an anonymous Slovaik hynm from the seventeenth century. We cite stanza

2 as the m{a.r:ple:33

Cim jest bylo, tinm zistalo to afteé, Slovo Otcavos
Cm nebylo, tim s¢ stalo, by tak na véky trvaloe:
Tak %¢ ji% v jedne oschb& Buh jest a ¥lovclk to obe)
g Spesitel v jednd dobde

The translation:

That it was, this that Child remained, the Word of the Father;

Vhat it was not, that it became, that thus it might continue forever:
So that now in onc person are God and man, both,

At one time, our Savior.

Another excellent handling of the two natures of Christ we have in

298ce the Appendixe
3O’l‘z'a:no:-:c:’.us 5 DDe 116-153.
1

> See the Appendix,

BZl‘ram)sc:i.us,, pe 120, The data on authorship and era from which
thizshyrm cames is supplied by the Furopean edition, Cithara Sanctorum,
Pe .

33Trenoscius s Pe 120
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hyrm # 68, "0 iestané} Nastal Pand hod," a Slovak hymm by Kakpar
I”o‘ceéick;{, of which stanza 3 rcads as follows: !Tolem sc stal, Dohen

zistal, by nas od smrti vedne V’,s.'a'vr:ﬂ)ad:i.l.“311 The translation is, "Flesh

He became, God He remained, in order that He might rescue us from cternal

death,*

Christ's conception by the Holy Gnost is touched on briefly, only
four times in the Chricstmas section, with the major atbtention centering
on the incarnation via the virgin birth, The _:‘mca:mation as such is
handled 6l times, the virgin birth, 118 times,

In an Old Czech hymm from 1522, hym # 96, "V mdsté Betlems," an
ananymous hymn, the possible hour of Christ's birth is suggested; stanza
3 reads, "Prordiovali proroci, co se stalo o pidlnoci p» Hallelujah, naro-
&l se Boh z sve mc:»c:i."35 The ftranslation: "The prophets prophecied,
what has happened at midnight, Hallelujah, born is Cod by Ids power.™

As in Advent hyims so 2lso in Christmas hymms the Virgin mother is
given praminent mention within the setting of Christ's incarnation, ©She
is often the subjcct of stanzas thal depict the virgin birth. e note
hymn # 96, citcd above, where in stanza 2 we read, "Panna Syna porodila,
a v jeslilkach Ho sloZila, Hallelujah, distou pannou vidy astala,n30
Translated, we have this: "The Virgin gave birth to the Son, and laid
Hinm in a menger, Hallelujah, remzining at all times a pure virgine," The

fact that much stress is given to the "most pure® quality of the Virgin

brbig., p. 130,
35Tbid., pe 1S

36m34,
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mother moy be attributed to Romanizing influences, Same Christmas hyrms
are translations fran old Latin hyms, as for cxarple, hymm # 38, "Hospo-
dine, studnicec dobroty," which Lukas Pra¥sky transloted fron the Latin
hym, “Eyrie, fons bonitatis," of the tenth century,>! In this particu
lar hymm, in stanza 5, we have this: "Kriste, p%ec‘:’isté panny Synu jecdi-
N¥5 o ."38 The translation: "Christ, the only Son of the most pure
Virging « « « o This terminology is used often,

That llary retained her virginity throughout the birth of the Saviar
is repeated many times in Christmes hyms, One of the clearcst examples
comes to us from hym §#f 65, "Nastal nam den vosely’," an ananymous transe

lation of the Latin hym, "Dies est lactitiae," of which stanza 5 reads

Jakod slunce nerudi ukla. kd.yz by je preslo;
;‘alf lmrs.c penenstvi neni porufeno;

.fc.‘uunh Jjest to ponenka,

Jenz z Sisteho ¥ivota Krale porodila, « « o o

The translations
As the sun does not disturb (violate) glass, even though it might
pass through it;

So Ibry's v:.rg_nlty is not violated;

Tortunate 1s that virgin,

Yho from a pure wonb bore the King, « « « o

Christ's birth is closely related to His purpose in becaming incar-
nate, His rcdemptive wark is cited at least 60 times in the Christmas
scction, Here is an cxample of the close praximity of Christts birth and

' .V iV -
Uis work of salvation as taken from hym i 53, "Jiz slunce z hvezdy -

3701101“1;&’&, Teg20e
38r1r 0} 11
anoscius, Do 1lTe

397bid., pe 129,
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vyslo," from the Old Czech, of which stanza 3 reads as fallowss ™0

Parma md poroditi svd¥ta Spasitele,

Ont mé vysvoboditi lid od nep¥iteles

2'1vot z %ivota vy%el,

By nam milost nasel,

The translations

A virgin is to bear the Savior of the world,

He is to rescue (His) people fram (their) enenﬂ.es;

Iife proceeded from the wamb,

Tn order that He might find (produce) for us grace,

The use of the present tense is often used far a "re-actualization®
of the past events surrounding Christ!s caming, This is a favarite techw
nique of J, Tranovsk;gf and others whereby they hope to involve warshippers
more closely with Scriptural occurrences. Here are same samples: in
Tranovsky!s hymn # 47, "Dit& se nam narodilo," stanza 2 reads, "V jeslech
le%d pronids . « .“hl "In the manger He is lying far us . + o+ "

In hymn # 50, anonymous from the seventeenth century, "Lj, mu¥ nynd,"
in stanza 2 we have, "Dnefnfho dne kurove anjelst{ v Betlehémé s velikau
radostd! noviny zpivaji, a Messiase pastyrim chladujl . ¢ « " Translated,

we have, "On this very day angel choirs in Bethlehem vith great joy sing

the news and amnounce the Messiah to shepherds o ¢ « of

Where Slavic writers found such a use of the present tense portray-
ing events of the past in hymns of other languages, this practice appealed
to them, and they freguently took this over into their translations, Here
are two examples from translations of German hyms: Samel Hruskovic
takes a German hym of 14, G, Heumamn, vhich became #f 41 in the Tranoscius,

"Adam v rédji protrhl smlouvu," and places the warshipper into the

YOmig., p. 123.

lﬂ?_b!-_(!‘, Pe 120,
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inmediate setting of the first Christmas with his transiatim of stanza

T

Vetan, srdcel tu jest Bih tvij,

Hled'Ho vitat, a vst¥{c jiti;

Tv¢ pakuty a h¥fch tvij ji% radil na scbe vzitis
On potam umde za tebe,

A panliZet sam do nebe,

The translation:

Arise, O heartl Here is your God,

Be sure to greet Him and go out to meet Himg

Your penalties and your sin He has condescended now to take upon
Himself;

He will later die for you,

And. will Himself provide assistance to heaven,

fnother translation of a Germen hymm, with both author and transla-

(]

tor unlmown, which cames to us from the eighteenth century, is # 58, "ie

srdce Tob¢ davam," which gives clear evidence of the Christian being wo-

ven into the texbure of the Christmas events as they happened; ncdte stan-
za 2:h3

lc srdce ve mé hard,

JeZidi, muj Pane, proradost . « e
Kdyz Té uhlfddm v jeslidkach,

LeZictho pri hovddkach, :
Kdy¥ T¢ uhlidam nahcho, tek poniZencho,

Translated, the stanza rcads,

My heart within me burns,

Jesus, ny Lord, for Joy « « o

As I behold You in the manger,
Lying by cattle,

As T behold You bare, so hunblede

In this same connection we aften find Slavic and non-Slavic writers

addressing themselves directly to personalities within Holy Scripturee

hz_I._béLl-, De 119

hBIbid., P. 126.
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In hymn # U3, "Buh se nan nyni narodil," by Juraj Banovsky (but possibly
a Latin translation), we £ind this practice in Stanza 7, where the writer
addresses a direct quotation to King Herod (after Herod had issued the
comand for the slaughter of the i:mocen‘bs):m“

Kdho se bojis, nevéro,

Ukrutnd pcbvoro?

Nekddd® lralovstvi uveho

Jen¥t pPeje bydla vééneho.

The translations

than do you fear, O unbelief,

{You) cruel nonster?

He (Christ) does not desire your lingdom,

He wishes (for us) novw an cternal dwelling-place,

In the Christmas section we also find a continued prefcrence far
the title of King for Christ,’”

The saving grace of God comes to the fare also in the Christmas secc-
tion since it provides the world with its Saviar. In this comection God
is described as being all-poweriul, ebernal, Triune, uncreated, as the
Source of @ll goodness, as Creator of all, as gra.c::i.ous.’“6

Carist's coming is closely tied in with the doctrine of the Chrche
This will find special treatment in a later chapter on the use of the doc-
trine of the Church in the entire Tranosciuse

There is a high incidence of pleas to the Lord, in the Tranoscius,

140 be relieved of earth!s burdens and woes," and to be taken to the hea-

venly home where only peace reigns. Ve find this to be the case also in

Minpia,, p. 119,

thee the Azpendix.

%See the Appendix.
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the Christmas section, e adduce but onc example: hymn # 79, "?ropus*l‘.',
propust me," an anonymous Slovak hymm from the eighteenth century; stane

za 2 voads,

Propust, 25 rgpust r Jme, Pane muj,

Z §:|.v0'ba bid pindho,

AL jest tam, kdeis Ty,

Sluna tvij, phed tva.r:. Syna tvého;
DejZ v poloji vy;;:.'b:., e s 0 »

Translated, thic stanza reads,

Perrit mc to depart, permit me to depert, my Lord,

Out of a life full of miseries,

That I may there, wvhere You are,

Your servant be, before the face of Your Song

Permit me to depart in peacey; « « o o

As in the Advent section, so in the Christmas section we find a
rich crbodiment of doctrine in the Kyrie, Credo, ond Glaria hymms, These
are # 38, # 39, and i ! hO in the Christmas portion of the "‘ranoscius.l'a

To summarize the Christmas section doctrinally as to frequency of

treatment of the various doctrines, wc have the following:

Christmas section Cumulative
1. Christology 526 times i 771 times
2. Angelology 57 times 69 times
3. lan 51 times 97 times
Lhe God 43 times 98 times
5. Saving Grace of God L2 times 80 times
6. Zschatology - 39 times 72 times

h7"'rano.=cn.us, -e 136, This hymm is based on the Nunc Dimittis of
Simeon, as Zound in Luke 2:29,

8nid., pp. 126-118.




35

Christmas section Curwlative

T« Tcclesiology 38 times L6 times

8 Saving Faith 20 times 26 times

9 lioly Scripture 11 times 22 times

10, Sanctification 8 times 25 times
11, Creation 6 tinmes 11 times
12, Preservation in Faith 3 times 7 times
13. The Sacraments 3 times 5 times
1, Conversion 2 wires 3 times
15, Lord's Supper 2 times 2 times
16, Llection 2 tines 3 +imes
17, Law 1 time 3 times
18, Justification by faith 0 timesl 1 time
19, Holy Baptism 0 times 0 times

liyyms for the lew Year, of Christ's Circumcision, with praises

Hine hyrms camrise this section, beginning with # 109 through #
117,5% Once again the doctrinal stress £alls on Christology. One entive
hymm is devoted to the naming of Christ on the day of His circumeision,
according to Luke 2:21, In this particular hym, # 110, "Je#{d, jmeno
nejvyS$#, " by Samucl HruSkovic, the writer comes up with at least sixteen

additional names for Christ, which he appends to the heaven-sent Saviar

hgThe doctrine of justification by feith is so closely related to
the doctrine of the saving grace of God as well as to the doctrine of
Christ's vicarious atonement that it is difficult to separate them. In
this Christmas section the latter two doctrines were outlined most clear-
ly, vhile justification by faith was irplied but not spclled out in as
many words,

ey e SR
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in the nine stanzas of his h;svmn.sl They are as follous:
zdravi svéta . , . kemen drehy . , . mij poklad , . . propast vaeho
dobreho o . « mj rados'd chrdm . . . rosa ]jiti'm:i. + + o studnd slad-
ki . . . slunce, jenZ blesk w4 , . . hlas libezny . . . me veseld,
mé rozko$ a raj cely . . . mij chléb s nebe ., . . cukr disnim mym,
balsdim, kdyZ v zdrmutku mdl{m . . . strom #ivota . . . spaseni
ME o o o o
Translated, these names come out as follows:
(Jesus is) . . « the health of the world . . . & Drecious stone . »
my treasure o . . & valley of nothing but goodness . . . my temple
of joy « « « the morning dew « . . a sweet well . . . a sun, which
has radiance , « « a comely voice , . . my happiness, my pleasure
and the fulness of Paradise , . . my bread from heaven , ., ., sugar

for my gums, balm when I faint in sorrew . « « & tree of life , . &
my salvation , ¢ « o

We have here in reality a commentary on several passages of Holy
Scripture which extol the name, J esus,.3

Hints of the oppression the Slavic pecople endured for their faith
and the Lord's mighty deliverance shine through many of the hyms in the
Tranoscius, We find this also in New Year's Day hym # 112, "Rok novy
zesc k nam prifel," an anonymous OLd Czcch hym, in stanza 8: "Skrze
hlad, mar, krve prolit{ nedal nds vykofeniti. . . 5l Tpangiations
"through hunger, plague, and bloodshed He (the faithful Savior of the

world) did not permit us to be rooted ocut" (as a Church ar as a nation),

On the basis of such preservation on the Lord!s part, the Christian is to

derive comfort for the Lord!'s continuwing sustenance also in the new year,

51Ibid., pe 1556
*2miq,

SBMa.tthew 1:213 Acts L:12, and Iuke 2:21, the holy Gospel for the
Circumcision and Name of Jesus (New Year!s Day).

Mvancacins » Do 156,

JR—————-
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An outstanding example of how Christ!s propitiatory woark of atone-

ment is woven into a hymn for New Year's Day is hym # 11, an anony-

mous Slovak hy:m fram the seventeenth century, "Tisice anjeli. . o "

stanza li: 55

JiZ k nam na sv&t pridel;,;

Kristus, na¥ Spasitel,

Ktery véecky h*ichy shlazuje svou. krvi,
Smrt, ddbla, peklo zkazil, j,;

Nes s Bohem Otcem smi¥il;,;

The translations

Now He has came to this earth to us,
Christ, our Saviar,

Who cancels all sins with His blood,
Death, the devil, hell He spoiled,
Us He has reconciled to God,

We have the following line-up of the use of doctrines in this

section:

Circumcision and Name Cunulative

1. Christology L5 times 816 tines
2, God 17 times 115 times
3, Divine Providence i times ], tines
Lo Angelology ly times 73 times
5. Man L times 101 times
6. Eschatology 3 tines 75 times
7. Saving Grace of God 2 tines 82 times
8. Justification by faith 1 time 2 tines
9, Holy Scripture 1 time 23 times
10, ILaw 1 time i times

SS_I.@_-EO > De 157
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Circumcision and Name Cumnlative
11, The Sacraments 1 tine 6 times

Pre-lenten hymns

This section is devoted primarily to the prophetic ministry of Jesus,
It contains many references to His preaching, miracles, works of love,
It describes Him in His state of humiliation. His redemptive work is

requently alluded to. This section contains only six hymms, number-
ing from # 118 to # 124,56 One hyrn is anitted in the American editioms,
that the European editions include, namely, # 123.57

There are some one hundred references to Christ's work in this short
sectian, Few other doctrines are treated, Summaries will be included
with Lenten summaries at the close of the next section,

Hints of the persecutions the Church experiez_lced during Thirty Years!
War Days are in evidence in two of J. Tranovsk,\;'s hymms in this sectia,
# 121, and # 122, in both of which the following phrase occurs, "po
2deis{ ¥alosti pFived nds do radesti."0 The translation: "after the
present grief, lead us into joy."

An example of a doctrinal hyrm devoted to the attributes of God is
# 12);, "Vemonouci Stvoliteli," by Juraj Styrse, which deals with God's
person, with His work of creation and preservation, with His ammiootence,
saving grace, cternal being, and many other facets, This is singled out

at this point over against the criticism of the Tranoscius that it lacks

> 61_!2121.-, PP. 159-165.

57§1§2£%: Pe 19, 1o ks

58_T__r_§_n__osci_1_1_§, pp. 162 and 16k
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adequate hymms on the doctrine of God.

Lenten Hyrms

This section cimsists of 62 hymns, numbering from # 125 to # 195.‘59
Nine hyyms of the European editions are omitted from the American edi-
tions; they are # 127, # 47, # 162, # 18L, # 186, # 187, # 188, # 189,
# 191;.60 Some of the longest hymns in the Tranoscius appear in this
Lenten section. One hymm, # 195, numbers 50 stanzas; this is the lengthiest
hymn in the entire Eranoscius.él Another hymn contains 3L stanzas; one
has 25 stanzas, one, 2l stanzas, Still ancther lists 20 stanzas; two
have 19 stanzas; one 18, Four hymns have 16 stenzas each, and four
others have 15 eaci:, Many of the others have as many as 1 and 13.52
Most of these hymns deal with the central doctrine of Holy Scripture,
namely Christ's all-atoning work for all, which explains the unusual
length of many of the hymns., Christology is treated close to 900 times,
In frequency of appearance, the closest doctrine to this is the doctrine
of man, occurring some 150 times,63

That Christ's propitiatory work includes all men of 2ll time is
clearly presented in # 182, "Umuden{ Je¥{¥e," which is a moralia, from

the history of the holy passion; this hymn contains 3l stanzas and is

591bid., pp. 166-216.
6°§_t}§_r3, pe 19, n. ke
61Tranoseius s Ppe 2141216,
629;1_@{9 Po. 166-216.

63sce the Appendix.
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a translation by Daniel Strafnsky’ of a German hymm by M. P. Stockmann
(1603-1636).6}4 It is quoted here as ane of the clearest examples in
the Tranoscius of the vicariousness of Christls expiatory work. It is
on this aspect of Christology that the greatest stress in this Lenten
section lies. Stanza 15 is herewith offered:®5

Jezu, 'Lvych Tulcon rany, take ob& nohy,

Za c'byr.l. sve*ba utrany zaplatily dluhy;

Tut neni 7adny rozchl, milost dosahuje,

KdoZz jen, byt Hek neb Zid byl, Duchu povoluje.

The translation:

Jesus, the wounds of Your hands and of both Your feet,

Have paid the debts of the four sides of the earth;

Here there is no difference, whether Creck or Jew,

Lach gains grace, whoever is cbedient to the Spirit,

In this connection Christ'!s passion, specifically His sufferings
of the Cross and His death, along with the fruits for the Christian,
receives understandable concentration and emphasis., Here is a sampling,
fram # 155, "Kristovo wmdeni," by J. Tranovsky; stanza L sums it up
in this picturesque fashion: "roztah ruce své k vychodu i k zafpadu,
aby vSecky shrnul a pomch 2 padu,"®6 The translation: "He stretehed
out His hands (on the Cross) to the east and to the west, so that He
might gather together all and help them from the fall (into sin)."

Many of the writers felt a present involvement with the Savier in

His Passion was desirable for the worshipping Christian, Hence meny

a hym places the Christian into the immediate setiing of Christ's

4o oscius 5 Pe 205,
65134,
bid., p. 187,
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agonies, This is a comon occurrence in the hymns of J, Trancvskrf. Len-

ten

hyrm # 177, "Pohled na Péna Je%{Se," is an example of Tranovsky's

handling of this technique; here is stanza 1:67

the

Pohled na Pdna Jezide, pohled, 6 k.’restanska risel
Jak vzdgcha na kr;u.i smutné, jsa zchaven nreulcrutne,
Ve snadi z pouhe milosti

Pro na%e chavne zlosti.

The translation:

Loodk upon the Lord Jesus, behold, 0 Christian kingdoml

As He sighs mournfully on the Cross, being disfigured most cruellys
411 (this) He bears out of sheer grace

For our abaminable evils.

In stanza 7, Tra.novslq,r invites the worshippers to draw closer to
Cross to hear vhat the Lord is saying:é‘s

Pnutunme srdcem svym bl{ze, a slysme, co mluvi s Kri¥e:
Aj df: kte¥i¥ tu chodite, a na e bidy hledite,
Pravte¥, m¥l-1i kdo bolesti,

Jakéd Ja ted musim nesti,

The translation:

Let us draw closer with our heart, and listen to what He is spealding
from the Cross:

Behold, He speaks: Those of you who are walking here and are behold-
ing my griefs,

Say, has anyone had pains,

Of the type that I now must bear,

Tn stanza 10, Tranovsky makes the application for the Christiants

spiritual gain:®9

PamatujmeZ v¥ickni na to, nen:Lt. za nas dano zlatol &
Ni krev Elové},a sprosteho, neZ krev, hlel Syna Bozfho:
Aby nas vinné vykoupil,

67Ibid., p. 199
681pid., p. 200,
69114,
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Translated, this stanza reads,

Let us all remember the fact, thal it was not gold that was given

llorfgeugiood of stupid man, but rather, beholdl (the blood) of the

Son of Gods

He paid, that which He did not plunder,

That He might redeem us, the guilty ones.

The doctrine of Christ's vicarious work is proclaimed in conjunc-
tion with the spiritual profit that should accrue to the Christian who
is viewing again, as if at first hand, the very sufferings of the Lord.

This particular way of handling the Lord's Passion had special ap-
peal to Slavic hymnists as is attested from the fact that they transla-
ted a number of hymms from German hymmists that practiced this method,.
Sarmel HruSkovic has translated several hyms from Panl Gerhardt which
follow this pattern: # 181 is one, "Svite, viz;"70 M. Krist PeSck has
civen us # 135, "Bud tisickrate p¥ivitdn," as a translation from Paul
Gerhardt which illustrates the matter at hand,(+

A classic cxample of this manner of handling Christts atoning work
is hym # 139, "Dnes, &lovde," Hru¥kovic!s translation of a hymn by
Matthew Apelles von Léwenstorne /2 In this hymn there is a running con=-
versetion between Christ, while hanging on the Cross, and the onloddng
believer, regarding the gravity of man's sins as well as the overwhelm=
ing grace of God whereby man's sins are washed away through Christ!s
blood, The closing three stanzes are the Christian'! s grateful response

to the gracious Savior for His candescending love,

Ombid., pp. 202-203.
7lllfbid., PDe L72-173.
"21bid., pp. 175-176.
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We find still ancther example of this in # 132, "Aj poboiny m,"
an ananymous Slovak tra.ns]ation fram the beginning of the eighteenth
century from Gregary Ritsche (2
One of the most beautiful hyms of this type, which is reminiscent
of the closing chorus of Johann Sebastian Bach!s Passion accarding to

St, Matthew, is hym # 160, "Nyni mij mily Pan," which is fram the pen

of the German hymist John Rist, translated into the Slovak by Jan Blasius,

Here are a few chalce sta.nzas:75

1, Nyni mij mily Pdn JeZi3 dava dobrou noc,
Konec ji% baie jeho uwmdend,
0ddal dufii Otci nynd.

2, Pojd, piistup viecko stvareni, -
Tyde] se v smutng kvileni Sasu tchato,
V nemd mly Syn umbel na la¥¥i,

6. I ty, tehdy, o md dude, piistup bliZe,
A p¥ipoj se k ctnym milovnikum
NaZeho Spasitele laskavého,

7. Pojd v duchu vroucnem, pojd spise,
Panbhej Pdna Je?ise %alostné oplakavati,
Idbati, pochovdvati,.

Translated, these stanzas read,

1, Now my dear Lard Jesus is giving (saying) "Cood Night,"
An end is now caming to His passion, '
He has now committed His soul to the Father,

2, Came, all of creation draw near, :
Give yourself over to mournful wailing at this time,
In vhich the dear Son has died an the Crosse

73Ib:s.d. s DPe 169-170, The data on the authar and translation ap=
pear in the Furopean edition, Cithara Sanctorum, p. 96e

7""I&'r'.t::mos<::1:u.s,, Ppe 190-191, The data on author and trenslation are
supplied by the Luropean edition, Cithara Sanctorum, p. 118,

75 Tranoscius, ppe 190=19le
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6, You also, then, O my soul, come closer,

And Join yourself to the honorable lovers

Of ouxr loving Savior,

7« Cone with a fervent spirit, come quickly,

Help to mourn the Lord Jesus woefully,

(Help) to love (Him), and to bury (Him).

This practice of having the Christian rclive the actual passion
of our Lord, as well as the usc of the present tense generally for past
Seriptural events, however, is to be found already in old Czech hymms
of the Czech Drethren, Such a hymn is # 142, "Jestit psano davmym rok-
er," a hymm of 1} stanzas in which the plotting of the Jews against
Christ, as prophesied by the prophet Jeremiah, is spelled out in the
present tense with Christ's reaction and response to it.76

Mary's place within the passion of omr Lord receives perhaps more
attention than is warranted biblically. In hymn # 179, nS1ys, khestane
v&rny," an anonymous Slovak hyrm fram the seventeenth century, in stanza 6,
words that are exitra-scriptural are placed into Mary!s mouth as she views
the crucifixion of Jesuss!(

Dolestna mit Jjeho, kdyZ roztazeneho videla bidne viseti,

Pod kidfem tu stala, phehorce plakala:

Ach, Synu mij milyl. Kdo¥ mi df v tu chvili,

Bych s Tebou mohla umi{ti?

A literal translation follows:

His suffering mother, when she saw Him hanging stretched out

miserably,
Under the Cross here she stood, very bitterly sobbing:

0, my beloved Son! Vho will give it to me in this moment,
That I might be able to die with You?

T61bid,, pp. 177178, The data n the background of this hym
appears in the European edition, Cithara Sanctorum, p. 10k.

77Tr*‘-‘~n@sf-‘iu3, pp. 201-202.
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In hymn # 128, "Ach jd matka zarmoucens," an anonymous Slovak hym
from the seventeenth century, labeled "Nafikdni Marie pod ld{%em," "The
wailing of Mary beneath the Cross," Mary is depicted as the subject of the
first twelve stanzas in which she bemoans her grief upon beholding the
crucifixion of her innocent Son.78 An interesting stanza is the second
one, "Kterého jsem bez bolesti zplodila, , . 279 The translation: Mhan
(which Son) I have given birth to without pain.," The thought contained
in the last two words, "without pain," is extra-biblical, In this hym

Mary speaks in the first person and locks for pity fran her fellow-women

as well as from nature itse]i‘.ao

A similar lamentation of Mary over the suffering Saviar is # 190,

"Ach, ach ouveh mné&," an anonymous Bohemian hymn fram the seventeenth

century, in which we see Ramanizing ini’luencea.el In stanza 7 Mary asks

Jesus to pray to the Father for us:82

0 Jezi¥i milostivy, Synp Bo¥i Zalostivyl

SpomeniZ na tu bolest svou, ktera¥ pronikd dufi mou:

V tento den, smutny den, truchly den}

Spomeh na. své drahé rany, i na k¥ri%i omdlevani,

Pririluv se za hii$né,

Neb prosby tvé vdd¥né jsou vidy p¥ed Otcem tvym nebeskym,
AY nam dd milost viem vérnyn, pro tvé umdeni,

Bolestné umrtveni.

781bid., Do 167. Data regarding the arigin of the hymn is sup-
plied by The Buropean edition, Cithara Sanctorum, pe 9k

79Tra.nosc:!.us » Do 167,
80114,

8]'_|'bid., pp. 209-210, Background data for this hym is furnished
by the Furopean editiom, Cithara Sanctorum, p. 143,

8
zl‘ranoscius, De 210,
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The translations

0 gracious Jesus, the sad Son of Godl

Call to mind that pain of Yours, which pierces my soul:

On this day, this sad day, this mournful dayl

Recall Your precious wounds, and your fainting on the Cross,

Intercede for sinners,

Tor Your prayers are always acceptable before Your heavenly Father,

That He might bestow grace upon all the faithful, for the sake of
Your passion,

Your painful dying,.

The Ramanist influence is unmistakable in hym # 178, "Rozmy3lej-
me¥ dnes," which cames from an Old Czech Catholic source, froam Hldnwské's

Cantus Catholici, which was the first Raman Catholic hyrmal to appear in

Slovak (some twenty years after Tranovsky's Cithara had been published
in 1636).83 Stanza 10 attributes to Mary extra-biblical actionss Sl

V asu nefpornim byl s k¥i¥e slofeny,

Skrze své sluhy, Pan vdeho stvo¥eni,

Matka to t&la na rukou svych mela,

Zalostn® lkala.

The translation is as follows:

In the afternoon He was taken down from the Cross,

Through His servants, the Lord of all creation,

His mother held that body in her hands,

Mournfully she wailed,

The "Pieta-style" of holding the expired body of Jesus after it was
suspended from the Cross is the extra-biblical feature voiced here, Thus
there would appear to be a trace of "Maryology" in the Lenten section,
as we also noted in the Christmas section, much of which might well have
been subdued or perhaps cven amitted in certain cases, as in the very last

tWwo examples cited above,

831bia, d data on the source of this
4bid., pp. 200-201. The backgroun
hym is WQI,DJJ.e& by the European edition, Cithara Sanctorum, Pe 127,

eh'l‘rammaci.us s Pe 20Le
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In this Lenten section we find much direct address aimed at Bibli-

cal characters, the intent being to involve the Christian congregation

in the actual Passion setting. In # 138, "Co jsi udinil," by Adam Plin-
tovic, the ungrateful Jews are denounced in stanza 9 for their shameful
treatment of Christ.Sd

In §# 136, "Chvala Tob& Kriste," an anonymous Old Czech Lutheran hymm,
the writer not only condemns Judas for his treacherous action but also
passecs judgment on him, in direct address to him:86

Nevérny Jida¥i, co ;jgi u¥inil,

Ze jsi svého Mistra Zidim zradil,

Musis za to y pelde hofetd

A se viemi dably tam byti: Kyrie eleison.

The translation:

Unfaithful Judas, what have you done,

That you betrayed your lMaster to the Jews,

You will have to burn far this in hell

And with all the devils there remsin: Lord have mercye.

Mary also comes in for special attention in this direct form of ad-
dress, In an anonymous OLd Czech hym fram 1559, # 159, "He‘oesk;} P:.(n,“
stanza 8 offers this:

0 ledey radost tva, kterouf jsi méla,

Panno matko predista,

Kdy% jsi Jeho porogila?

JiZ jsi Zalostivz.

The translation:

85Thids, Pe 175

86Ib:!.v:l. , Do 173, The information on the source of this hym cames
from the Buropean Cithara Sanctorum, p. 100.

87Tranoscn‘.us, p. 190, Data on the source of this hymn is offered by
the European Cithera Sanctorum, p. 116.
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0 where is your joy, which you had,

0 most pure Virgin lMother,

Vhen you bore Him,

Now you are mournful,

Another interesting use of doctrine in the Lenten hyrms and in ge-
neral throughout the Tranoscius is found in many a closing stanza to a
hyrm, Mocko points out that it was custamary to close many hyrms with
praiscs to the Holy Trinity, which practice also J. ’h‘anovsky’ preserved
in his hym-writing. Uhere this was not the case, there the hymm usually
closed with an appeal to Christ's merits as the ground for the hearing
of the petitions cxpressed in the hynm.88

Such a closing stanza appealing to Christls satisfactions became
standard and is found at the conclusion of a number of the Lenten hymms
as well as many hymns throughout the Tranoscius, Ve cite but ane instance
of this, using # 142, nJestit pséno," an anonymous hymn fram the Old
Czech Brethren, 1501, stanza 1ll, the closing stanza, as an euta:rple:39

Kriste pro tvé umudend,

Dej nam h¥ichu odpuiten,

At nas nezze vedny plamen,

Uchovej nas, Kriste, amen,

The translation:

Christ, for the sake of Your passion,

Grant to us the forgiveness of sins,

Lest the eternal flame (of hell) devour us,

0 preserve us, Christ, Amen.

4 few of the other hymns using such a closing stanza are # 56,

88340 Mocko, Historia Posvéitnej Piesne Slovenskej a Historia Kan-
cionalu (Iiptovsky v, Mhkulas: opolok Tranoscius, 1909, D. 1,

890ranoscius p. 178, Data for the arigin of this hym is to be
found In the Furopean edition, Cithara Sanctarum, p, 10L.
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# 91, # 176, and # 195.90

The longest hymn in the Tranoscius is to be found in the Lenten
section and merits some attention. It isi# 195, " Poslouchejte Zaloby,"
an anonymous Old Czech Iamentation fram 1522, of 50 stanzas, N 1t is
headed, "A coamplaint of the God of Israel over the ungratefulness of His
people,” In this hym the Father and the Son speak out complaints, in
the first person singular, regarding the stubborn rebelliousness and in-
gratitude of Israel and of the Jews of Jesus'! day., Here is an c:.:r:.=.mpil.e.92

32. Ja jsem t¢ na pougt:. krmil mannou nrcchutnou,
valc tys lhe na 1% krsl $lud velmi horkou,

33, Ja jsem té nana;]el Z lca.ly vodou. sladkosti,
ale Tys Ine nana.gel octem v mé Ziznivosti,

The translation::

32, I have fed you in the wilderness with manna most tasty;
You, houever, fed Me gall most bitter on the Cross,

33. I have satisfied your thirst fram the rock with a weter of

sweetncss,

You, however, offered Me vinegar in Iy thirst.

In connection with Christ's work of atonement, the doctrine of man
is often brought in, HMan is reminded thet he must alweys remain humble
and never rear his head in pride, far he is ulterly undeserving aof Christ's
gracious work. Man should at 2ll times remember that he is but dust and

clay., A number of hymns give emphasis to this, Here is but one: # 138,

"Co jsi udinil," by Adam Plintovic; stanza 12 has the following:

90Tranoscius, pp. 126, 13, 199, 216,
rbid,, pp. 21)-216.
92Tbid., p. 215.
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Dékuj¥ Mu za to kazd,/ lmestan verny.

Jsa popel, blato .On palk Buh vemocny's

Nelcr:n_iujz vice Je¥ide milcho,

Ale vzyvej Ho 93

Translated, the stanza reads,

Thank Him for this every faithful Christian,

(Tou) being ashes and clay, He hovever God almighty:

Do not crucify Jesus any longer,

But rather invoke Him ( in prayer).

In other hyrms man is also reierred to as a handful of ashes and
as carth, this usually in contrast to the aminotence of the eternal
Son of God.

Man is encouraged to cxpress his loving response to his gracious
Redeemer.  In sore hyms of consecration, hymnists suggest the sur-
render of the heart "sprinkled and cleansed by Christ's blood," e

find this in # 158, mmyj Je¥idi nejmilejS{," an anonymous Slovak hym
fran the beginning of the eighteenth century, where in stanza 3 we have
this: "Ej ddm Ti erdce skrouSene, a kvl tvou pokropenc,"9% Translated,
this verse reads, "0, I shall give You a contrite heart, one that is
sprinkled with Your blood." In the very ncxt stanza, the consecration
can‘hinues:95

Ted i aa se Tob& davzm

S dus{ i s t8lem oddavan,

V krvi tvé se gamotuji,

Tvé snrti se AIveTujie « o o

The translation:

93Ibid., p. 17k

9th1d., p., 189, Data for the background of the hymn are to be
found Tn The European edition, Cithara Sanctorum, p. 116.

95Tra.noscius, n. 189,
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Now I also give myseli to Thee,

¥With soul and body I yield mysclf (to Thee);

In Thy blood I wet (irmerse) myself,

In Thy death I take confidence. o o o

Thus although man is reminded that he is utterly finite, he is al-
so encouraged to taike comfort in the fact that Christ's blood can make
of him a new person, washed clean of sin, and destined far eternity.

At the same time Christ's loving sufferings for man are offered
as the motivation for man's life of service to God and his fellowmen,

This we find in a number of Lenten hymns. The Ienten and nre-Lenten

swanary appears as follows:

Lent and pre-Lent Cunulative
* 1. Christology 1000 times 1816 times
2¢ Han 163 tines 262 times
3. Cod 31 times 16 times
L. Angelology 23 times 96 tines
5. ILschatology 22 times 97 times
6, Creation 17 times 28 times
T« Saving Grace 16 times 98 times
8. Sanctification 12 times 37 times
9. Soteriology 11 times 37 times
10, Ecclesiology 6 times 52 times
11, Justification 6 times 8 tines
12, Holy Scripture I times 27 times
13, Taw 2 times 6 tines
;. Gospel 1 time 1 time
15 ZLordts Supper 1 time 3 times
16, The Sacraments 0 tines 6 times
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Easter Hyms dealing with the Resurrection of Christ the Lard

The Easter section of the Tranoscius offers U3 hyms for purposes
of worship, # 196 to # 2LO, with 2 hyms, # 218 and # 236 being omitted
from the American editions while being retained in European editims.96
This section opens with 2 XKyrie hymms, a Glorda hym, and a Credo hymm,
all of which summarize Christian docirine, with a special accent on
Christ's Easter \)’:i.c"«:o::'y.s"r

As is to be expected, Christology again rises to the fare among doc-
trines receiving treatment in the Zaster section. More than 375 refer-

ences to this doctrine appear, with )y dealing directly with the resur-

recticon of Christ and ils fruits far the belioving Christian, The Christus

Victor motif is strong, with many references to Christls disarming vica
tory over Satan.

Christ is often picturcd as the Iion of Judah who crushes the wicked,,
roaring lion, Satan. Ye cite a representative exaymle from a hymm by
Samuel. Hru¥kovic, # 222, "Sstoupil jest Kristus do pekel," stenza 637 8

Lev z Judova po,kolen:f. :

Ji¥ lva pekelncho premch,

L pobral od¥ni,

I loupcZe jehos

The translation:

The Lion of Judah's tribe

Now has conquercd the lion of hell,

And has taken his clothing (armor),
As well as his preye.

‘96Ibid., Pp. 2A7-2l1.
-9TIbid,, pp. 217-219.

9&1bido, De 232,
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That Christ and His victory are prefigured in the OLd Testament is
brought out in a number of hymns, # 208, far one, "Ke cti Krista Spasi-
tele," a hymn from the Czech Brethren that Tranovslky rewarked.?d In
this hyrm reference is made in stanza 3 to the three days that Jonah
spent in the fish's belly and how this is a preview of Christ's stay
in the belly of the carth and His resurrcction,1%0 Stanza i offers,10L

Izl 2 smrtd vycrwaccny,

Jozef v L{,ynte vznes eny,

Samson, Moj2id, z Jvody p¥ifed vys,

David zabiv GoliaSe, znamenall MessidZe.? « o o o

The translation:

Isaac (is) snatched out of death,

Joseph (is) exalted in Egypt,

Samson (conquers), loses, comes out of the water (Red Sea),

David slew Goliath, (all these) signified the lMessioh: « « « o

4L variety of picturcesque descriptions of Christ's glarious resurrec-
tion are used. An unusual one cames from # 20k, "Den valdifend Jezu
Krista," barrowed from the Old Czech Catholic tradition, with anonymous
authorship; stenza 3 reads, 102

Dnes utichlo more hra.chul .

Hallelujah, budiZ c‘mrhla Bohu vzdanaj

Babel. porazen s svou D,'ychou.

Hnl_.elu:]th, e o o o

The translation:

Todzy the ocean of sins has calmed downl
Hallelujsh, praise be given to Gods

99Ibid. s Do 22, The data regarding the background of the hymn is
supplied by the Buropean Cithara Sanctorum, p. 163.

100114,

102Ib1d . 292, TInfametion concerning the arigin of this hym is
offered by the u_oncm Cithara Senctorum, Pe 161.
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The devil has been defeated with his pride:
Hallelujah, « ¢« « o

Because of Christ's victarious smashing of death's power, the
Christian gains new hope far rising from the dcad to live eternally,
This is another major thame in the Laster hyrms, 3But one exarple need
be cited: 232, "Vstal jest teto chvile," an 01 Czech Hucsite hymm,
dated Rp, vySehradsky 1450, of which stanza 6 reads, "pro tve umrtveni,

valk¥iden{, dal jsi jim naddji s scbou, %et budou s Tebou," 93 Tpansia.
ted it rcads, "by virtue of Thy death and resurrection, Thou hast now giv-
en them hope in Thee, that they will be with Thee,!

Frequently a closing stanza will contain an appeal to Christ!'s vic-
tory as the basis for eternal life for the Christian, Tranovsky follows
this practice; note # 238, "Zpfveime¥ v¥ickni," the closing stanza (# 12):
nJo¥i¥, pro své vald{den{: Hallelujah: dej? nam vétne osldveni: Hal-
lelujah."loh The translation: "0 Jesus, far the sake of Thy resurrec-
tion: Hallelwjah: grant us eternmal glorification: Hallelujahe!

Not only is man to exult for joy over Christ's vicarious victory
on his behalf, but many a writer, carried away by the magnanimity of
Christ!s conguest, encourages all of nature to respond with rejoicing,
There are at least 19 such references to nature's response to Christ's
Toster victorys # 203, 3; # 213, L, 6 and 103 # 219, 1.2; # 220, 8-93
i 225, 10123 # 227, 2; # 228, 2; # 229, 7; # 230, L, 6 and 7; # 231, 33
# 237, 1.2

1°3Tranoscius, Pe 237, See European Cithara Sanctorum, pe 176.

10h’I‘ra.nosc:i.us 5 Do 240,

195114, pp. 220-239.

e
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While the majar emphasis in this Faster section is on Christ's
subduing all of the forces of evil hostile to man, through His resur=
rection, much space is accorded to Christ's cﬁ'.piatory work as well, This
is often quoted immediately preceding the Baster event. Hymn i 21k, "iuZz
velikonotn{ chvdlum," an 0ld Czech Brethren hymn fram 1501, illustrates
how an Kaster hymn cambines the ‘bwozl(’(’

2. Beranek vy“oup:Ll avce,
ristus ten vérny pnmluvce,
S Otcem smiFil 1idi hWr{&né,
Kay? un¥el z 1lésky nﬁhéne.

3, Smrt a Eivot, ‘to oboje,
uoln. jsou pFedivne boje
Vivoda ¥ivota Jokl 3 zvitiziv,
A3, kraluje jiZ,

The translations:

2, The Lamb (of God) redecmed the sheep,
Christ, that faithful Intercessor,

VWith the Father He reconciled sinful manlkind,
UWhen He died out of overvhelming love (Zor man).

3¢ Death and life, these two,

Hed their awesame battles,

The source of life, Jesus, conquered (death),

Behold, now He rules.

Christ, in His priestly work of atonement is often likened to a
pelican here and elsewhere in the Tranoscius. Here is an example from
an Easter hym, # 212, "Léto chvile teto," fram the Old Czech, 1522,
stanza l:

Pelikan nel toho priklad ukazuje,

Ten sve n‘baEky zhynulé svou lavi obFiwuje:

Tak i nAd mily Kristus Pan,
Dal se jest wm¥iti sam,

10631)16.. s De 228. The data for the source of this hym is taken
fran the Luropean Cithara Sanctarum, pe 167e
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chtd viecky cb¥iviti.LO7
Translated, this stanza reads,

The pelican shows us this example,

He nourishes his perishing young with his bloods
So also Christ our dear Lard,

Gave Himself to be tortured,

Desiring to nourish all (with His blood).

In proclaiming His glorious Daster feat, hymisbs also saw here a
most opportune occasion for glorifying Christ's deity., 4 case in paint
is i 202, "Buh nd¢ v¥emchouei," an anonymous Old Czech pre-Hussite hymm,
dated as carly as 1390,19% 1 the very Tirst verse of this hym Christ
is confessed as God almighty; here is the first stanza:l®?

Bih nd¢ vSenchoucd

Vstel z mrbvych ¥%ddoucds

ChvalmeZ Jeho veseld,

Tot ndm viem Pismo veli:

Pan Buh bud s rani,

The translation:

Our God, the Almighty (One)

Rose fram the dead, the desired One:

Iet us praise Hinm with rejoicing,

This the Scripture cormends us all to do:
Lord God be with us.

The rich theology of the powerful German hymn, "Christ lag in Todese
banden,"” which also emphatically declares the deity of Christ, has been

e ; .1
included in the Tranoscius through a fine translation by J. Tranov ._J.O

107Tranoscius, Pe 227. 3Bacikground information far this hyrm comes
fran the Luropean Cithera Sanctorum, pe 167/

108Tranoscius, Do 220, Tata regarding the source of this hym is
taken from the Luropean Cithera Sanctorum, pe 159.

109Tranosci.us s Do 220,

onid., pp. 225226,
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A summary of the frequency of treatment of the various doctrines in

the Easter section gives this picture:

Laster Cumulative

l. Christology 375 ‘times 2191 times

2. Eschatology 73 times 170 times

3s God 35 times 181 times

L. Ecclesiology 30 times 82 times

S Angelology 28 times 12); times

6, Man 27 times 291 times

Te Holy Scripture 17 times Ll times

8, Soteriology 1 times 5l times

9, Sanctification 1l tires L8 times

10, Election 4 times 7 times
11, Saving Grace 3 tines 101 times
12,. Justification 2 tines 10 times
13, Lord's Supper 1 time L tires
1l;, Creatiom 1 time 29 times

-

The swmery reveals a close relationship between Christ's Easter
rising and the Christian's hope for a similar rising to live forever with

the Lord,

Ascension Hyrns

Fourtecn hymns comprise the Ascension section, beginning with # 23
and continuing through # 255, a total of 1l hyrms, with but one, namely,

# 253, being cmitted in the American editions.tk

ithide, pp. 2h2-250,
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Again a concise summary of the Christian faith is presented in the

Kyrie, Gloria, and Credo hymms, 21l written by J, Tra.nwsk;r;, far the

Ascension season,+t2 In cach of these hymng the ascension of Christ, His
session at the Father's right hand, and the resultant fruits for the Chris-
tian are highlighted and given predaminance.

One of the choicest doctrinal hyms in this section, and one that
shows Tranovsky's submission to Holy Scriptures, is # 215, "Aj Pan krae
luje," a hymn of 12 stanzas in which Tranoveky defends the deity of the
Lord Christ over against the Ca:l.w;f:i.m'.sst.s..n‘3 The Calvinists and the Czech
Brethren, who were strongly influenced by Calvinism, were disseminating
in Bohemia false doctrine regarding the verson of Christ especially in
connection with His session at the right hand of God and Christ's ami-
prcsence.m They insisted that Christ'!s human nature since His ascen-
sion is enclosed in the heavens in one specific spob, namely the Father's
rignt hand, and that it therefore can not be present on the earth and will
not be until He returns to earth on the day of judgment.l15 Over against
this, Tranovsky camposed his hymn, "Aj Pén lraluje," cited above, in which
he sebs forth the docirine of the Lutheran Church according to the Augs-
burg Confession that Christ is by no means limited to one definite loca-
tion as regards His human nature, but that He is present with us also here

on earth not only in spirit, with His deity but also with His humanity

L2rhid., pp. 2h2-2li,

113_11_3_:3;(_1.’ PP. 2111-1-2,-1'-5'

Ay Beblavy, "Tranovsky ako dbranca augsburgského vyznania," Tra-

4

novskédho Sbarn{lc (Jiptovsky Sv. Mikulas: Spolak Tranoscius, 1936), De 128.

W5 rsa,
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that thus the entire Christ is pz-esen't.,ll6 Tranovsky furthermore maintained
that Christ through His ascension elevated our humanity into His divine
glory. LT This doctrinal position he offered in the hymn noted above, He
describes the correct Scriptural approach to Christ's session at God!'s right
hand in stanzas 2 and 3 of this hymn::'-l8

To pak sedéni, jek¥ i votomenl,
Nenit (vez jisté) na Jednom misté
Hmotne s’c.aven:x. a obmezendi,

Pravda pisem han{ to t&¥Yesnd: zdant,

Zne;;mei vé¥{ci{, Ze tou pra.v:.ci

est se znamend, neobsaZend moc nade viemi,
V nebi na zemi, vgudw kralovan{,
Vscho spravova

The translation:

This session, however, as also the ascension,

Is not (know assuredly) s (simply) in one location

A material remaining and limitation,

The truth of Scriptures traduces such a human ogpinion (supposition).

Let us be assured, O believers, that by the right hand
Honor is meant, unlimited pover over all,

In heaven, on earth, everywhere a ruling,

A directing of all things,

In stanza lj, Tranovsky proceeds to point out how the humanity of

Christ was exalted into divine glary:

Neb k tomn zboi{, kteres Syn Boki
HEl od vetnosti, v dasu plnosti,
Sve ¥lovedenstvi vzal k ticautengtn.
Po stavu snifeni pFifel k oslaveni,

In translation this stanza reads as follows:

116Ibid., pe 129,

NThig,

1181‘0:1&. 5 and also Tranoscius, Pe 2hih.

195, Beblavy, p. 129, and also Iranoscius, De 2l)i,
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For to these riches, which the Son of God

Possessed from eternity, in the fulness of time

He added His humanity into communication (with it);
After His state of humiliation He came into exaltation,

Beblavy points out Tranovsky's reliance on the Words of Christ's

promises to be present with His faithful to assist them in all their

struggles; this is expressed in stanzas 5 and 83 *20

z té prJ.L‘:my ten Pan jcch.ny
ﬁex stddei svému: Kde se v mém jmenu,
Dva neb t¥i sejdou, i lMne nft budou,
A zas: Jdt jsem s vami svdta do skonani,

Jestli Pan s nam:n., talct nejsme sami,
I;doz mug proti, nan? (n potre zle sam,
KdyZ Tekne: Jat, _Jsem, Hned padnou na zem
V sve moce i radd, co #idé v zehrads,

The translation:

Ind for that reason that Lord, the only One

Spoke to His flock: Vhere in My Name,

Two or three meet, also Me they will have,

And again: I am with you until the end of the warld.

If the Lord is with us, then we are not alone,

Vho can (be) against us? He Himself will overcome evil,

When He will speak: I am, they will imnediately fall to the grownd
In His power and counsel, as the Jews in the garden,

Tranovsky’ sees here not only the spiritual Christ but the entire
Christ who pranises His presence in totality to His faithful follm:ers.lﬂ
Tranovsky's camplete submission to God's holy Word and his refusal
to be guided by human reason comes through in stanza 6:122

Krestané vérni, budincd dlrvérnd,
Nezpy-buyce, ale vé¥ice,

Co Bo¥ské ¥eli o Kristu s gvédcn.-
Vicet Jemu zndmo, ne% rozumu dino,

1203, Beblavy, p. 129, and Tranoscius, p. 2k,
1215, Beblavy, p. 129.
122_1_13_:1_-_(;_--, and Tranoscius, Pe zhhl -
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The translation:

0 faithful Christians, let us be faithful,

Not questioning, but belicving, ]

What God's Vords regarding Christ testify;

Far more is known to Him, than is given to (human) reason.

Ancother item of note among the ascension hymns is the practice of
using Christ's victorious wark, in this case His ascension and session
at the Father's right hand, as the basis for praying for grace. This has
been observed in hymns of the other Church seasons as well, Hym # 252,
"Wstoupil jest Kristus na nebe," an old Czech translation.from the Latin,
the author and translator both being anonymous, stanzas 12 and 13 demon-
strate this:t2>

/

12, Pro tve, o Kriste, vstoupeni: Hallelujah,
Dej nam h¥ichi odpudtcni, Hallelujah.

18, At nass nez¥e velny plamen: Hallelujah,
Uchove]j nas Kriste, amen: Hallelujah,

Translated these stanzas read,

12, For the sake of Your ascension, 0 Christ: Hallelujah,
Grant to us the forgiveness of sins, Hallelujah,

13. That the eternal flame might not devour us: Hallelujah,
Spare us, O Christ, amen: Hallelujsh.

The doctrine of the lMeans of Grace receives its first mentian in
the Tranoscius in the Ascension section, through hymn # 2L2, stanza 5,12k
So also the doctrine concerning Holy Baptism is treated for the first time
in the Ascension set of hymms, in hymn # 247, stanzas 5 and 6, in which

our Lord Christ issues the great commission instructing His Church to

1231rancscius, p. 249, The data relating to the background of this
hymn are to be found in the European Cithara Sanctorum, p. 189.

Lelianoscins s Do 2li2.
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disseminate His Gospel among all nations, teaching and ba.pi'.iz:i.m;.:"25

Here is the Ascension swmary of doctrines treated:

Ascencion Curulative

1. Christology 161 times 2353 times

2. EIschatology 26 times 196 times

3. God 2l tires 205 times

L, Soteriology 16 times 67 times

S« Ecclesiology 1l times 96 times

6. Holy Scripture 8 times 52 times

7. Angelology 8 times 132 tines

8, Saving Grace Ly times 105 times

9. Justification 2 tinmes 12 times

10, Han 2 tines 293 times
11, Holy Baptism 2 times 2 times
12, leams of Grace 1 time 1 tine
13, Senctification -1 time L9 times
1}, Sacraments 1 time 7 tires
15. Lord's Supper 1 time 5 times
16, Creation 1 time 30 times

Hyrms Relating to the Holy Spirit, Pentecost, and others

The Pentecost section of hyrms includes hymns fram # 256 through # 278,
a total of 22 hyms, with but one having been amitted from the European

editions, namely hymm i 276.126 The seasonal emphasis deals with the work

1251pid, o R

126114, s Dp. 251-266.
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of the Holy Ghost, hence the doctrine of soterioclogy predominates in this
section, being voiced more than 200 times, with Christology also receiving
prominence, being expressed more than 50 tines,
Opening this section, as is the case also with preceding major fes-
tivals, is & carefully chosen Psalm which glorifies God, extolling His
grace., The closing stanza is a Gloria patri doxology.u7 Next follow

three hyms fram J, Tranovsky, a Pentecost Kyrie, a Gloria, et in terra

hym, and a Credo hyrm, all of which are doctrinally rich and which place
the weight of treatment on the Holy Spirit's t-n:u:‘k.128

Of note amang Penbecost hymms is # 265, "Duch Svaty od Otce poslén,™
an anonymous hymn of Slovak ordging, a hyrm of 17 stanzas in which the
seven gifts of the spirit are described in detail.129

The Spirit is called Crecabtor; prayers are addressed to Him to shower
upon those whon He has created grace, peace, and confort,+30 He is re-
ferred to also as the Creator of faith in # 273, stenza 5, an anonymous
hymn taken from Kleych's h;mmal.ﬁl As the Source of faith many hyms
are addressed to the Holy Spirit as vrayers to be preserved in the true
saving faith,

Tranovsky calls the Spirit the Gate-keeper of heaven, in # 266, stan-

1271,54,, p. 251, The Psalm is # 100, the hym, # 256.
128134d,, pp. 251-253

1291‘0:?.6.., oo, 257-258. Data relating to the source of this hymn is
carried by the European Cithara Sanctorum, p. 197.

1309 anoscius p. 265, The hymn is # 277, "Stvoiiteli, Duchu Svaty,!
Tranovsky's translation of Luther's hym.

Blhid., p. 258
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za 7o 132 Christ is described as the Great Shepherd who leads His sheep
to the heavenly Doar, which is also Christ, and at which the Holy Spirit
is pictured as serving as Door-keeper, who opens to the faithful follow-
ers of Christ.

Tranovsky has also produced a hym of 20 stanzas in which he attempts
to explain why the Holy Spirit chose to appear in the form of a dove.

The hymn is # 26k, "Duch Svaty, kdy% na Jordand.132 Here is a samplings13L

3. Nejprv nam: pak ukazuje,

Go svym uradem spravuje:

Ze jsa Duch Svaty milostny,

Pokoj pPinadi radostny,

The translation:

3. First of all He demonstrates to us,

Vhat through His Office He administers:

That being the gracious Holy Spirit,

L joyous peace He brings.

The Holy Spirit's centrality in the doctrine of the inspiration of
Holy Scriptures is confessed in # 268, "0 Duchu Svaty a drahy," in stanza
ls, 135

To sum up, the Holy Spirit is portrayed as a gift from God, # 259,
stanza 1; as a gift from Christ, # 263, stanza 3; as having been prophe-

cied, # 262, stanza L; as the One who gzives spiritual life, i 266, stan-

za 13 as the heavenly Comforter, # 257, stanza 7, and in many other Pentecost

132155d., p. 258,
1331hid., pp. 256-257.
Lhmig,, p. 256.

1357,1d,, p. 260. This hym is a translation by Samel Hrufkovic of
a Germon hymn by G. Neumann, according to the European Cithara Sanctorum,
P. 199




65

hyms; as the Revealer of God's Truth, # 257, stanza 83 and as He who
leads, teaches, protects and sanctifies the Church, # 260, stanza 3
and many other Pentecost section hyxms.136

The first reference to the public ministry in the Tranoscius occurs
in this section, in #f 257, stanza 6,137

One further observation ought to be noted: Kliment Bosa’k equates
the soul of man with his person and describes the soul as sharing in
the staining by sin, in hymn # 260, "Boze Otce, sesliz nam nyni," stanza
3: "0 Bo¥c Svaty Duchu, radiZ nas navStiviti, a nafe h¥{ghe dude, svym
ohném zapdliti, « » .138 Translated this reads, "0 God, the Holy Spi-

rit, condescend to visit us, and to inflame our sinful souls with Thy

fiI‘C. . . ."

The swmary for Pentecost appcars as follows:

Pentecost Curulative
1, Soteriology 211 times 278 times
2, Christology 53 times 2106 times
3. Sanctification 22 times 71 times
L, Man 20 times 313 times
5. God 17 times 222 times
6. Holy Scripture 17 times 69 times
T. Ecclesiology 17 times 113 times
8. Saving Grace 10 times 115 times

136Tra.nosc:i.us, pp. 251-266.
BT1mid,, p. 251,
1381pid., p. 260.
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Pentecost Cumulative
9. Ischatology 9 times 205 times
10. Angelology L times 136 times
11, Preservation in Faith 3 times 3 tines
12, Justification 2 times , 1 times
13, Election 2 times 9 times
W, Law 2 times 8 times
15, Creation 2 times 32 times
16, The Sacraments 1 time 8 times
17. Public lMinistry 1 time 1 time
18, Conversion 1 time 1 tinme
19. leans of Grace 1 time 2 times

Hymns about the majestic Holy Trinity

The final section in the Church season division of the Tranoscius
deals with the Holy Trinity and consists of 11 hymns, numbering from # 280
through # 292 with but one omission, # 286, which appears in the European
editions but not in the American versions.139 Lacking are the Kyrie, Gloria,

and Credo hymns found in the other seasonal sections; however, all hyms in
this Trinity portion of the Tranoscius are hymns of praise extolling the
Holy Trinity for its saving acts, hence it might have been deemed unneces-
sary to follow the procedure followed in preceding seasonal sectionse

The saving grace of God is beautifully outlined and described as God's
foreordained plan, with glory and credit being given to the Trinity as a
whole throughout this section, hym # 292, "Irojicl blahoslavenou," by

1391b14., pp. 267-27ke
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Jan Augusta, being a prime emzple.u‘lo
While the accent is particulerly strong on God's gracious plan of
salvation for manlind, other aspects of God's creative activity are held
up for praise and honor. Hymn # 285, for one, a hyrm of 20 stanzas, pre-
sents God's work of creation in detail; the hymn is anonymous and comes
from an 01d Czech oriz;in.m
The Trinity summary of freguency of appearance of Scriptural doce

trines is as follows:

Trinity Cumulative

1, Doctrine of God 62 times 28l times

2, Christology L2 times 2148 times

3e Soteriology 2L, times 302 times

iy Creation 18 times 50 times

S5e Lschatology 13 times 218 times

6. Saving Crace 10 times 125 times

Te Ecclesiology 8 times 121 times

8e Han 7 times 320 times

9. Angelology 7 times 13 times

10, Sanctification Iy times 75 times
11, Holy Scripture 3 times 72 times
12, Preservation in Faith 3 times 6 tines
13. Holy Baptism 2 times L times
1. Conversion 1 time 2 times

U0m14., mpe 273-27he

H'J'Ibid., ppe 270-271. The data regarding the source of this hym
is given in the European Cithara Sanctorum, p. 211,
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To review the trecatment of Scriptural doctrines in the first divi-
sion of the Tranoscius we {ind that this opening section dealing with
the Church seasons is rich in doctrine, being saturated most thoroughly
in all ten portions with Christology, which doctrine is handled some
2hh8 times, Particular stress is laid on the vicarious aspect of Christ's
redemptive work, Iis deity is repeatedly singled out and confessed, The
title, "lkding," is onc of the most frequently used far Christ,

Ho other doctrine begins to rival Christology in frequency of use
in the first division of hymms in the Tranoscius. The next in order of
frequency of use is the doctrine of men, voiced some 320 times, @an is
the object of Christ's gracious work, and therefore, his needy condition
is often confessed, his sinifulness and unworthiness bemoaned, and his new
condition as a result of Christ's work is procliained,

Soteriology is next in order of the amount of times the various doc-
trines appear in this division, being expressed 302 times., Hor the Holy
Spirit proceeds to operate on spiritually dead man, and man's camlete in-
ability to cooperate are dealt with often.

The doctrine of God follows in frequency of appearance, occurring
some 28l times, The Holy Trinity is held up to the Christian as the
Source of God's gracious dealing with man and as the object of all of man's
honor and praise.

In closc connection with the doctrine of the Holy Trinity, the doc-
trine of God's saving grace is proclaimed,

Receiving little attention in the Church season division are the
Heans of Grace, and specifically, the Sacraments., These receive more ade-

quate treatment in succeeding sectionse
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The Second Majar Division of Hyrms

Hine subdivisions meke up the second major division of the hyms

in the Tranoscius, They are as follows: (1) Additional Kyrie, Gloria,

and Credo hyms; (2) About angels; (3) Of the blessed Virgin Mary; (k)
Of apostles and martyrs; (5) Befare the preaching of God's Vords (6) Af-
ter the preaching of God!'s Word; (7) Concerning the holy Sacramentss (8)
At the closc of worship; and (9) Concerning the state of ms.rz':i.age.lb'2
The hymns number from i 293 through # 392, 2 total of 87 hyms, with the
following being delcted in the American editions:s # 302, # 304, # 319,
i# 320, # 3h0, # 341, # 3h2, # 3kh, # 3L5, # 347, # 3h9, # 357, # 362,
# 3532, and # 35ka, 13

Five additional Kyrie hymns are provided far use on festival or on
non-festival Sundays. These are freighted with doctrine; the first three
stanzas arc generally devoted to the Father, citing several of iis attri-
butes and expressing e prayer far His mercies; the next three stanzas
arc addressed to the Son of God, confessing His propitiatory work in brief,
and besceching Him for mercy; the final three are directed to the Holy
Spirit, that His rencwing and sanctifying work might continue in the life
of the Christian.ll’h In two of these hymns, a tenth stanza is added as

an Amen staza in which the assurance is expresscd that the Lord will show

lhz'I'ranosc:'Lus, Pe 275

]hBIbid., PDe 275-332“
Whnsa., pp. 275-278.
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the mercies that the Christian is requesting,

The £ifth Kyrie hym, # 297, "Otée, StvaFiteli vieho," is an unusual
one in that angels are mentioned in each of the nine stanzas, IHow the Fa-
ther, Son, and Holy Soirit have used them in Bible days is described with
the praver that the Holy Trinity would use the ministering servants to be
2 blessing voday also in the lives of the Lard's faithi‘ul.lhs

Four Cloria « « « et in terra hyms follow, These are of a gencral
nature and may bec used on any Suncay of the Church year, The nine Credo
hyims that conclude this section again offer concise statements of the
complete Christian faith., One example will be cited to demonstrate some
of the unusuwal ways in which the doctrine of CGod is presented; here is
stanza 3 of hymm # 309:11‘6

Sy&tu se ukazoval v zpusdoich roz‘.!.ié’p_y'ch, ;

V oni, v v&tru, v anjeldch, i svatych prorocich,

liejposléze v Symu svem, v té nadob€ cdisté,

RAE] se ukdzati ve vEi plnosti sve,

The translation:

To the world He (God) revealed Himself in various manners,

In the fire, through wind, through angels and holy provhets,

At the last, in His Son, in that pure vessel,

He deigned to reveal Himself in all His fullness,

L short section is devoted to the blessed Virgin Hary. ALl three
hyrms in this section are from Tranovsky's pen and are of a proper, Scrip-

tural kind, glorifying the Lard and toning down lMary's role. In the first

/. / .
of these hyms, i 317, "Doha Otce nestihlého," Tranovsky fives us another

msIbid. , Do 278, This is a sebiing by J. T%‘anovslcy of an O1ld Cz?ch
hymn which he adapted, This infomation is supplied by the Eurcpean Ci-
thara Sanctorum, ps 220

11‘6'1‘1-,::_110595_“3, pe 28h. This is en anonynous hymn of Slovak Catholic
origin, according to data in the European Cithare Sanctorum, p. 228,
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clear example of his Christocentricity; for even though the hymn is de-
voted to the Virgin lary, it is the doctrine of Christ that predmzﬁ.nates:M7

9. O Do¥e} Jak mlostnc jest tvych slibu nap]neni

OvSem pak jak p?bcd:wne jest Syna tvého viéleni:

Co¥ byl, to byti ncnrcst.al.

Co% aebyl, to pro nds p¥ijal,

Kdy# se Bih dlovdicem stal,

The translation:

9. O Godl How gracious is the fulfillment of Your pramises;

Verily, houever, how marvellous is Your Son's incarnation:

that liec was, that He did not cease to be:

that He was not, that for our sake He took on (accepted),

then God became man,

In the last three lincs above we sce how Tranovsky compacts into a
few words great doctrinal truths, truly a rare gif't with him,

In hiz hymns dealing with the Virgin lary, Tranovs}:f uses the narraa
tive of the annunciation, the words of the liagnificat, and Hary's humble
subnissiveness to the Lard!s Will, as subject matier, He gives all glory
to God for her role in the incarnation and thus sets her in proper Scerip-
tural perspective,

The doctrine of the public ministry is treated in 12 stanzas in hymn
it 32k, "”eavy.&:. KniZe p.:..,t,;ru," by Jan Augusta; nevertheless, the docirine
of Christ's atoning work permeates the hyrm, L8

The doctrine of lioly Baptism is handled same 30 times, Hymm # 353a,

UK Tob¥, o drahy Jezu," has been added in the jmerican editions of the ira-

noscius to £111 the need for a2 hyrm dealing with infant Baptism; it is a

translation of o German hymm from Benjamin Schmolclk, dated 170k, in the

mTTranosm'.us, Pe 291,

Wdthsq., ppe 296-297.
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American editions of the Tranoscius.]'h9 No other hymm in this section
deals with infant Baptism,

Similarly, hym # 35ha, "Ziv jsem Ja," has been added to American edi-
tions (vhile it does not appear in European cditions) to add the feature
of individual absolution, not found elsewhere in the Tranosciusg; the hymn
iz a translation from M, Hermemm, dated 1560, of which stanza 8 reads as
fo:l.lcx-rs:lS %

Skerze ruk soravcu vzl 'lada:ni

Sam Buh hr:.cby pry¢ zahani

A ‘:cv:x’. na.a rozh¥efuje:

Kdo¥ verf, sém to zkuduje.

Trenslated, thls reads,

Through the laying on of the hands of administrators (of the Lord)

God Himself drives away sins

And with blood absolves uss

Vho believes, experiences this himself,

Many hynms arce devoted to the doctrine of the Holy Sacrament of the
Altar, there being over 180 references to it in this section, Calvinism
had made inroads into the teaching of the Czech Brethren with regard to
the spiritual presence of Christ in the Haly Supper rather than the rca-
lity of His total presence.ls]' Tranovsky sought to prevent this Refarmed
approach from taking hold among the Evangelical Lutherans, Ie upheld the
solidly Lutheran teaching of the real presaice and aimed one of his doc=
trinael hyrms on this holy Sacrament squarely at the false teaching of the

Calvinists, namely, # 361, "Aj divna moudrest," a hym of 11 stanzas in

WIThia,, p. 310

]sol:bido, De 312,

151Jo Bebla.vy’, De 130.
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which Tranovslcf shows himself to be a staunch defender of the Augsburg

Confession. 52 In the very first stanza he proclaims that the whole
Christ is offered to us in the Holy Supper:®93

A3 divna moudrost, dobrota, i moc Boha naZeho;
A3 jak vznh¥i Pan z.l.m'ba ¢loveka smrteinchos
Votoupil v nebe, viak ndm sobe,

Télo I polamu ddva, lwev k népojis

Tak se poji s ndmi ta velnd sldiva.

The translation:

Behold the wonderful wisdom, goodness, and power of our God
Bchold how the Lard of life 1iifts up (honors) mortal : mang
He ascended into heaven, yet He (gives) Himself to us,
Adding His body to the bread, His blood to the drinik;

Thus that eternal glory joins itself to us.

The third stanza has Tranovsky belittling human reason and urging

submissive faith in this mystery: (which the Calvinists do not a.dm:’a.‘t.):]s,4

To Ze se d&je, vé&rine, majice slovo Pand;
Kterak se déje, nevine, za to zxﬂJ.LC poddang,
Vérne dufi Ze jen slu¥i upt{imon viru miti,
Pén povdddl, ktery? vEdsl,

Co a jak ma nlmt:..

Translated, this stanza recads
¢ ]

This, that it haP'oens, we be]_leve, having the Word of the Lard;
How it happens, we do not know, accepting this fact humbly,
That it befits a faithful soul to have only sincere faith,

The Lord spoke, Who knew,

that and how lie ought to speak.

In other stanzas of this outstanding doctrinal hymn Tranovslcf deals
also with the memorial aspect of the Holy Supper, its mystery, benefits,

and the proper mamner of self-examination in preparation for receiving

lga’h-anoscius, pp. 314315,
153Tpid. , p. 31k
lmia
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this holy Sacrament in a worthy manner,

Slovak translators locked for hymns which were Scriptural in their
insistence on faith with regard to the Holy Supnerts mysteries and that
rejected humen reason, This led Samuel HruSkovic to translate a hymn
from M, G, Neumann in which the prayer is expressed that one's human rea-
son be suprressed and that man be guided by faith in the doctrine of the
Holy Supper; the hymn is # 373 in ‘the Trancscius, "Pane, Ty jsi stul ob-
zv1A%tnd 1105

'l‘ranovsky"' went to great pains to preserve the pure Lutheran teaching
regarding the Lord's Supper in his hymmal, In preparing his version of
the hymm, "Jesus Christus nostra salus," which came ariginally from Jan

Hus, Tranovsky followed Dr. Martin Luther's presentation, Jesus Christus

unser Heiland, 152k, and also compared a version by Zdvorka, aresumably

. (v . / -
Tranoscius as i 366, "Je%is Kristus, nas Spasite

from 1602, Tranovsky's final result with this hymm is a careful rework-
ing and adaptation of all these previous settings., It appears in the
11156

Tranovsky also camposed a special hymn to be used in connection with
the consecration of the elements at the celebration of the Holy Supper.
Tt is # 355, "Hosanna, slava, moc."57 4 most edifying hyim regarding the
essence and benefits of the Lord's Supper, also from the pen of Tranovsky,

is hym # 367, "Kristus Jez{s, Bh a ¢lovék pravy," a hym of 2. stanzas

lSSIbid., pp. 322-323. Data regerding the composer of this hym ap-
pears in the Buropean Cithara Sanctorum, p. 269.

15 6Iranoscius, ppe 316-317. Data for the background of this hym is
to be found in the Buropean Cithara Sanctorum, p. 263.

157Tranoscius, Por 3136

-
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meaty in doctrine, 15

Sanething unusval in this section is the direct address of Christ's
body and blood. This is found in # 371, "Otée BeZe viemdhouci," patterned
after an early Hussite hymng stanzas 3 and b are as folla-rs:159

3. O preslavnd t8lo Bo#{, vérngch cqu¥l 5iste zboXi,
Utédeni spravedlivych, obrana viech doufajicfch,

e O presvatd krvi drehs, jeni's premchla ddbla vrahag
RadiZ ty nds okrd¥liti a od hidichu otistiti,

‘.'Lhe translation:

3e O most glarious body of God, of- faithful souls the true food,
The delight of the righteous, the defense of all trusting onese

iy O most holy, precicus blood, which has conquered the devil, the
rurderer; A

Deign Thou to beautify us and from sins to cleanse (us),

Another item worth noting in the section on the Holy Supper occurs
in a hym from the OLd Czech, # 37L, "Pan Je#i$ lidu vérnetmi," vhich ex-
presses the danger of judgment on those who do not receive the Holy Supe
per in both kinds, 0 Stanzas 8 and 9 read, 6%

8, Kdofby nebral dbojiho, z rozkdzan{ Pana sveho,
Boj se pekla haricihog

90 & kdof z viry pFijimaji, prikdzani jeho plnd,

1

Budout v viédnem kralovani,

The translation:

8., Vhoever does nob r eccive both kinds (in the Sacramemt), by the
camand of the Lard,

158p14., pp. 317-318.

159Ibid. 5 Pe 320, Data about the background of this hym is located
in the Ercpean Cithara Sanctorum, Pe 267

150“1‘ranoscius pe 323, Infarmation regarding the origin of this hymn
is found In the Luropean Cithara Sancborum, De 2704

lGlTranoscius s Pe 323e
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Should fear the burning hell;

9. And who accepts (both) by faith, fulfill His command,
Will be in eternal reigning.

This strong expression of judgment on those not receiving both kinds
may be the result of Utraquistic influence carried over from Hussite days.
Many a hyrm closes with a falling back on Christ's atoning work as

the basis foar the nlea for forgiveness and eternal rescue,
Throughtout all of the hyrms in this second major division it is once
again Christology that receives greatest emphasis, with the Lard's Holy

Supper ranicing second:

Second Division Cumulative

1, Christology 500 times 2918 times

2. Lord's Supper 182 times 187 times

3. God 107 times 391 times

e Soteriology ol times 396 times

5. Angelology 86 times 229 times

6., Eschatology 8l tines 302 times

7. lan 56 times 376 times

8, ILcclesiology 5l, times 175 times

9. Sanctification 39 times 11l); times

10. Saving Grace 33 tires 158 times
11. Holy Baptism 31 times 35 times
12, Holy Scripture 27 times 99 times
13. Public Ministry 27 times 28 times
1. Creation 27 times 77 times
15, Justification 10 times 2l times
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Second Division Cumulative
16. Election 6 times 15 times
17. Divine Providence 6 times 11 times
18. Preservation in Faith S times 16 times
19, Cospel y times 5 times
20, Conversion 2 times L times
21, Sacraments in general 1 time 9 times
22, Law 1 time 9 times

The Third Major Division of Hymns

The subdivisions in this division number nine and are as follows:
(1) Hymns about the Word of God and the sum of the Catechism; (2) Of the
Church; (3) About Christ the Lord; (L) of justification; (5) Of predes-
tination to etermal life; (6) Concerning prayers; (7) Of repentance; (8)
Concerning the bearing of the cross; and (9) Of the honorable and noble
life (sanctification) .162 These nunber from # 393 through # 646 with the
following hymns being omitted from the American editions: # 397, # L02,
# hlB, # L85, # 508, # 510, # 53k, # 536, # 56L, # 611, # 6L2, # @3, #
645, and # 6h6.163 This leaves a total of 240 hymms appearing in this
third major division of the Iranoscius.

Outstanding and unusual conbributions, doctrinally, will be singled
out fram this section and briefly examined. Hym # 398, “Znejmek kratkou

summu," is a hyym of 21 stanzas in which J. Tranovsk\j sumarizes Christian -

1621p14., p. 338

1631id., pp. 335-530.




R

78
‘teachings ably and concisely using the six chief parts of Tutherts small
Catechism as his bazﬁ.s.la‘

In hym # 399, "Bih vé&ny a ncbesky Pan," of 0ld Czech origin, we have
God's Law summarized, the Ten Commandments being paraphrased; the closing
stanza of this hym expresses the prayer for strength to perform God!s
holy will not only now but also "potom v nchbesich vécng, . « " The trans-
lation: "labar eternally in the heavens,"i65

Two hymns are included in this division which contein in epitome form
all 28 articles of the Augsburg Confession, They are i 407, "Bode, bud
milostiv na me," and # 408, "Chrah nds, Pane, bez prestdnd "% Both have
been translated by Samuel Hrudkovie from the German; the author of # LOT
is anmymous, the camoser of the second, # LOB, is M, G, Becker.lé? The
inclusion of these two hyms speaks far the confessional and thoroughly
Lutheran character of the Tranoscius,

One of the richest doctrinal hyms in the entire Tranoscius is in the
section dealing with the person and work of Christ the Lords, It is # L6G,
"Jezu Kriste, Tys zajiste Syn pravy," by Kliment Bosik, 08 Tt deals with
the offices of Christ, His woark of atonement, and in stanza 5 has the en=

tire arder of salvation oublined:

1 4,, pp. 338-340,

165b1d. , ppe 340-3ll, The European Cithara Sanctarun dates this
hyrm fran the beginning of the seventeenth century, p. 2064

%anoscius, ppe 345-3LTe
167

Cithara Sanctorum, European edition, pe 293

msh'anoscius s Pe 391,
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Je¥id nd¥, Ty dob¥e znh¥, ¥c jeme pln{ vBech zlosti;

Skrze svou krev ndm viny slev, a popfej sve milosti; | g

AL jsme silnd, neomyln{, u vi¥e, v milovén{, plnice tva p¥ikézdni;

A% uzkosti vidy s radost{ nesem pro T& v svem Zivoté,

Pane Kr4li Sabaoth, potom nam pej, i s sebou dej

V nebesich v&&ny Zivot,169

The translation:

Our Jesus, You well know, that we are full of 21l manner of evil;

Through Your blood remove our trespasses and grant (us) Your grace;

That we might be strong, unflinching, in faith, in loving, (thus)
keeping Your commandmentsj

That I always bear anxieties (burdens) with joy in my life, for Your
sake,

Lord, King of Sabaoth (hosts), then grant to us and with Yourself
grant,

In the heavens eternal life,

Dr. Joseph Kuchdrik, Sr., authority on Slovak Lutheran hyrmology,
points out that here we have the whole order of salvation in this one
stanza, /0 The entire life of the Christian is covered from his birth
to his glorification in heaven, The following line-up is evident: man's
depravity; the blood of Christ, washing away guilt; this by grace; it is
recedfved by faith; then follows obedience to God's commandments; for this,
however, the Christian experiences persecutions and hardships in this
world throughout his life; finally, though, the King of hosts grants him
participation in eternal life with Himself.171 Kucharik maintains, "Vetlky
nove piesne v Zpdvniku dohromady nepovedia tolko, kolko je povedane v tamto
jednam ver#i,"172 The translations ™A1l the new hymns in the Zp&vnik

(added to those taken from the Tranoscius) put together do not say as much

169134, , p. 391.

1707 ozef Kuchdrik, Rozdiel medzi Tranosciusam a Zpévnikam (Streator,
T1l.: Svedok Publishing House, 19L(), Pe 1.

1Tln,14,

1721bia,
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(doctrinally) as is presented in this one stanza."

In the same section, dealing with the offices and work of Christ,
d. Tranwslcy' has an unusual hymm on the person and work of the Lord. It
uses the name Fan Je%is, Lord Jesus, and builds the hymn on each of the
letters of this name, giving us an acrostic,  The hymn is # LT1, "Pina
Je#ide v pravosti zndti," with 12 stanzas, the first 8 making up the acros-
tic, and the final L forming a .'sumn*.ar;;r.173 ' The hym covers the entire
work of Christ's propitiatory work with special emphasis on His deity,
Tranovsky speaks only two offices that Christ had, namely, that of Priest
and KJ'.ng.lﬂL He makes similar mention of only two offices also in the
Advent hym, # 88, "Slyste, pobo¥ni, novinu," in stanza l,175

Jan Augusta has a similor hymm covering Christ's work of satisfaction
for man in # 472, "Pane Jed{#i Kriste," in briefer form,276

Tive hymns are devoted exclusively to the doctrine of justification
by faith, numbers # L73 to # L77.171 Here again Slavic hymists held to
the orthodax Scriptural Lutheran position on justification and chose clear
doctrinal hymms from German Lutneran hymnists far translation purposes.
Tranovsky has given us Luther's hym, "Nun freut euch, lieben Christen

g'mein," in translation; it is # 476 in the Tranoscius: "Radujtez se,

lTBTranoscius, PPe 396-397.
171@3_1_(}-, p. 397. See stanza 10,
175Ibid., p. Wl

L76Tbid,, p. 397

1771bid,, pp. 398-l02.
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o k¥estand,"L78 Paul Speratus! hym, "Es ist das Heil uns kommen her,"
a chaice doctrinal hymn on the justification of man by the sheer grace of

God has been & most welcoame addition to the Tranoscius via a fine trans-

lation by J. Tranowsky. It is i L75 in the Tranoscius, "P¥iSlot k nam
padljm spaseni," with all 1l stanzas remaining intact.:’? Another happy
choice of a hyym on justification far translation purposes was L. Spengler's
"Durch fdame TFall ist ganz verderbt," which describes man's plight as a
result of the fall and how God rescues him by grace through His Son,

Mateéj Augustini has translated this hymm into the Slovak language; it is

# L77 in the Tranoscius, "Skrz Adamuv pdd pretdZiy,"™80 An example of a
thoroughly Scriptural hyrm on justification fram a Slavic writer is # LT3,
"Kdo bude, co Buh vyvolil," authored by Samuel Hruskovic and based on
Tomans 8:33.181

A hymm on the doctrine of predestination is warthy of note; it is

vanovsky's, "Znejme%, o kbestané vérni," # 478 in the Tranoscius,182 In
it we note Tranovsky'!s camlete submission to Holy Scripture, so like Iather
in this regard. Tranovsky urges the Christian to rejoice over his predes-
tination to glory and not attempt to grasp it through human reason, Stanza
9 is significants

Probok, md dude jedind,
Pozaruj slov pravdivych Bofiho Syna;

178514, , pp. 400-LOL.

1791bid,, pp. 399-400.
1801514, , pp, L01-L02,
8lmbid,, p. 398.
1821bid., p. 403.
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Hezpwtuj I’anc t.,-)nosta., 18
la zjeveném udeni vdddnym srdcem m¥j dosti.e3

The translabion:

Therefare, my soul, my only one,

Give attentvion to the true Words of Cod's Sonj

Do not duestion the Lord's secrets;

On Mis clear teaching with a thanlzful heart find contentnent,

In the section on prayers and their worth, the Lard's Prayer appears
in hyrmmody in 5 se'btings.lal‘ In hym §# 482, "NuZ v¥icimi spolu,” an anon-
yrous Uld Czech hymn of 27 rtanzas, the poier of prayer is stressed, with
many exexples being adduced ifrom the OLd and New Testaments showing vhab
great things the faithful of God accomplished through prayer.las

In the section on Confessional hymms, Adem Plintovie writes with pen-
etrating insight into the utber depravity of man's nature and of his re-
pecated tendency and inclination to return to his old lusts and sins. This
i5 to be found in his hym, "Ach, bdda rmé nyni," j 467, cspecislly in
stanzas 3 through 5.186

Tn hymn #f 518, "ProbudmeZ sc k¥estand," J. Tranovsky spells oub the
threc corponent parts of repentance:

11, Zncjme¥ pak, Ze polednd. t¥i ¥dstly v sobd mé:
Polrybstvim se Jistd mémi kdo% jich v mysli nemd,

12, Prvn{: Srdce skrou¥enost, hichd litujici,
S vy"n...vanim Boha za milost vérnd ¥ddajdci.

1837334,

mhlbid., ppe hOL-L09. The hyms are i L79, # 480, & L61, # L33,
and i L€k,

185Ibid-, ppe L06-407, Dackground data for this hym is found in
the Purcpean Cithara Sanchtorum, De 3LS.

Wbrranoscius » Ppe 487-L58.
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13. Druha Jjest E:Lvé v:Lra ¥ Pana Je zy Krista, |
Kdo# 4¢ nomd, sdnm sc z¥{rd, du¥e v nim nejistd,

16, 7 viry 2. pochdzeti pos sluSenstvi nove 8
Pot¥ebnd jest ta véc ety k smlouvd mravdove.l 1

The translation:

11, Let us know, that repentance has three parts in it:
With hyprocrisy surely onc does delude himself, who does not have
them in his mind,

12, The first: contritencss of heart, a regretiing of sins,
Vith confession, besceching God faithfully for grace,

13, The second ic a living faith in the Loard Jesus Christ,
Who lacks this, corrodes himself, his soul being uncertain within
him,

6 TFran faith should follow new obcdience;
lccessary is this third matter for the real covenant {of forgiveness).

=

Seven penitential Psalms arc included as hyrms in the section on Re-
penbance: Psalm i 6 (hymm # 540); Psalm ¥ 32 (hym #f 54l); Psalm 7 38
(hyrm # 542); Psalm # 51 (hym # 543); Psaln i 102 (hymm 7 5hli); Psalm i
130 (hym # 545); Psaln # 13k (hym # 546).2%8 411 have been prepared or
translated by Je Tranovsk;?.

There arc @ nunber of references in hyrms of Confession to the fact
that one of the mojor sins the Uhristian comrdts against his God is the
brealding of the Baptismal vow, In# 577, "Kvilim zalostive,” an anmymous
Slavic hym from Pribis! hymmal, stanza 5 states it this way: "Pokaru

1189

mou oblib, a nep¥ipaminej, Ze jsem ldtu zrudil slib. « « o' Transla-

ted, this portion of the stanza reads, "Show favar to my humility, and do

187Ibido 2 PP. h-33 -)-!-3!-%0

e e HH A G

189midt, Do L724
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not call me to bask for the fact that I have broken the Baptismal voW. « « of
In other hymns, throughout the Tranoscius, the Christian is urged to recall
the meaning of his Baptismal covenant,
In the section on bearing the cross, hym # 599, by Samuel Hru¥kovic,

"V Wbi&fch jsom narozen," is a most interesting onme, 90 Fach of the ten
stanzas has a comberpart to it; on the left side of the page, the sinner's
problem is mentioned, while on the right side a comforting answer from Io-
1y Scripture is steted, The superscription to this hym rcads, nZaloba
zarmitencho srdea a duchowmf odpovcd'."wl The translation: "The complaint
of a sorrowful heart and a spiritual answer,!

Under sanctification we find a iine hymm extolling the Christian vir-
tue of mercy, with Christ being held up as the prime cxample, This is
hymm # 621, "Iitostivy jost mily Syn BoZi," an anonymous hym of OLd Czech
Lutheran background,. e

Cne of the most beautiful hyrms on Christian Love in the Tranoscius
is i 617, "Jakt jest 1ibeznd," an ananymous hymn of Old Czech Luthersn der-
ivatione 93 Tt drews in thoughts on love from 1 Corinthians 13, 1 Jam b,
Romans 13, as well as f{rom Christ!'s own Words in the Gospelss

J. Tranovsky felt a strong need to meet the evils of drunkenness of

e - 3 e, - . - . -
his day. Ilc prepared hymn i 616, "Duch mj bolesti," as Christian counsel

19071 4, , DDe L90-191,

1914,

192Ibid. , Dhe 511-512, Information regarding the source of this hymn

is taken from the European Cithara Sanctorum, p. 7.

193Tranoscius , Dpe 508-509, Data about thc origin of this hym is
located In the Duropean Cithera Sanctorum, P il
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for the Christian tempted by cxcess in dr:i.rﬂci.ng.mh In this hymm he is
constantly Chr.i.st—oricnted, recalling Christ's Words regarding the end of
the world in latthew 2l, Ile reminds the Christian of the high calling to
which God has elevated him and urges the Christian to fulfill God's expec-
tations for him, Tranovsky sees drunkenness as the root of nany other an

cvil: 195

8, Odkud pochdzi smilstvi, svarové i vrafdy?

Jist® z hitichu opilstvi, zndt to vémy kedf;

To jJest plvod a kdfen v svéid vieho zlého,

1m¥ bfvad i umo¥en drZici se jeho,

The translations:

84 From vhere do adultery, quarrels, and murders proceed?

curely froam the sin of drunkenness, as cach faithful one well knows;

This (drunkemness) is the arigin and root of all evil in the world,

By vhich he who holds to it is wearied to death (mortificd).

In the same hymn Tranovsky holds up Christ as the "mirror of modera-
tion," stanza 10.196 He rcrdnds the Christian that the Lord has condescend-
cd to suffer much hunger and thirst for man's sake,

Another of Tranovsky's outstending hyrms on sanctification is i 61,
"Chramové Duche Svatého," labeled, "Proti Sodomskym nedistotam," against
the Sodorrite impurities; however, in which there isn't a single mention or
reference at all to Sodon1.197 Wonderfully Scriptural, this hymm has a hap-

Py accent on the challenge which the Church has, to remember who she is and

what God's will for her is, namely sanctification and purity.

19,'hhanoscius, PPe 507=508,
1951bidl’ De 508.

19614,

197Ibido’ PP. 506-5070
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There are frequent quotation and paraphrases in Tranovsky's hymms from
the Book of Revelation, In this hymm, ;f 61, he quotes fram chapters 21
and 22 from John's Revelation. (Tranovsky wrote a hamiletical cormentary
on the Dook of Revelation which will be discussed in the section on the
doctrine of the Church).

Another interesting hymn on sanctification is # 638, "Sly¥, o vérnd
dufe," which is a running narretive account in swmary form of the apocry=-
vhal Story of Susz—:a‘1n:3..196 The hyrm is an acrostic on the name of his daugh-
ter, Susanna Tranoscius, and was very likely camposed and dedicated for
her cdification, However, it is a most useful hymn for the Christian
Church as well, for the closing six stanzas are a prayer to Christ to
bless the Christien in his imitation of Susanna in her virtues of purdity
and steadfasiness,

4 fine use of the Ten Comandments for sanctification purposes, ac-
cording to the third use of the law, is found in hyrm #609, "Ach BoZe,
tvd phikdzdni jsou,! by Jen Blasius, 07

in outstanding hymn on sanctification defining the substance, source,
and blessings of the Christian virtue of paticnce, and based on Hebrews
10:36, is # 6LO, "Trp&livost mi% miti," by Jan Glosius,200

Another fine example of a hym of sanctification is # 632, "Pohled,

Bofe jalk proti mé," by Samuel Hrudkovic, in wiich he offers a clear

71.0) i i e g ;
“98103.d., Pp. 525-527. The European Cithara Sanctorun :s.uggests that
the author of this hyrm rmight have been Samuel Tranovsky, who was & son

[A

of Juraj Tranovsky and thus a brother of Susamnae

199Tranoscius, pn. S00-501

2OOI‘Did. 3 D. 528-529 )
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picture of the weakness and frailty of human nature and the struggles
that the Christian must wage against his three spiritual enemies, the

devil, the world, and his own i'lcsl1.201

In this hyim the Christian is
encouraged to flee to God and Christ and the Spirit for strength to over-
come in the daily striie and to lead the sanctified life of godliness,

Included in this section is a hymn regarding duties to civil autho-

. ’
rities, bascd on Psaln 101; it is # 623, "Narodim se vl budu vesclosti,"
with M. Vevrince and Bened. Nudo¥erin listed as authors,202

In this scction are found a total of 106 hymms of a Cross and Canfort
nature in vhich Christians under the stress of persccution are urged to
anchor their full trust in the Lord of the Church who assures them that
He will not forszlte them,

Hotivation for the sanctified life of love is to be found in Christts
oun love for fallen man, One example is herewith cited, from # Lh1, "Jeki¥
Kristus, Pén ncbeskf," of anonymous origing we note stanza 1;:203

I bud verny v prave lasce, miluj Bcha Zivéhol

a . /v /.

Miluj bli¥niho ze srdece, té2 nep¥itcle svého;

t . . ! s s . .

Pohled, jak jsem Ja ¥inil, kdy? jsem na k¥i%i visel:

Tak kdy¥ z toho svita vyjde¥, koruny Zivota dojdes,

The translation:

Be also faithiul in true love, love the living Godl

Love the neighbor frcn the heart, also your enenmy;

Behold, how I acted, vhen I was hanging on the Cross: ;

Thus vhen you exit from this life, a crown of life you will receive.

An overview of the hyms in this third major division of the

Olpia, » Do 521,

202134,, n. 513,

203144, » De 372, The Lurcpean Cithara Sanctorum lists this hym
simmly 25 Plosch exlanta, an anonymous hym of praise, n. 317
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Tranoscius veveals a heavy emphasis on the sanctified life of the Christian
with many a hymm being a praycr to the Triune God for His grace, Yot in
examining this division for doctrinal content, mce again the major stress
falls on Christology, typifying the purpose of the entire Tranoscius, namely
to be a hymmal that glorifies Christ throughout. The sumary for the third

major division is as follows:

Third Division Curulative
1, Christology 530 times 3478 times
2. Sanctification 295 times 109 times
3. lan 215 times 591 times
. Ecclesiology 211 times 386 times
S5« Cod 190 times 501 tines
6. Eschatology 190 tines 192 times
To Law 10k times 113 times
8. IHoly Scripture 103 times 202 times
9. Saving Grace 101 times 259 times
10, Sotericlogy 98 times Lol times
1l. Angelology 92 tines 321 times
12, Creation 3L times 111 tines
13. Electiamm 16 times 31 tines
1, Justification 15 times 39 times
15, Lord's Supper 12 times 199 times
16, Holy Baptism 11 times L6 times
17. Public Ministry 11 times 39 times
18, Means of Grace 1C times 12 times
19. Divine Providence 10 times 2l times
20, Gospel 9 tines 1l tines
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Third Division Cumilative
2l, Preservation in Faith 8 times 2 times
22, Conversim y times 8 times
23, Sacraments in general. } times 13 times

There are also 17 instances in vhich hymnists spoke ocut against
false doctrine,

The Fourth and Final Majar Division of Hyms

This final portim of the Tranoscius includes such cother hyrms as
were fellt necessary to cover thosc arcas of the Christian life not cove
ered in earlier sections, This division is made up of 7 sectimss (1)
Verses useful in connection with daily prayers; (2) Morming, afbernocn,
and evening hyms; (3) Hyrms for 211 types of needsy (4) In time of var;
(5) Concerning the goodnesses of Gods (6) General hymss (7) Ffmeral hyms
end hymms about the four final things (eschatology).20l Tere are two
additions at the close of this diﬁsim which will be included in the Sume
mary of this diviscion of the Tranoscius,

The fourth major division of hyms numbers fram hym # 647 through
hymn # 1001, with the following hyms being omitted in the American efﬁ.-
sions: # 691, # 706, # 732, # 818, # 820, # 85, # 850, # 878, # 667,

# 90h, # 9k, # 953, # 972, # 96, f 960, # 967——a total of sixteen,?%>
Ohe new hymm has becn added in the American editians, namely, 7 992a,
NJeruzaldm, tof mdsto vznefend," a translation of Johann M, Meyfart's
"Jerusalem, Thou City fair and high," the trenslatar of the Slovak versio

201"’1"!’&1’10801\18, Pe 531

251544, , op. 531755,

oo gy
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206 e potal in this dvision is 340 hyms,

being anonymous,

The first addition of hymms nurbers fram hym i# 1002 through # 1011
and is lobeled, "Devoticmal 1-1yzms.“207 Two are amitted in the American
cditions: if 1002 and # 1010,

The second addition, also & set of general hymms, nwbers fram hymm
7 1012 through i 1040, ith the following being deleted in American edi-
tions: # 1026, # 1030, # 1031, # 1032, # 1035, # 1036, and # 1037,208

vhile this last major division of hyms covers mainly areas of wer-
ship cxpression and is replete with prayers, there is still much in the
vay of doctrinal content worth noting.

Under the doctrine of God we find an interesting hymm in # 790, "Vich-
Fice hroznd nastdvd," by Ka¥var Mobeicky.2%? In this hymn of 29 stanzas,
the writer offers edifying instruction for the Christian's use during
storms or stormy seasons. He expresses the thought that God sometimes
thunders from heaven to call men to repentance and to warn hinm to beware
of false doc:vl:rine:zl'0

e Bih na nebi h¥ima silnd, bychan se ufeni pilnd
Falebného varovaeli, slovo Jehc miloveli,

15, Boubc znamend soud Boki, na n¥md bezbodnici
¥nozi budou hrozn® parafeni, do pekla s dfblem svrZeni.

The translation:

2001134, poe TU6-TUTs
207Ibid., Phe T56~T61e
2085014., po. 762-775

209Ibic1., Dhe 611-612,

-
20m 34,
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11.. God in heaven thunders powerfully, so that we diligently
Beware of false doctrine, and love His Worde

15, Storms signify God's judgment, at which the ungodly many
Vill be struck down, (and will be) cast into hell with the devil,

That God does thunder : gainst evil has basis in 1 Samuel 12:17{f,, and
elsewhere in Scripture,

Man's evil is often deplored by hym writers. Samuel IruSicovic be-
moans man's inability to control his thoughts even in sleep, in his déreams,
In hym i 692, "loc uchdzi," Hru¥kovic writes as follawgs 2tk

Lhe Te¥ jedno jest, co mjul moun ornm:b:.,
e iv '"hacn t&Llo me k zlému nuta.'

Ty zndd, Pane, vdeclko mé myXlend,

¥o v krvi mé nic dobrdho nend,

5. Odpust prosinm, viecky mé nepravosti,
I\tc'r*e's na mne un‘_trwal i v termostd £
Jé netejim, a ched se kolitd,

Ty rad rme svou milosti da¥itd,

Translated, these twe stanzas read,

i, RBut there is one thing, that troubles my mind,

That (even) in dreams ny flesh compels (drives) me towerd evi

You know, Lord, all my thinidng,

That in my blood there cxists no good,

5e Fargive, I pray, a1l my wron

\ﬂlld" You have ochserved in me a.Lso in the darimess;

I do not deny, and I do want to prostrate (myself before You),

Concbsccnd to gramt me Your grace,

Somctimes the language used in conneciion with the doctrine of man
might scem to be overdravm with a particularly heavy accent on man's utier
depravity. Exanples of the following type occur here and there throughe

out ‘the Tranoscius:

0 bldto mrzutel O pytli srwdutyl
Prof sc tak nadymas, co méchyr naduty?

Ibid., pe 556.
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Sarlaten neb kmentem bud jak chce¥ oddty, 219
V¥alk to vdickni vadl, e t& ¥ervy snddi, hadi jedovati,

This is stenza 9 of hymn # 951, "Pro¥ sc svét v marnosti," an anon-
ymous hynm of Blovek origin from the seventeenth ccntury.213 Translated:

. O craniyy clayl O bag of pgreat stenchl

Vhy do you swell yourself so, as & bladder inilated?

De clothed in scarlet and fine garment as much as you want,

Hevertheless this everyone lmows, that worms will devour you, poi-
sonous snakes,

Lidanm Plintovic in bemoaning the vanity of this warld sings o similar
Serrad AT ch L e 2 980 PPl t ¥t botuie.t i 6. 21l
deprecation of man, in hym ;7 952, "ProC ten svét bojuje," in stanza 5:

ich prot se vyoind$, o pyinf &lovdde,
eb ne¥ se¢ naddjes, v ndhle vyvrdtid se;
0 dervu paamel O jejich rozkosSel
hrstko popele V prach zas obrdtif se,

(@

The translation:

th, why do you tower so (boast), di proud men,

Tor before you realize it, in an instant you will tip over (be

overthromm) ;

QO food of worms} O pleasure of theirs)

0 handful of ashes! Into dust you will turn again,

At the same time, hym writers in this division of hyrms exmress a
frequent Scriptural accent on Christ's vicariousness and appeal to His

’ 7
work of satisfaction in many & hym. Thc expressions, "pro zasluhu sveho
; * A », ¢ = 4 z

Syna, Jezu Krista Hospodina. . « o' and "pro svcho Syna milcho, JeZi¥e Pa-
na nabcho. . « o' are common, Translated, these expressions mean, "an be-

half of the merits of Thy Son, Jesus Christ, the Lord," and "for the sake

of Thy dear Son, Jesus, our Lorde « o« o

22514, .00 71T

21, 3 : - -
3;_5;5._51. Data for the origin of this hymn is to be found in the

Zuropean Cithara Sanctorwm, pe 6h2e

21,
"I&'anosciﬁs; Ps.T18,
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Hyrm # 798, "BoZe nejmilostivdji,” is a mowrnful hymn by Eiii¥
HMlynorov for times of plague, beseeching the Lord God for mercy and re=
lief as well as for His grace because of the fact that Christ has adopted
His people as His very own and has mode then His brothers.zls Lepeated
prayers for the forgiveness of sins arc based on Christ!s passion and res-
urrcction,

Occasionally the entire Lord!s Prayer is paraphrased and used at the
closc of a hymn as in the case of the morning hym # 697, ¢ viemdhoued
BoZe nds," an anonymous CLld Czech Lutheran hymn which is a typical moarn-
ing hymm of prayer and praise in the {irst tweo stanzas, with the next six
stanzas being the Lordls Prayer in ve:r's.c-:.al6 We find this occurring also
in hyms # 710, # 715, # 7271, and # 750,217

The person of the Holy Spirit is exzlted in hymn # 962, "Stvoritell
mi3 mocny," wiich 5t3pdn Bocko Varinsky wrote for use at the funeral of
a preacher of God's Ward, where the following prayer to the Spirit is exe
pressed in stanza 9: "budi¥ jich ochréncem, piemilostivym spravcem, mis-
trem, Pénem, zé.stupcem, dobrotivym 01:c¢=.m.“218 Translated, this reads,
tbe their (the survivers') protector, their most gracious directar, mas-
ter, Lord, representative (intercessar), goodly Father," _

The providence of God receives noteworthy treatment in hym # 778,
"Pin Buh opat®," a hymn of 19 stanzas by Ji¥{ Zdbojnik, based an Cenesis
22:8, in which Abraham assurcs Isaac of the fact that "God will provide

215Ibid., PDe 618-619.
2:I‘ﬁIl:'J:i.d., PPe 559-560, Data for this hymm is not given in the Amer-

emeemcoreigyd

jcan editions but rather in the Burcpean Cithara Sanctarum, p. L93.

ﬂ.?Tranoscius, De 568, p. 569, Pe 57k, ppe. 585-586,
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Himself a I.:t.mb.“al‘3 Similar hymns drawing rmch encouraging strength
Trom God's Ward for times of physical uncertainty and need are # 775,
"Hlezoufel, krestane mily," a hym of 22 stanzas by Ka¥par Mote¥icky,
based on Matthew 63 A and # 777, "O Boze muj milostivy," an anonymous
Slovak hym {rom the seventeenth century, based on Proverbs 30:7-9.220

In this division of hymns there occur frequent prayers to be spared
Satan's cruclty and tyranny, perhaps because of the constant threat of
persccution during Counter Heformation days, At the same time an almost
equal emvhasis ic placed on the petitions for the Lord's good angels to
be sent to shieid the Lard's faithful, Christ Himself is sought as the
constant support of His Churcﬁ, for through His presence and power the
Church is sure of daily victory over Satan, Hymn # 736 and hymn # ThS
arc cxarmles of this.eal

Vhile meny @ hymn seeks the Lord's protection against spiritual and
vhysical enemies, & prayer is also occasionally spoken for the conversion
of the Church!'s enemies, Kliment Bosék includes this demonstration of
Christian Love in hym # 82, written in time of war, "SluSelot by nam
to znati," when in the last stanza he prays, "Nep¥dtely nade asné osvét
tvlj oblidej jasrd, at Tebe s ndmi poznaji, zde i vb&n¥ padioj el 1222

The translation: "Our temporal enermies may Your countcnance enlighten

218,Ib__i__d_u DPe 602-60L,
291h34d., pp. 600-601,

22C’Ibid. s Do 602, Information on the source of this hym cames fram
the European Cithara Sanctarum, pe. 532.

221y anoocius, ppe 577-578 and pe 563«
222—3—@2" De 6350




95
brightly, so that with us they may know You, (and) now and eternally have
peace,"

In the closing scctions we have many eschatological hymns, There is
a preponderance of hymns dealing with death and with the desire for it,
In the section on the four last things, there are 75 hymms that deal with
death, One easily understood reason for this proceeds from the setting
in which meny of these hymns were being written, The Church during the
Cour_\.ter Reformation vas struggling for survival, Force was often the
means chosen whereby the Roman Catholic Church hoped to gain Lutherans
back for the Pope, lMany a Christian faced so much physical grief that
he often wished for death rather than continue to be subjected to brutal-
ity.

There is a strong cschatological longing for Christ's returmn, Tra-
novsky cxpressed this beautifully in many of his hyms. Here is a repre-
sentative example fram his hym #f 998, "Vzhiru srdce ktestané mili," stan-
za 3:223

Kristus Je#id, Krdl védné slavy,

V¥ech ve¥fcich ten Zonich pravy,

Cirkvi (milé nevdstd) zjevi se na ccstél

Privitdt ji hled® milostn®, a proamluvi ke vdem radostnd:
Vitcjtes, mé spanilé panny, moudrd, milel

Pojctel po %alosti do vé¥ne radosti,

Kded moru 2 hladu i vojenskych vpadu,

I prac prebolestnych nebude bédnychs

Ale svatkové v&¥ni, o dnove bezpeéni,

The translation reads as follous:

Christ Jesus, King of eternal glaxy,

The true Bridgroom of all believers,

To His Church (His dear bride) He will sppcar on the roadl

To grect her beholding her lovingly and will say to all joyfully:

223Tbid., pe 752
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Vielcome, my comely virgins, wise (and) dearl

Came, after griefs, into eternal joy,

Vhere plague and hunger and military invasions,

As well as overly painful labors will be non-existent;
But rather eternal holidays (feast days), and safe days, .

liere is o summary of the frequency of treatment of various doctrines

in the fourth and final major diwvision of the Tranoscius:

Fourth Division Cumulative

1, Christology 562 times :0kO times

2, Dschatology 380 times 872 times

3. God 356 times 937 times

Lo Angelology 231 times 552 times

Se lian 176 times 767 times

6e Dcclesiology WUl times 527 times

Te Sanctification 115 times 52l; times

8¢ Soteridlogy 9L times 588 times

9, Haoly Scripture 55 times 257 times

10, Providence of God 53 times Th times
11, Saving Grace L7 times 306 times
12, Creation 35 times 146 times
13, ILlectim 26 times 57 times
1, Justification 17 times 56 times
15, Foly Beptism 1 times 60 times
16, Preservation in Faith 13 times 37 times
17, Law 8 times 121 tines
18. Conversion T times 15 times
19, Public Ministry 7 times 16 times
20, Sacraments in general 6 times 19 times
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Fourth Division - Cunulative
21, MNeans of Crace 5 times 17 times
22, Lord's Suvper S times 20L; times
23. Gospel i times 18 times

In this final division are to be found also many cautions to be on

the a2lert against false prophets and their false doctrines,

Surmaxry

Upon examining the 960 hyms in the American cditions of the Tranos-
cius far doctrinal content and for frequency of the treatment of each
doctrine, what may be said in summation?

First of all, a final resume of frequency of the handling of the
various doctrines trecated anpears as follous:

Final Cumulative Sumrmary

1, Christology L1olo times
2e God 937 times
3« Ischatology 872 times
).1, lan 767 times
5¢ Soteriology 588 times
6. ingelology 552 times
Te Ecclesiology 527 times
8s Sanctiification 52l times
9e¢ Saving Grace 306 times
10, Holy Scripture 257 times

20l times

11, Lord's Supper

12, Creation 116 times
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Final Cumulative Smmtmz

13. Iaw 121 times
1, FProvidence of Cod 74 times
15, loly Baptism 60 times
16, Ilection 57 times
17, Justification 56 times
18, Public Ministry L6 times
19, Preservation in Faith 37 times
20, Sacranments in general 19 times
21, Gospel 18 times
22 licans of Grace 17 times
23, Conversion 15 times

The doctrine of Christ leads the way in the Tranoscius with a ratio
of mare than L to 1 to its closest '"yival," thc doctrine of God, Vhat

Samuel Hrudkovic writes regarding Christology is true of most of the hym
22l

uriters rcpresented in the Tranoscius:

Ctu-li co, ncb sly¥im,
V dem Je¥ide neni,
Iic sc mi nelibi,
K ndmu jen nin zdeni,

The translation:

Should I hear anything, or listen to samething,
In which there is nothing of Jesus,

I have no delight in 1it,

To Hin alone I direct my attention,

ne of the editors of Theology Today, writing in the twentieth anni-

versary issue of this periodical cormented,

22l uchdrik, Rozdiel, p. le
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The restoration of theology in the past generation, the revival of
Biblical studies, the centrality of Christology, the ecumenical re-
newal of the Church, the recognition of the Churchfs obligation to
be in, if not of the world--these camprise the theological trust
funds of the recent past which have been bequecathed to our genera-
ti0Ne o o o

Yesterday's hard-won victories which, for example, unified the scat—
tered fra.{;nents of the Biblical message and enthrmed Chri sboloqy;
tbeg%%;.cal sovercign, give today's thinkers little cause for rejoic-
inge (Underlining is the ecsayist!s,)

The cenlrality of Christology is one of the heritages the Tranoscius
has ofered to its users for over morc than 300 yecars,

Milan Pi¥dh, in an article in the Tranovskeho Sbarnik, in which he

preoccupics himself with the literary-csthetic aspect of Tranovsky's

hyrms, misses this Christocentricity in Tranovsky entirely.226

He sees
Tranovsky!s major goal as being the attempt to apply the Christian faith
to the realm of the moral life, He writes, "Vdectky motivy u Tranovskcho
a i v vaddiny evanjclickych skladatelov sustredujd sa okolo hlavného za-
meru: vyzvaniu k rravndm a &inorodému Eivotu."227 A literal translation
follows: "All the motifs in Tranovsky and in a najority of evangelical
comosers cenber thamselves around one main aim: 2 swmons (avpeal) to
a nmoral and fruitbcaring life,"

The facts of the matter as underscored in this thesis indicate:that
Tra nov.ﬂcy's major goel was rather to glorify God in Christ for the gracious

plan of salvation, Vhat is true is that Tranovsky and meny other writers

2254uch T, Kerr, "Time for a Critical Thedlozy," Theology Today, XX
(January 196L), pe h62.

22611Ln Pi&it, "Prispevok k hterf.rno.es tetickému rozboru duchomej
piesne Tranovského, 1 "‘ra.novsl\éno Sbornik, pp. 221242,

227____Ibid" DPa 21—1-00



100
not only wrote Christocentric hyms but looked for specifically this type
for translation purposes, that Christ might be all in all,

Julius Adami¥, in asserting the desirability for an additional Slovak
Lutheran hymnal, namely, the Zpdvnik, points out that while in the Tranos-
cius, hymms regerding Christ are scattered throughout the hymmal and only
a few are under the heading, "About Christ the Lord, His Person, and Of-
fice, und Vorks," in the Zp¥vnik they are asserbled under the one heading,
"About Christ the Lardts Person, His wark of redemption, and concerming
being true to Him."228 The Tranoscius proves its Scriptural authenticity
precisely in this way that it preaches and confesses Christ not only under
one prescribed heading but throughout the entire hymnal, just as Holy Scip.
ture points to Christ throughout 2ll of Cod's Holy VWord,

That the doctrine of God should rank highly in a hypmeal is selfunder-

stood since God is the Source of all that profits man, Adami¥ once again
is not satisfied with the treatment given God in the Tranoscius., He writes:
"Y Tranosciu niet piesni o Bohu a o jeho vlastnostiach, a aj o stvoreni a
opatrovani sveta sobva tam najdeme piesele o o #7227 The translation:
"Tn the Tranoscius there are no hymms about God and His attributes, and
also concerning creation and God's preservation of the world we scarcely
find a2 hymme o« o o

The Appendix will reveal that the doctrine of Cod is treated tharough-

ly throughout the entire Tranoscius more than 900 times, and that God's

220 y14us Adamis, "Trancscius a Zpévnik," Tranovského Sbornik, pe
263,

229 Thide, Do 261e
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work of creation is touched on L6 tinmes,

That eschatology should rank as highly as it does in the final tabue
lation wmight scem unusual, The setting from which the majarity of the
nyms in the Tranoscius came, nemely, pre-Reformation, Neiormation, and
Counter Reformation years, when the Church was struggling for God's pure
truth, explains much of the eschatological erphasis in the Tranoscius,

The fact that the Slovak nation was a small ane and was in constant dan-
ger of oppression and invasion did color the hymn writers! attitude toward
life on this carth as being extremely burdensame, The desire far eternal
relief and rescuc vwas prominent in their rinds,

Angelology receives far mare treatment than might seem to be the need
Tor it, In our tabulation, not only the wark of the good angels is includ-
ed, but also the problems which the evil angels create for man are listed,
The devil scemed to have succeeded in his attacks on the Church chrring_
Counter Reformation days more so than in most other periods of history,

Ure John &, Eradad has maintained (in many an oral presentatiom) that the
Slovak nation and especially the Slovak Lutheran Church su’fered morc as

a result of the Refarmation than any other nation on the face of the con-
tinent. Hence, mony a hyrm vaices & prayer to be spared the devil's at=
tacks and that rather Christ and His angels would surround the Church as
its dei'enc‘;ers.zBO

The doctrine of the Church is adequately covered, more than 500:ref-
erences appearing with regard to it, The following chapter will teke up

the special contribution that the Tranoscius has made in this directione

~ < . / . o
23050 an exarple of such oppression in J, Tranovsky's lifetime,
scc Jan HMocko's article, "Tranovskf na liorave a v Sliezsku," in Tranove
ského Sbornik, pp. 55-86.




102

Adami§ and others have maintained that tho Tranoscius is weak an
sanctification, especially in the area of one's duties towerd God, toward
onel!s neighbor, and toward mesolf.zBl A close examination of all the
hymns in the Tranoscius as has been the case in this thesis will reveal
that while the Tranoscius does lack certain hyms regarding confirmation,
The Reformation festivel, and other such matters, it is not at all weak
in sanciification, which is trcated more than 500 times, as the Appendix
will attest, The life of Chrigtian Love is dealt with almost 100 times,
What might have been included would have been more specific ways of apply-
ing Christian principles to actual human situatims,

Saving grace is accorded much space, It is so closely related to
the doctrine of justificatbion by faith that it might appesxr that the Ira-
noscius has slighted justification, since only some 50 cases of justifi-
catim arc cited, However, this essayist tabulated as justification hyms
and stanzas only those that actually clearly spelled out the Justification
by grace through faith cdoctrine, lMeny a hyrm that is truly a justifico-
tion hymn was listed under "saving grace," or wnder Christology perhaps
because the predominating emphasis was on Godls grace or on Christ!s aton-
ning sacrifice rather than on the justification result,

The Lordis Supper is given much attention since the doctrine of the
real presence needed underscoring. The Czech Brethren had followed Calvin-
ism in this regpect, Tranoveky and others sought to call their people back
to the Scriptural truth regarding Christl's actuzl presence in the Sacrament,

It might appear that the Means of Grace and the Gospel receive aonly

ey Ok
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passing treatment in the Tranoscius, The final tabulation lists anly a
few references to these, The reason for the low muber is the fact that
specific reference to MNeans of Grace gs such and to Gospel as such were
few; however, the Means of Grace in the broader sense are included in ref-
erences to Holy Scripture and the two Sacraments, Likewise, the Cospel
is treated throughout Christology and God's Saving Grace as well as under
Soteriology and Justification, so that only those references to Cospel
were listed vhich mentioned the word "Gospel' and its implications for
the Christian,

In swmary, then, it may be said that the doctrine of the Tranoscius
is thoroughly Scriptural, following the Lutheran Confessims closely, No
one doctrine that is truly impartant has been slighted or omitted. Rather,
the Tranoscius is wondorfully rich in doctrinal content and may be cone
sidered as being a truly confessional volume and a laymen's doctrinal hand-
bod:, The fact that it contimucs to be a blessed source of much spiritual
carfort and strength to worshippers more than 300 years after its first
edition speaks for its falthfulness to Scripture and to its high level

of soul-satisfying doctrinal cantent,



CHAPTER ITI
THE DOCTRINE OFF THE CHURCH I THE TRANGSCIUS
The Credo Hyms

Same of the concisest famnulations of the doctrine of the Church
in the Tranoscius are to be found in the Credo hyms, In the Advent Cre-
do, i 8, "VéXme v jedncho Boha," Tranovsky voices the follaming profese
sion concerning the Churchs®

S5« Wefime v Ducha Svatého, tdditele v&'ic:.ch,

0 cirmrl. verdme Jeho, ¥e jest obec viech svatych:

Té cirive denich i hlava jest Syn Bcha Ziveho,

A tof jest i na¥e sldva, %c jsme lid pravy Jeho.

The translation:

5« lie believe in the Holy Ghost, the Canforter of the believers;

Concerning His Church we believe, that it is the camwunity of saints:

The Bridegroan and Head of that Church is the Son of the living God,

And this is also our glory, that we are His truc people.

The Church is described as being the Holy Spirit's, for He is now
its Canforter and Director. Christ is the Founder and Head,

The Christmas Credo, i 10, "W&i{me srdeéne," by Tranovsky, adds the
fact thet the Church is holy and that the Holy Spirxit protects it: "kte=
r§% (Duch Svaty) clrkev svetou, svatych cbcovéni, sprevuje a chrdnf,v?

In the Lenten Credo, i# 126, "V&rmef v Boha jedncho," which cames from
Pribis' collection of hymms and is of anonymous Slovak origin from the be-

minning of the seventeenth century, the Church is called, tchot Jeho,"

lc:ltbara Sanctorum (Tranoscius) (Pittsburgh: Slavia Printing Co.,
1952), Ppe I7~90,

*Tbid., pe 118,
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meaning, the "bride" of the Holy Spirit.d

In the Faster Credo, # 200, "V&me v vZemchouciho Otce," Tranovsky
adds the fact that in the community of saints there is respectful love
in action: "v ni¥ jost svatych obcovdni, v pokddném milovand ¥

The Ascension Credo, also by Tranovsky, # 2LlL, "Ve¥{me z srdce up¥{m-
ného," has Christ designating the mission of the Church, in stanza 6:
"kazal jim no vEecken svet jitd, vecky nérody pravdl u¥iti,"> The trans-
lation: "He (Christ) instructed them to go inbo all the world, to teach
all nations the truth,!

In stanzas 11-13 of this hyrm Tranovskf describes the persecutions
the Church would have to undergo, paraphrasing Christ's Words of Jam 16
regarding the Church!s trials., He closes with the confident assurance
that the world would receive its just due for its persecution of the Church,
The Church, however, would gain ascension into heaven,5

In the Pentecost Credo, # 259, "V&¥{me vkickni v Boha jedncho," Tra-
novsky describes the Church as being Christ's sheepfold, with Christ be-
ing its Shepherd, whom the Church listens to, being guided exclusively by
His Words!

An old Church Credo, "Wir glauben all' an einen CGott," translated in-

to the Slovak from Ennodius-Iuther, and appearing in the Tranoscius as

3_.3."}_:»_:3._5_1. s De 167, stanza 9,
hI_Ei._g., Pe 219, stanza 8e
S_I_b;ﬁ_»_c_l-, Pe 2136

6}9_‘031_@-, Pe 2L,

TTbid., p. 253.
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# 303, "My vSickni v&fime," adds the una (sancta) theme: "VZecko kresfan-
stvo na zemi dr¥{ (Duch Svaty) v svorne mysli pevné, ¥et ndm budou h¥fchy
odpubténé. . . .“8 Iranslated, this reads, "All of Christianity on earth
He (the Holy Spirit) holds in a harmonious mind firmly, (in the assurance)
that our sins will be fargiven to US. « o "

Tranovsky's own accent on the una sancta occurs in a general Credo,
listed as # V, # 306, "Vétime v Boha jednoho," in stanza 9:7

0 cirkvi svateé obecne vérime,

Ze jest mo%stvi ctné,

V Krista uptimné veiicich,

A v pravd¥ jeho chodicich,

The translation:

About the holy communal (universal) Church we believe,

That there is a multitude of honorable (ones),

That sincerely believe in Christ,

And that are walking in His truth,

In still another Credo of Tranovsky, # 307, "V&¥{me v Beha jedndho,®
he adds the obedience of the Church to Christ: "v ktere¥ , . ., jest slov
Kristovych zachovavani,L®

Hymn # 308, "V&¥ime v3ickni v Bcha," is another Credo fram the pen
of Tranovsky, in which we find these additional thoughts: the Church is
apostolic, and in it there is the Baptism for the forgiveness of sins,

In an anonymous Credo, # 309, "Ve¥me%Z v Boha jedndho," in stanzas 6
and 7, the Holy Spirit is called the gracious Lord who blesses the Church

BIbid" DPe 281, Data for the background of this hym is in the Euro-
pean Cithara Sanctorum (V Liptovskam Sv. Mikula¥i, Czechoslovakia: Spolok

9h'a.noscius, Pe 282,

loI‘bid., Pe 283, stanza T,

"J'.I.'bid., Pe 283, stanza 7.
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with His grace and miltiplies His gifts within 16,2 In that Church,
this Credo continues, is an associating of the saints, in which those
who enter and exercise repentance will receive pardon for sins through
the death of Ch::'ist.]'3

A final Credo hymn, # 310, "VéfmeZ. v Boha Otce," of Old Czech extrace
tion, in stanza 10 describes the communion of saints as being that group
in this life which stands in true repentance.lh

The Marks of the Church (Notae Ecclesiae)

Several hyms clearly express the marks of the Church. In Hrudkovic's
translation of M, K, Becker!s hymn which epitamizes the complete Augsburg
Confession, ## 408 in the Tranoscius, "Chrah nds, Pane bez prestan{," stan-
za 7 proclaims, "I cirkev svatou v&Fime, za jeji¥ znaky dr¥ime ¥isté slov
Bo¥ich kdzdni, svdtosti posluhovdn{,"® Translated, this reads, "Also we
believe (in) the holy Church, as its marks we hold the pure preaching of
God's Words, (and a pure) administration of the sacraments."

J. Tranovsky in one of his finest hymns on the nature of the Church,

# 412, "C{rkev pravou pozndvati," defines the marks as follows, in stanza

3:

12154, s Do 28li, The European Cithara Sanctorum traces this hymn
back to a olovak Catholic source, author unimown, pe 228.

BTranoscius 5 Pe 28,

lthid. s Pe 285. Background data does not appear in the American
editions but does in the European Cithara Sanctarum, pe. 229.
E’I‘ranoscius pPPe 346-3Li7., Data for the source of this hymn comes
the European Cithara Sanctorum, pp. 292-293,

from
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Po tom se pak ci{rkev prava poznavd neamylns,

KdyY v Eisté pravdd zhstévd, a dr?f se j& pilng,
Svdtostd wiivajic, podle Péne na¥izeni, 16
Krista za hlavu maj{c, chodl z viry v milovani,

The translation:

Accarding to this is the true Church recognized unmistakably,

Yhen it rerains in the pure truth and holds to it diligently,

Using the sacraments accarding to Christ's institution,

Having Christ as Head, proceceding from faith into love,

Tranovsky bases his stand onthe clear Words of Christ which he takes
up in the next stanza, the fourths 17

Nebot ten pastfi* nejvy¥¥{ povdd¥l to hned zjevnet

Ovedky mé hlas mhj sly3f, a tak nisleduji ine,

Kde nenfl. t¥ch znameni, byt chlouby bylo jedt& vic,

Pravé cirkvi tu neni; svétskd sldva nevdZi nic,

This stanza, translated, tells us,

Tor that most high Shepherd said this very clearly,

Iy sheep hear ly voice, and thus they follow lie,

there these marks do not appear, even though there be boasting (pride)

all the more,

The true Church is not here; worldly glory docs not count anything,

The marks of a true Christian are spelled out in hymm # lili, "O BoZe,
tvé slovo cvate," which the American editions attribute to J. i’z'anovsm;,
but vhich is credited to Dr. Martin Iuther and translated by Sammel Hrudkovic

according to the European editions of the Cithara Sanc:".u:::'u.m.l8 In this

hymn the true Christian is onc vho first of all is joined to Christ by a
firm faith, Such then is to show an honorable conscience and a clean heart
through trust and through a life of love, The world cannot produce this

in a Christian, This a gift of sheer grace on God's part, He who possesses

16Tranos¢ius s Do 319,

Mo14., op. 3l9-350.
18
Ibid., ppe 351-352, Eurcopean Cithara Sanctorum, pp. 296-297T.

e .
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such grace knows what peace with joy truly is. Such a one will stand firm
even though hell and the whole world would try to rout him and Cod!'s Ward,
for no powers can resist or overcome God's 1-rea.pma.19

Bishops and ministers of the Church are to feed the Church exclusive-
1y on the Words of God, according to # 1408, stanza 28, which 1lifts this
guideline from the Augsburg Coni‘ession.zo

In a Christmas hym, # 85, "Rife dervena, ¢ cirkev Kristova," the
writer, St¥pdn Bocko Varinsky, voices a plea for a return of "angelic!
preaching: "Navrat své cirkvi anjelské kazani, o Spasiteli. . . "2L
lie prays foar purc preaching, sent from heaven: "kdzan{ ¥istého, s nebe
po¥lého. o « «"?2 Tn this same hymn the authar likens the Church to a
red rose since it is decked out in the robe of Christ. He likens the
Church also to Christ's garden, His bride, and an honorable dwe.23 The
hymn, containing 18 stanzas, is a detailed account of how Christ does in
fact protect and defend His Church in &ll its tribulations, and how the
Church is completely dependent on Christ far freedom and strength,

Jan Auguste devotes 33 stangzas in his hym, "Kam¥ milo spaseni,"
354 in the Tranoscius, to 2 description of Christ giving His Church the
Office of the Keys and purifying His Church through the work of refarmers
who led His people back to His '\'Iczlrd.z,'l

19Tra.noscius, PPe 351-352,
2011315-0, Pe 31170

men et

21Ibido, De 139.
221pid,

23 Tpid,

mIbidc, PDe 310—312.
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Tranovsky urges the Church to maintain the marks it has from Christ
and to do so with faithfulness., He warns against deviations in the use
of Word and Sacraments in hymn # 26L, "Duch Svaty, kdy¥ na Jordané," stan-
za 16: "Pokrm a ndpoj svd du¥i sbirejme Bisty, jak slu¥{, slovo a svétos-
t1 Pdne bez kali¥te cirkve bludnd,"? The translation: "Food and drink
for our souls let us pick (choose) such that is pure, as is fitting, the
Word and the Sacraments of the Lord, without the impurities of Churches
that are erring."

Though the Church contains people of all types, nevertheless the mine
istry (of '-.'ion}d and Sacraments) is valid., This is voiced in the hymm cited
cerlier, # 108, based on the Augsburg Confession, in stanza 8: "Ne¥ jako
stdda smi¥eni, tak jest ciriev shramd¥deni; dobrych i zlych vidycky miva;

v8ak sludebnost platnd b}}va'..“zf’

The Church as the Body of Christ

A fregment designation for the Church in the Tranoscius is that of
the "body of Christ,""ro s@ks Tod XYefrov. “ A related expression is this
one: "those that are in Christ," “(r Yecrtd. '

Tranovsky has rewarked an Old Czech Brethren hymn into "Ke cti Krista
Spasitele," # 208 in the Tranoscius, in vhich he uses this picture in stan-
za 9: "idove jsouce té Hlavy, vstanemet k dddictvi slavy. . . 2T prans.

lated, this portion reads, "Being members of that Head, we shall rise to

25Tbide, De 2564
261pid,, p. 36,

2l1pia, s Pe 22li, Background information regarding this hym is to
be found in the European Cithara Sanctarum, p. 163,
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an inheritance of glory. « « o' This picture is used repeatedly,

The ecxpression, "in Christ," may be demonstrated from Tranovsky's
hym, "Kyrie eleyson, d BoXe," # 295 in the Tranoscius, stanza 6: "Rad
nds navitiviti, pibytek v nds miti; My v Tobd, 2 Ty v nds, ai jsme na
vidny das, . . 28 The translation: "Condescend to visit us, to make
in us (Your) abode; we in You, and You in us, that we might be thus for-
EVEIr's & o o

This unity is expressed beautifully in a hymn by Jan Augusta, # 292,
"Trojici blahoslavenou," stanza 13:29

Nebt jome skrze 11&3 spojeni.

S Bohem, s cirkvi sjednoceni,

Bychom v lasce p¥ebyvali, prikdzani ost¥ihali

Ve jnénu Pina Je¥iSe, dckajic ncbeské ¥iSe.

The translation:

For through lim (Christ) we are joined

With Cod, with che Church united,

That we dwell in love, that we keep the comandments

In the name of the Lord Jesus, waiting far the heavenly kingdom,

that is Christ!s, belangs to His body as well, This truth is expressed
many times especially in Lenten and Easter hymms where the assurance is
stated that Christ's victory is that of His members as well, As He cone
quered, so they can conquer; as He arose, so they will arise. And because
Christ has fully met the Father's demands, salvation is assured the Chris-
tian in the Church: "Tot na¥ho spaseni veného ¥ivota z Kristova na¥{zend,
v cirkvi jest jistota . . o O chvali¥, du¥e, Pdana, z takové rilosti, %et

v cirkvi pﬁpravené. . o ."30 The translation: "The fact of our salvation

28Tranoscius, Pe 277

29_@22-: Pe 27Le

* 3Onmyid., pp. 311-312,
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(and) of eternal life by Christ's ordinance, in the Church is a certain-
tY « o o O praise, my soul, the Lord, for such grace, that it is prepared
in the Church.," This is taken from Jan Augusta's hym, "KamZ milo spa-
sen{," §# 354 in the Tranoscius, stanzas 29 and 31,2t

The "Una Sancta"

Vie have already noted that the Credo hymns frequently refer to the
Church as being one, holy, Christian, and universal,

In hymn ## 326, "Svate apo¥toly," an anonymous Slovak hymn, the apostles
are described as going into all the world, turning many to faith, establish-
ing the Church: "eirkev zalo¥ili."32 As others were gained for Christ
these joined in the mission of the Church, and thus the Church grew, The
word for Church in these cases is singular, signifying the (VE Church of
Christ as le describesc this unity in John 17.33

In the general litanies, # 660 and # 661, thc prayer is expressed that
the Lord would direct and protect His Church, holy, general (universal),
Christian: “abys cirkev svou svabtou, cbecnou, k¥estanskou spravovati a
opatrovati radil. . . o3l Throughout these litanies where a special pe=
tition for the Church is expressed, the singular is used: cirkev, and not
the plural. These references indicate that the one, holy, universal Church

is meant,

3Lmpid,
32mp3d., p. 298,
3Bnid.

31‘_:!:2_120, PPe 53&'537.
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In litany # 660, "Pane, smiluj se," the prayer for the purification
of the Church is chanted in the following words: Yabys vBecky sekty, ro-
ty a pohordeni z cirkve sve vyko¥eniti r&dil, abys bludné a svedené na
cestu pravdy privesti radil. . . 35 A literal translation reads as fol-
lows: "(we pray) that Thou wouldst root out from Thy Church all sects,
divisions, and scandals, that Thou wouldst condescend to lead back to the
way of truth the erroneous and those led astray. . « «' Once again the
Church is depicted as being the Lord's Church, one and universal,

Tranovsky hes taken a "Te Deum laudarms," by Anbrose, which had been
translated into the Old Czech, and has reworked it into the Slovak, "T&

36 In stanza 5 we have

Boha v¥ickni chvdlime," # 290 in the Tronoscius.
this: "Tebe po okrsku svdta vyznave cirkev tvd Svatd,.e .o In: trans-
lation, this reads, "Thee (O God) Thy holy Church confesses over the (en-
tire) circuit of the world. . . «" This is a clear reference to the una
Luther's adaptation of Ambrose! '"Te Deum laudams"® is also included
in translation by Daniel Krman in the Tranoscius under i 291, "Té&, BoZe
chvélime," with its emphasis on the wna sancta in stanza 2: "T& ldestanska

cirkev pravd, po v¥em svitd vidy vyznava. . . 138 The translation: "Thee

(0 God) the true Christien Church, over all the earth always confesses. + « "

351bid., Pe 535,

361134., p. 272. Background data for this hym is nobt given in the

rrcc——

Anerican editions but is given in the European Cithara Sanctarum, p. 215

37‘I‘ra.noscius, Pe 2726

3ﬁIbid. s Pe 273. Information on the source is in the European Citha-
ra Sanctorum, De 216,
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Inother accent on the una sancta, "barrared" from German hyrmody and
M, Hermann (1560) in particular, occurs in # 35ha, "Ziv jsem ja," an anony-
mous translation of this hymm, in stanza 9: "V tam se moc klidu zjevuje,
te svazuje, rozvazuje: Cirkev, matka v¥ech véricich vzala tu moc z rukoz
Boifch,">? Translated, this stanza reads, "In this the power (office) of
the keys reveals itself, that it binds, unbinds: The Church, the mother

of all believers received this power fram the hands of God,"

There are similar references to all believers throughout the Tranos-
cius, A clearcut example of an Easter hymm describing the Lard Christ's
conquests as being far a1l the faithful is # 240, "Zivot svatych nejsve-
£838{," an anonymous hymm of Old Czech Lutheran vintage.’® Stanza 1 states
that Christ worked out "life for a1l believers."hl Stanza 2 affirms thabt
we honar the Lard far His reswrrection from the dead, "se viemi virnymi
i¥estany," with all faithful Christions.’2

References to the una sancta are also incowp;rabed :Lnto prayers fa
all of Christendam: '"Dej ldfestanstvu colém: pokoje « o S8 ropant to
all of Christendom peacee « « o' This is taken from hym # 8L, "Madujte
se, 6 k¥estand," stanza L the hym is Daniel Strensky's translation.of the
German hym by 1M, Krist. Keimmm.lm

Prayers are often addressed to the Lard of the Church for the unity

39rranoscius, p. 312. _
horbid-, pe 24l. Data is in the European Cithara Sanctarum, p. 181.
L']-TX'a.nOBcj-us’ Pe 2’.’3-.

b2,

Wm3d,, p. 139,

M'Ibid. Data is in the European Cithara Sanctarum, pe 65e
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of the Church, An Old Czech pre-Hussite hymn, dating possibly from 1390,
"Buh nds v¥emchouc{," # 202 in the Easter section of the Trenoscius exe
presses such a prayer in stanza 6: "Odpust na¥e zlosti, v3ech h¥{chd nas
sprosti, dej nam pro svou dobrotu, svaté cirkve jednotu, Pane BoZe na's".“hs
The translation: "Forgive our evils, rid us of all sins, grant us far tﬁe
sake of Your goodness, unity of the holy Church, Lord our God." Similar
prayers arc used often in the hymnal,

Several hyms regarding the Lord's holy Supper make a contribution of
their ovm to the una sancta theme. The Sacrament is called the Table of
the Faithful in hymn # 369, "0 JeZi¥i nejmileid{," Jeremidd Lednicky's
translation of this hymn fram the German writer, Z. Scl'u:::'e:t:'.}'l6 In the ward
"faithful® is implied the universal Church of all believers., This thought
is pursued in stanza lj, where reference is made to the strength offered
in the Holy Supper: "Jen? tu md moe, e mi¥’pomoc viem véi{cim k vedne

slafve.“m The translation: "Which has this power, that it is able to

help all believers to eternal glory." It appears here that union of all

believers is assumed without actual unity denomination-wise,
Tranoveky carries this mme accent over into one of his many hyms
on the holy Supper, namely, i 367, "Kristus Je¥iZ, Bir a &lovdk pravy.!
lle speaks of Christ as being the Head of all of us and describes Christians

as being "the i‘aithi‘ul.“ha

hs'l‘ranoscius, Pe 220, Furopean Cithara Sanctorum, p. 159. See also
hymn # 226, stenza 7, Tranoscius, Pe 23l

l‘6Ib:'f.d. s DPe 319-320, stanza 3. European Cithara Sanctorum, D. 266,

lﬂTranoscius, DPe 319320,

48 pid., ppe 317-318.
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The una sancta is implied also in hymns which describe the Church
as being imperishable. One such hym is # 451, " Mocny Bofe, pahled s
nebe," by Daniel Sinapius (Hordidka), vhere in stanza 6 we find this:
"Webe, zemd prve mine, ne¥li cirkev tvé pomine. . . ."49 The transla-
tion: "The heavens, the earth will pass away first, before Thy Church
DPaSSeS CWAYe o o o

We find it also in this eschatological stenza of # 351, "0 jak jest
to misto prestastne, of Jén Dlasius:?0

8. Kone¥n¥ v srdeich na¥ich sobd vzddlej dim,

Jejd by tvd milost posvdcovala,

L tak Tob& pljde odtud dest na vednost,

Kdy2 se v chram jeden sb&hneme,

A o¥ed trinem tvym staneme.

The translation is as follows:

Finally build for Thyself in our hearts a house,

VWhich Thy grace would sanctify,

And thus from it there would flow to Thee honor into eternity,

Vhen we are gaethered together into one temole,
And stand before Thy throne.

The Church in its Historical Setting

In the third major division of the Tranoscius, an entire section
is devoted to hymns concerning the Church, its founding, its trials, and
its renewal. This section includes hyrms numbering from 7 L1l through
# L6l, with one being omitted in the American editions, i l:hﬁ.sl

The very first hymm sets the theme for the entire section, It is

h9Ibidu, p. 379.
50Tbid., p. 307.
51Tbid., pp. 349-389.
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Tranovsky's translation of Luther's parephrasc of Revelation 12, in
which Luther adopts the historical approach in interpreting the Book of
Revelation. The hymn is ## 411, "Cirkev jest panna rmd mila, n52 Tranovsky
follows Iuther in seeing the Messianic Child's mother as the Church
which has been pursued by the "dral, the dragon, ever since Christ es-
caped him and ascended into heaven, Iiving as he did in Counter Refar-
mation days, Tranovsky came to view the papacy as being the antichrist,
He saw and personally experienced the violent force whercby the Raman
Church sought to compel Protestants to return to the fold of the Church,
The use of cruel, loveless couwpulsion and brutality was for Tranovsky
the very personification of the dragon of Revelation 12 who gave the
true Church no rest persecuting it :r'eil.em‘b'.l.css'.i.:f.5 3

Tranovsky refers to Revelation 12 alsc in # 419, "Ach.BoZe, k jaké-~
mu v&iu," in stanza S:Sh

0 mild cirive lodidko, jakt se divnd zde d¥jel
V¥rnych na tob& malidko, jim? se svit jektd smeéje;

Ddbel, ukrutnosti plny, vali na t& mof'ske viny,
V&da, Ze md das kratky.

The translations

0 dear ship of the Church, how queerly things are happeningl

On you(r) (ship) the number of faithful is small, whom the world
now ridicules;

The devil, full of cruellty, raises up against you ocean vaves,

Knowing, that his time is short.

52Ib:i.d. s Po 3L8. European Cithara.Sanctorum, pp. 29L4=295.

535ee what is extant of Tranovalgf's homiletical commentary on the,
Book of Revelation as presented in Samuel Osusky's article, "Tranovskeho
vfklad Zjavenia Jdnovho," Tranovského Sbornik (Liptovsky Sv. Mikulds,
Czechoslovakia: Spolck Tranoscius, 1930), Ope 101-11l;, Only chapters
12.18 of Revelation have been preserved of this cormentary,

Sl’Tr______anosci__u_s_, PPe 356=357.
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The very last line is a reference to Revelation 12:12,

Still another use of Revelation 12 occurs in a hymn of the 0ld Czech
Utraquists, i 1}13, "Bohu nﬂ.lému, Otci nebeskerm," of which stanzas 6-12
are devoted to the demise of the dragon and the triumph of the Lard's
faithful who overcame him with God!s Word and with the blood of the Ian1b.5 5

Tranovsky was assured that the Last Days had surely arrived and that
Matthew 2l was being fulfilled in his day, He describes these sentiments
in hym # 98L, "Jiz posledni casove konecne nastaly," where in stanzas 3-6
he describes the antichrist as laording it over the Lord's flock, forcing
people to adopt unscriptural practices which the Lord!'s faithful had no
desire whatsoever to accept., He bemoans the great amount of tarture, im-
prisomment, and loss experienced by the faithful, and grieves over the
fact that worship services had to be discontinued because they were being
conducted along evangelical lines and not according to Rome's traditim.56

He voices these same plaints also in # 981, "BLi%it se ji¥ v&¥né le-
to," also based on Matthew 2h.5 7

The three greatest enamles of the Church Tranovsky listed as the devil,
the Turk, and antichrist. These we find on several occasions in his hyms.
Here is one example: "Ddbla, Turka, antikrista i jeho vojska nedistd, po-
t¥i, boutky v svétd spokoj, dej casny i vedny pokoj."58 Translated this
reads, "The devil, the Turk, antichrist and his impure armies, defeab

(dear Lord), calm the storms in the world, grant tempoaral and eternal

55Tbid., ppe 350-351. European Cithara Sanctorum, pe 296

56I‘.c‘a.nosc::i.u.:-:, Pe 739

5T hid., pe T36e

B bid., pe 5594
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peace,"
In spite of the personal grief and loss Tranovsky, his family, and

his local congregation at Medziriedi na liorave cxpericnced in the face of

the Thirty Years! War, vhich secmed to rage on endlessly, Trmorvsky' was
narvellously patient and optimistic, He was convinced of the Lard!'s ula
timate rescuing of His Church which was in the midst of trials, He canfor-
ted and encouraged his congregation and worshippers generally by writing
glowingly and inspirationally of the Church's cross as being its glory:
"Cirleve poklad jeéti’cf 1%, oddv jejl v svdt¥ ¥Yerny, viak odplaty neztram
t18, buded-1i do konce vém;f.“59 The translation: "The Church's treas-
ure is the crogss, its garment in the warld is black, however youwr reward
you will not lose, if but you rcmain fa:Ldlful to thc end," This is taken
from hym i 412, "Cirkev pravou poznivati," stanza 6 60

Tranovsky often encaraged the Church to recall the steadfastness
of the martyrs in suffering, "jald ol za zisk mSli Skody. o . o"OF
Translated, this last phrase reads, "how they considered loss to be
gain, . . ," In stanza 6 of thc same hymm, ;¥ 456, "Proé tek tzruchlis,
Tranovsky rises to allegorical heights in his expressions of canfart to
the (::hurc:h:62

18ime¥ za sle.vu hanby nase,

Chel, za Viz u]iase"

Med nak za. k11¢ otvzraa:.c::. dui <rvere k slave budouci,
K slave ¥ivota v¥dného velmi radostncho.

Ibid., ps 350,

6OIbid.
6]Ibido, Pe 381, stanza 5.
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The translations

Let us consider our shame as glary,

Fire, as the chariot of Flijah;

The sword as the key opening the doors to future glory to the soul,

To the glory of eternal life, greatly joyous.

Another powerful hymn of comfort written for the Church under ten-
sion is Tranovskf's "V den souZeni," hymn # 460 in the 5[':c'a.nosc:'|.usl.63 “In
this hymn Tranovsky reminds the Church of Elisha's servant who wms not
aware of the great hosts of the Lord protecting the Lard!s people:éh

L, Bih jest s ndmi, p¥ed nami, za ndmi, jsa nad nami.

KdyZ lidske s{ly nevid¥l sluha Elizedv, ;

Vidél vozy i kar® ohnivé, anjelske vojsko herlive,

To necht jest pote¥eni tve,

Translated this stanza reads,

L. God is with us, in front of us, in back of us, above us.

When the servant of Elisha did not see humen forces (present),

He saw the chariots and the fiery harses, the zealous angelic army,

May this be your camfort (O small flock of the Lord).

liany of the hymns in this Church section are labeled "Nai{kdni cirk-
ve svaté," a Wailing of the holy Church. A goodly number are prayers to
the Lord for deliverance from persecutions and for faith and courage to
face the afflictions which were burdening the Church.

Luthert's "A mighty fortress" is placed into this category of hymms
dealing with the Church, Tranovsky's translation appears under # Lk5,

"Hrad 1:.1“epevn3$.“65 Also included in this section is the battle hymm of

621pid,
31bid., po. 38L-365.
hrsa,

65Thid,, pe 375.
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Gustavus Adolphus, Swedish king, who played a major role in the Thirty
Years! Var until his death on the battlefield., Jeremids Lednicky has
glven us a translation in his "Nezoufej, stadedko male," #1452 in the Tra-
1:10'.::<::i.t,1s.66

Three hymms that dealt with persecutions at the hands of the Counter
Reformers and that were removed from the 1768 edition of the Tranoscius
by Raman Catholic censors because of their polemic content are retained
in the American editions of the Tranoscius under # 999, # 1000, and
# 1001,67 The first is Tranovsky'!s translation of Luther's "Ach Gott
von Himmel sich! dareinj" the Slovak is "Ach Bo¥e, pchled s visosti,."68
It is clearly aimed at the Raman Catholic Church and cites the forcing of
false doctrines upon the people thus dividing the Church. The next hym,
# 1000, "Bo%e, smutnfch potdfeni," by Tranovsky, is based on the Lord!s
parable of the widow in Luke 18.69 Tranovsky likens the Church to a poor
widow being persecuted and being forsaken in her sorrows. In the third
hymn, # 1001, also by Tranovsky, "Mocny Bode, pohled na nas," the prayer
is voiced for relief fram the persecutors: "svédomi na¥e stddujic, k wili
sve Je pi‘inucujic."m This segment fram stanza 2 is translated as follows:
"our consciences they (the persecutors) grieve, forcing them (our con-
sciences) to be gulded by their will (that of the persecutors)," Christians

were being forced to go to the Lord's Supper and to receive it in OHE KIND

661bid., Pe 379,
67Ibldo, PP- 753“'755.
681h1d., pp. 753-754. European Cithara Sanctorum, pe 677.

891 anoscius s Peo Tl

g,
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onlye

Throughout the course of the many hyms that describe persecution
denominational designations are never used, We do not find any reference
to the Church as being "Evangelical," or "Lutheran," or "Protestant," or
"Raman Catholic," nor to synodical bodies or groupings. On the other hand
there are frequent rcferences to the Turks by name as well as to the anti-
christ, with no clear identification being made. The context in a number
of the hymns already cited earlier mzkes it clear that Tranovsky and oth=
ers had the papacy in mind,

There are occasional but only few references to local congregations,
The emphasis is rather on the entire body of Christ's truly faithful bee
lievers,

Therc are repeated prayers for purity of doctrine within the Churda,
Here is a sampling from a hym by Jeremidd Lednicky, # 348, "Pochvalmes
Boh. na¥eho," stanzas =5/t

lie Slovo své svaté ark pii nds, zlé praktiky vzdal pryd od nis;
Dej cirkvi tve pamoc, milost, pakoj, jednotu i smélost,

5. Varuj nds, od protivniki, tve cirkve nendvistuilai,
Xte? z moci své zlé bludy uvod v prostred tvych lidi.

The translation:

lie Thy holy Word preserve to us, evil practices remove far fram usj
Grant to Thy Church help, grace, peace, unity, and courage,

5. Cuard us against adversaries, haters of Thy Church,
tho of their owm power (attempt to) introduce evil errars among

Thy pcople,
Hymn writers during Counter Reformation days gave much evidence that
they refused to give human judgments equal status with Scriptural doctrines.

Tbid., p. 305,
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Rather they prayed the Lord of the Church to be spared such human inven-

tions which were being thrust upon them forcibly.
Church Appellations

A whole host of names are applied to the Church in the Tranoscius,
The three most common are "the church," "the faithful," and "the Lord!s
flock." The designation "Church" has many variations, being called,
"the Christian Church," as well as "Thy Church." These terms are used
over 100 times,

The term "vérni," "the faithful," occurs same 70 times, "The £lock,"
with its related terminology, "small flock," and "sheep! appears same 50
times, The general term, "Christians," as well as the name, "believers,”
are in common usage throughout the hymal,

The Church as "the body of Christ," and as those who are "in Christ,"
is given these titles at least 20 times. In this comection the Church
is also called "1id Bo%f, 1id tvij, tvd rodina, Kristovi," Vthe pecple
of God, Thy people, Thy family, Christ's.," The use of the word "sluzeb-
nfci," is also camon in referring to the Lord's people in the Church,

Other terms used less frequently (less than 20 times each) are the
following: "the Christian domain (kingdam), the elect, the saints, the
children of God, children of the Holy Spirit, the righteous, dbride--bride-
groom picture, Christendom, Thy ship, Zion, (new) Israel, Jacob, Jerusa-
lem, the redecmed, temples of the Holy Spirit, brothers aml sisters in
Christ, and the commnity (comunion) of saints."

Cccasionally allegory is woven into the framework of hymms, An ine

stance in which the Church is involved occurs in hym 7 102, "Znamenejme,
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Ifestane, " a Christmas-Epiphany hym fram the OLd Czech which Tranovsky
rewarked,’2 Tn describing what city Christ was born in, the anonymous,
original author saw special meaning here; note stanza 16:73

Ze ne v Jeruzalénd, ale v opovrieneh Betldnd, :

To jest v cirkvi. pfesprostn€, a ne v nddherné a zlosine,

S’pravdou Jest Kristus Pan,

Z3cény tim nemh byti zhorsovan.

This stanza reads as follows in translation:

That not in Jerusalem, but in disdained Bethlehem (Christ was born),

This means (signifiess in the Church nost simple and not pamous

or evil,

With truth (for the Church) is Christ the Lord (born),
None should by this be offended,

Summary

Hymms relating to the Church are Christ-centered, Christ ransoms
the Church with His blood, He is the Founder and Organizer as well as
the Head of the Church. The Church is united with God through Christ.
He bestows upon His Church the Office of the Keys and sends the Church
His Holy Spirit to supervise its mission on this earth, Christ directs
the Church through His holy Word. God rules in His Church., In it sal-
vation is assured because of Chrisi's atoning work.

The marks of the Church are the pure preaching of God!s holy Word
and the Scriptural administration of the holy Sacraments, The Church is
Christ's one and holy body. He nourishes and leads it as the shepherd his
flock, Uhile the Church is made up of "good and bad," only the "elect"

are truly the Lord's Church,

"213d., pp. 18-19
"31bid., p. 149,
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Christ sets up the office of the public ministry and expects of
His servants faithfulness,

Christ purifies His Church through testings and frequent trials but
alwvays preserves to Himself a faithful remmant. The Church remains a
"small flock," but never a forsaken one,

The Church during Reformation and Counter Reformation days learns
the meaning of "filling up Christ's sufferings." It is opposed by the
pscudo-church which atterpts to pressure it into false doctrine through
the use of force., Hymm writers see this as the fulfillment of Revela-
tion 12 and other chapters. Yet because the Church is Christ's very o,
2 breath of constant optimism for ultimate relief and rescue permeates
the hyyms regarding the Church,

Scriptures are sometimes adduced for various facets of the doctrine
of the Church but not as often as would have been desired,

One of the wealmesses in the Tranoscius' treatment of the Church
is the paucity of hymns dealing with the mission of the Church. One rea-
son for this is the historical setting out of which the Tranoscius emerged.
The Church in Bohemia and Slovakia was struggling for survival and was
limited in its ovportunities or abilities to carry on a mission program.
Laclkdng in this connection are also hyyms or references to personal evan-
gelisn,

No trace of & "unit concept," whercby alter and pulpit fellowship
are equated with prayer fellowship, is to be found in the Tranoscius.
Nor do we find any hymns dealing with "joint prayer" with non-Lutherans,
This phase of Church life did not occupy the hymn writers represented in
the Tranoscius, There are repeated prayers in many hymms for the unity

of the Church,



CHAPTER IIT
WHY THE TRANOSCIUS IS TO Bl PREFERKED OVER THE ZPEVNIK
Historical Background

The truly and solidly Scriptural and Confessional basis of the Ira-
noscius comes into sharper relief when we campare it with the Zpévnik, a
"younger® Slovak Lutheran hymal that appeared some 200 years after the
first cdition of the Tranoscius. The Tranoscius appeared for the first
time in 1636, with Juraj Tranovskf as editor and campiler. The Zpévnik
was published in its first edition in 18)42,

Kerol Kuzmany (1806-66), professoar of practical theology at Vienna,
| the editar, wrote the following in the preface of the first edition as
some of the reasons for the need of a "new Tranoscius": "in the Tranos-
cius there is a lack of or at least a very small nurber of hymms about
many articles of evangelical teaching and about meny sides of the sancti-
fied life of the Christian,"t

The Zpévnik sought to make up for the supposed gaps in the Tranos-
cius, Triters represented in the _Z_@m_’_k, besides Kuzm;.ny, are the follow-
ing: Jen Kolldr (1793-1852), M. M, Hodda (1811-70), Tamasik, lelcer,
Le#ka, the Chalupka's, and others,2

Same of the specific weakmesses that Adamis points to in the Tranoscius

lJuJius Adami¥, "Tranoscius a Zp&wmik," Tranovského Sbarnik (Liptov-
sk} Sve Mikuli$, Czechoslovakia: Spolok Tranoscius, 1930), Pe 20L. 4An exam-
ination of the final summary of chapter I of this thesis and of the topical
index will show that no major doctrine has been slighted ar amitted in the
Tranoscius.

2\Gami®, pe 2594
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are these: he claims that the doctrine of God, the doctrine of man, and
the doctrine of sanctification are handled in a haphazard way in the Tra-
noscius, with hymns on these doctrines being scattered here and there
throughout tthe Tranoscius; whereas in the Zpéwvnik, he paints out, the writ-
ers have sought to group these hymns under the specific headings of God,
anthropology, Christ, and so m.3 He goes on to say that the hymns about
Christ are also in all parts of the Tranoscius rather than under specific
Christological headings as in the Zpbvni R inther b 5 1 ala real weal-
ness in the Tronoscius is to be questioned. It would appear highly desir-
able to have all the doctrines listed above truly permeating the entire
hymal rather than being limited to categorical sections, Christology
must saturate an entire hyrmal if it is to be true to Holy Scripture,

Adari§ gocs on to say that the Tranoscius has no hyms dealing with
confirmation, the Reformation festival, one's occupation, family life,
especially regerding duties of the members of the family toward each other,
and thot it has too few hyms for special occasians (which gap the Zpéwmik,
according to Adami¥, seeks to f£ill with L7 such hyMS).S He maintains
that the Tranoscius is also weak on sanctification hyms, specifically in

the area of the Christian's duties towerd God, toward his neighbar, and

toward l’u'melf.é

3Thid., ppe 261-2634
big,
STbids, pe 26k

61pid, Thds would have to be contested m the basis of the materials
under sanctification in the Appendix of this thesise
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Yet in spite of the fact that the Zpdvnik sought to make up for
specific deficiencies in the Tranoscius and was adopted as a new hymal
in many congregations in Czechoslovakia and later in America, neverthe-
less in many circles of the evangelical camunity the ZEévm‘.k does not
have a good reputation. Some considered it as a votrelec, an intruder,
which was trying to oust the popular Tranoscius from Church and homes
and that "in this way (the Zpdvnik) wanted to remove fram our Church
life also the orthodox Lutheran teaching.“7

Adawi¥ does not see that the rise of the Zpévnik todk anything away
fram the glory of the Tranoscius,8 He claims that each of the two hymnals
was the spiritual fruit of its own age: "In the seventeenth century the
Iranoscius had to arise in the form it toock, while in the ninetecnth cen-
tury the Zpwnik had to appear in its particular farm,"?

Aderd$ admits thet the Zptvnik has been accused of being rational-
istic, but he tones this dowm considerably in his article in the Tranov-

ského Sbornik, for he was brought up in a congregation using the Zp&wnik,

and his partiality to it is glaring throughout his article,
Adanis attempts to justify the need for both hymnals in the following

statement:

Both the Tranoscius and the Zpévnik carry with them the stamp and
meaning of their periods, the Tranoscius, the seal of Lutheran
uncompromising orthodaxy, while the Zpévnik, on the other hand,

the stamp, in the good sense of the word, of intelligent enlighten-
ment, which sought to clothe the old, eternal truths in a new, mare
modexrn cloak; but the Tranoscius and the Zp&wnik have been and are

Tbid., ». 259,
Sbid.
PIbid,
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today faithful summaries of all that we evan;i,e]icals believe, what
we feel, and in what we place our only hope,.LO

Yhether this very last statement of Adamis is accurate will be taken
up when we see how the Synod of Evangelical Lutheran Churches in America
Views the Zpgvnik, Adamis does admit at the close of his article that the
Zp&vnik docs have its own share of wealmesses as well as errors, since it
is a human effort,Lt However, he does not dwell on the basic objections
to the Zpéwnik which Lutherans in America see in it, and that is its pre-
dominantly rationalistic colaringe Karol Kuzmany, the editor, as well
as other hymm writers which contributed to the Zpévnilc, says Jaroslav
J. Pelikan, Jr, s "were all mare or less strongly influenced by Hegel-
jan idealism,"l2 This influence caused the editor and writers to make
many changes in many of the hymms taken over fram the Tranoscius, Adari$
submits the following figures regarding hymns taken over fram the Iranos-
ciug: "taken over without any changes were 58 hymms; with minor changes,
6L, hymms; hymns that were campletely reworked and revised number 207.13
It is the changes in the hyms that were made when brought into the
ZEévnﬂc that disturb orthodax Lutherans. These will be taken up in the
following section, They will reveal that the Slovak Lutherans in America
are truly docirinally sensitive, We shall see that a noticeable pre-

ference for the Tranoscius developed after the printing of a monograph,

107pid,, p. 260,
Pbid,

12Jaroslav J. Pelikan, Jr., "Iutheran Theology in Slovakia," Lutheran
Cyclopedia (St. Louis: Concordia Publishing House, 1954), p. 985.

137 dami&, pp. 265-270.
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Rozdiel medzi Tranosciusam a Zpéwmikan (The Difference Between the Tranocs-

cius and the Zp¥wnfk), by Pastar Joseph Kuchdrik, Sr., in 1917, Dr,

George Dolak, in his Mistary of the Synod of Evangelical Iatheran Churches,

the first 25 years, paints out,
This essay undoubtedly contributed much to the rapid spread of the
Tranoscius as the church!s hymal throughout the Synode tVhercas o
congregations out of a tobal of Ll congregations and missia
stations wused the Tranoscius in 1913 as their hymal, by 1927 the

pictire had changed so that out of a total of 57 congregations and
rission statigns L7 used the Tranoscius, Only a handful still used

'c.heg

Thealogl.cal Differences Between the Tranoscius and the Zp¥walk

In his opening paragraphg of his essay on the differences between
these two hyrmals, Kuchérik conjectures that the following estimate rhight
be made: +vhoever purchases the Tranocscius is buying 99 pounds of sugar
end one pound of sand, (The one pound of sand he designates as the clos-
ing "new addition" of hyms in the Tranoscius,) However, who purchases
the Zpéwnik, is buying 99 pounds of sand and anly one pound of sugar, and
the single pound of sugar in the Zpéwnik, maintains Kucharik, is the seb
of hyyms that have been taken over untarmpered from the Trmoscius.m

The first deviation from Holy Seripture Kucharik points to in the
Zpévnik is this one: the Zodvnik does not canfoss that "Cod was manifest
in the flesh,” as clearly stated in such passages as 1 Timethy 3:16

J'hJ ozef Kuchdrik, Rozdiel Nedzi Tranosciusam a Zpévnflcam (Streatar,
I11,: Svedok Publishing House, I9X()e

lsGearge Dolak, A Hist of the Slovak Evangelical Iatheran Church
in the United States %;ﬁ_mi ca.; EQZ—EZ 5t. Egﬂsz Concaroia rPub.llshe
ing House, 19 s Pe Lo7s

quum, po 3.

T I SS————
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The Zp&wnik proclaims that Jesus Christ did become man, but that
this cannot be equated with God becoming men, 8 On the other hand, the

Tranoscius confesses according to Scripture and the Smalkald Articles,

which Kucharik quotes, that God did truly became man in Christ,'? Kucharik

cites many examples from the two hymals to show the different epproaches

each takes to this doctrine,

Only a very few of the clearest examples

will be cited in this thesis for demonstration purposes,

First line
Cas radosti. ’

# U5, 1.

ila 1{30&:( naro-
zenl, i 59, 1,

5 nebe prifedm
Ze anjele,
7 103, 3.

The translations:

17Ibid.’ pt 5.

e

Brid,

Bria,

zoIbido, Pe 6o

Tranoscius

neb Bih vedny,
nekonéény narodil
se z parmy.

Bz.'l'.h &lovdkem ubinén,
Buh vedny jiZ jest
smifen. o o o

Tym se tedte v &as .
odporny, #e Bfih s va-
mi jest spojeny, vzal
na se 181l vadich
vlastnost,, vd5 bratr
jest vééna moudrosts.

Tranoscius

for God eternal

- infinite, was barn

a 'virgino

God is made man,
The eternal God is

Zpévnik

neb Spasitel
Vykupitel ji3 jest
narozeny.

Bih &lovéu vadlému
milostiv jest h¥{&ncm,
dav Syna sveho

Jem,

T™nm se téste vy
truchlivi, fe Bih
jest vénm milostivy,
poslav do téla lide
ského v&&nou moudqzo
rost, Syna svého,

Zpévnik

for a Savior, a
Redeemer, now is
born.

God is gracious to
fallen man, having
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Tranoscius Zpéwnik
now reconciled, « o o given him His

S,
Be cheered by this Be cheered by this
in adverse times, that you mournful ones,
God with you is jained, that Cod is gra=
He took on Himself the cious to you, having
body of your likeness, sent into the flesh
Your brother is eter- eternal wisdam,
nal wisdom, His Son,

Other hyms that confess the incarnation as involving God Himself
are also changed or campletely omitted from the Zpdwnik, At the same time
references to the virgin birth of Christ and to the conception by the Holy

Spirit are either omitted or the wording changed to suit a rationalistic

interpretation, 2l

Kuchar:k's second point is this: the Tranoscius teaches, accarding
to clear Scriptures, which he cites, and according to the Formula of Con-
cord, second part, VIII, 6, that Jesus Christ is true Cod and true man in
one indivisible person and that He has God's honor and glory also accord-
ing to His human nature.2¢ The Zpévnik rejects this and while it sings
of Christ as being God's Son, it does not make Him equal to the Father
in honor or glory, nor does it ascribe to Him the attributes of God.23

Below are a few pertinent examples which will be cited in English trans-

lation only: Tranoscius Zp&vnik
After death, that After death, that
almighty Lord of kind Lord of
oUX'S. o o o if 1595 Te oUX SN s
Arbid,
22

Tbide, De To
23 Thide, De Be

P —




Tranoscius

The powerful Creg-

tor of the world,
Enlightener of the
believers, Christ. « o o
ir 17, Lo

Iy God sinks (on the
Cross)e o « o # 131, 1,

Behold, your bride-
groam, Cod and Lord., + «
# WS, 10,

On the face of C-ogi.
they spit. « o o # 157, 2

The ground quaked

133

Zptvnik

The powerful Saviar
of the warld. « « »
(Christ is not cone
fessed as Creatar,)

My Lord sinks. « « o

Behold, your bride-
groam, behold your
Lorde o« o o

On his face they
Spite « o @

The ground quaked

nowrnfully, on the day
of passion; but it
leaped with joy on
the glorious gﬁy of
resurrection,

mowrnfully, on the day
of passion; but it
leaped with joy on
(the day of) God's
resurrection. « « o
i 213, b
Also omd.tted from the ZRévm’.k, according to Kuchdrik, are hymms that
attest to the fact that Christ is true God and that He proved this through
= £ A ¢
the vorking of miracles,?? It becomes clearly evidemt that the Zpdvnik
avoids all matters which are too difficult far human reason to attermt

to comprchend,

Kucharik's third objcction to the Zpdvnik lies in the area of sin,
The Zpé&wnik hesitates to speak about original sin but rather would accord
%0 man a natural goodness of his own, Kucharik cites Scripture for the

doctrine of original sin and also article 2 of the Augsburg Confession, as

well as the I'ormula of Concord, I, article 1, and incicates that on these

2)"Tb:.f.ol. 5 DDe 9=10,
B4,
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the Tranosciug has based its positim on original sin.26 The following

representative examples will reveal d:l.f:[‘eram:eus:2'7

Tranoscius Zpémik

O Physician, heal my 0 Physician, heal ny
soul, wounded through soul, wounded through
Ada—m-...#BS,SO mnyms"..

We Imow this, our dear (Comletely revised)s
Lord, that we have been Viith purity of Yowr life
barn in sing and that we alwvays clothe each of us’
have been evil until now. « « ¢  until we reach you, o o
#5615 128

Odpust wi take z ¥t&drd ;

sve milosti v¥ecky me vSecky me h¥fchy a
h¥ichy a nakafenosti, « o poblouzenostie ¢ o o

# 679, 34

Translation: Targive me Forgive me

out of Your generous grace out of Your generous grace

all my sins and depravitye. « « ¢ all my sins and strayings. « « «
Such powerful hymns as Luther's "Nun freut euch, lieben Christen
g'mein," and Spengler's "Durch Adams Fall ist ganz verderbt," vhich ape
pear in tranglation in the Trenoscius, are omitted from the Zp¥vnik bew
cause of the clear references to mants total depravity and ariginal sj.n.28
Next, Kucharik uncovers the Zpdvnik's failure to ascribe to Christ's
blood the power to justify man and to present him righteous befare Gofl.'29
Kuchérik quotes Scripture as well as the Smalcald Articles, article 1,
far the fact that ebernal redemption and the wark of satisfaction is by
the blood and death of God the San, Jesus Christ, and that men is justified

2154, pe 1L,

27Ibido, De 126 .
Brig,, pp 11-12,
29Ibido 3 Pe 13e

bl |
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by faith>® hen references to Christ's blood do appear in the Zp¥vnik

they are considerably 1-realcened.31 Here are examples:

Tranoscius

Your Savior has hunbled Hime
self , . + on the straw in the
manger He lies, For your good,
that He might cleanse you with
His blood. i 8, 2,

Praise to Thee, O Jesus,

that You have became a Brother
of our souls and through the
blood of Your grace, rescued us
from the power of darimess,

it 281, 2

O God, only clcansec me, the
guilty one, through the merits
of Thy Son, who makes me right-
cous before the eyes of God,
for the sake of Christ!s death
and His blood, grant a blessed
ending. i 920, 6,

Zp&vnik

For you He has

humbled Himself, now is

born He, who brings sal-
vation, (Blood is camletely
ignared and amitted,)

Praise to Thee, O Jesus,

that You have talken concern

for our souls and hast

rescued us through Your

grace fram the power of
Nesse

Cleanse me, O my God, a sin=
ner, for the sake of Jesus,
Thy Son, I cling to Iiim alone,
He is my joy alone; O God,
for the sake of the death of
Thy Son grant a blessed end-
inge

The enlightened reasoning of the rationalists preparing the Zpévnik

led them o place the emphasis for gaining God's approval not primarily

on Christ's atoning work of satisfaction but rather on man's readiness to

forpake his sinfulness and to live in a Godpleasing manner,>2 While Christ's

work is not rejected, it is robbed of its full sufficiency in that man is

encouraged to do his part in being justified before God,

Another area of contention that Kucharik secs between the two hymn-

bodks lies in the doctrine of God, Kucharik cites abundant Scripture as

well as article 1 of the Augsburg Confession in defining the doctrine of
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Cod as professed in the Tranoscius.>> Kucharik then cites case after
case where the Zpévnik has amitbed references to the Holy Trinity and
where neither the Son nor the Holy Spirit are acknowledged as being on

the same level with the Father.Bh Here are a few:

Tranoscius Zpevnik

Triune God, to Thee be Holy Lord, to Thee be
majeﬂy. ¢ o @ 55‘ 612, Oe najestye o o o

God the Father, take me Father, guard me always love
into Your care, God the Son, ingly, Jesus, lead me on the
wash me with Your blood, right path, Spirit, deign to
God the Spirit, deign to enlighten enlighten me, that I might
me, that I might reach heaven, reach heaven,

it Th3, 6e

0 holy, sacrosanct Trinity, (This stanza has been come
One divine substance, Thy pletely amitted in the Zpdve
countenance enlighten us, bless nik,)

and pro’cegg us at all times,.

# 281, 8,

Many another stanza which serves as a closing doxology to the bles=
sed Trinity has been amitbed from the Zpévnik,which does not openly ac-
imowledge Jesus as God, nor the Holy Ghost as God, though it speaks of
Jesus as Son of CGod and of the Holy Spirit as being involved with (}od.36

Kucharik furthermore bemoans the fact that the devil has been re-
cduced to sameone that is unfriendly to men rather than being man's great-

est enemy end especially the Ch.'c':r".m:.ufx's.37 Prayers to God far protection

33_1}_:59 s De 204
3h_I_b_i_c3., PDe 20-22,
31,
s,

3T h0id., pe 224
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against the devil have been greatly reduccd in number in the Zpéwnik,
and the use of the names, "devil," and Satan, have in many instances been
camletely discerded, though not altogether.38 Here are examples of the
very same hymns that appear in both hymnals and that indicate thc difw
ference in hendling angelology as it has to do with evil spirits:

Tranoscius Zp&wnik

Behold, the precious time

has come, in which the Lord

of glary has appeared, for

the salvation of mankind,

for the hanor of His people,

that He might rescue them that He might return to man-
from the throat of the evil ldnd, what manldnd had lost,

deﬁlo f:': 9, l.

on the day of the Lord's
resurrection, (all) rejaice and

are glad, that He triumphs that He triumphs over

over the devil. lallelujah, death. + o o

¥ 203, 135

Death, sin, the devil, Life and death, sin and
life, grace, in His hands grace, in His hands every=
is everything. # 207, 3. thing is. (Devil is amitted.)
Put to {light Satan, that Remove all temptation, that
I be not deceived, I be not deceived,

it 615 ’ lie

O surely without Thy help Without Thy help, my Jesus,
I am unable to overcaze I am unable to overcome the
the world, the devil, flesh, the warld,

# 502, Lie39

Kuchdrik lists several pages of similar exarmles where great Liber-
ties have been taken in the Z;gévm’.k in omitting meny a reference to Satan,
Adami®, who appears to be very pro-Zpdvnik, concurs with Kucharik on this

3B rniq,

3 Ibids, pp. 22-25,
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point and adds that the same is true of the word, "hell," in the M.ho
He also adduces several pages of examples where the Zpévnik has in meny
instances avoided the use of the terms, "devil," Satan, and “hell."bl
These terms are mentioned, however, not too frequently,

Kucharik gocs on to point out how raticnalism also affected the use
of quoted Scriptures in the Zgéwﬁk. In the Tranoscius we have many a
hyrn based on Scripture in which actual Scripture is quoted verbatim, In
the Zpbwmik, the hymn writers have once again taken liberties and have pere-
mitted human reason to make revisions, One example will suffice: in one
of Tranovsicf!s hyms on Psalm 32, "Aj blahoslaveny," # SLL in the Tranos-
cius, he faithfully quotes verse 9 verbatim: "Be ye not as the harse, or
as the mile, vhich have no understanding."*2 In the Zpéwnik this hym is
retained but with revisions, The words of verse 9 arc amitted, and the
following arc substituted in their place: "that you are a sensible (rea-
sonable pcrson, always remember this."

Kucharik goes to great lengths to give many other cxamples of how
the editor and writers of hyms in the Zgéwﬂl: have made Scripture to serve
their rationalistic purposes rather than that they should have submitted
fully to Holy Scripture as is the case in the Tranoscius.

Same hymns taken over from the Tranoscius into the Zpéwnik have been
so mutilated, maintains Kucharik, that the very heart and core have been

removed from ‘f,lrxem.h3 He cites as a case in point especially a hymn by

lj'OAC'!'e.miss, Pe 27Le
hll‘bid., DPPe 271=273.
thuché.r:uc, De 29,

Brid., pe 3le
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John Amos Komensky (Comenius), # 8140 in the Tranoscius, "Ma dufe, Pena
sveho chval," a hymn which beautifully portrays the entire arder of sal-
vation, I the z évnik, many of the stanzas have been amitted, es-
pecially those that conflicted with the rationalistic approach.lS

Still another wealmess of the Zpévnfk Kucharik points to is the
fact that in a number of instances of hyims being revised fram their
original text as found in the Tranoscius, the Zpéwnik editars weakened
the ariginal sense of the text.40 Here is one case: in the hymmn, * "Moc-
ny nebes Stvoliteli," /# 17 in the Tranoscius, in the first stanza the
text reads, "Christ, for the salvation of all given."7 In the Zpdwnik
this change has been made: “Christ, for salvation given to us. "8  The
worldwide scope of Christ's word as testified in I John 2:2 is silently
ignored,

Kucharik has mare objections, He professes that in spite of the
supposed enlightened reason of the camilers of the Zpéwnik there is
evidence that sound reasoning is often lacking in some of the revisions
of hyms taken from the Tranoscius, and that some of the reasoning is
quite unbiblicalc®) He cites exammles,

Another unhappy feature of the ZE‘é'v-nik is the insistence that a new

Slovak Lutheran hymal was necessary since a number of doctrines and es-

i,
hS_I_h;i_éu Pe 324
Yoria,, p. 33.
Wta,

Lo

Y¥oeid., po. 3be35
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pecially many facets of the Christian's daily life were not covered in
the Tranoscius, It would appear that thecampilers of the Zpéwnik would
have produced a new hymal that would have at least equaled the Tranos=
gius in doctrinal cantent and then would have gone beyond it in supply-
ing what was lacking, Yet, Kucharik points out, the Zpéwnik has amtted
same of the choicest doctrinal hymns from the Tranoscius and has not sub-
stituted any new ones to take up the slack.so The Tranoscius has five
hymns that deal specifically with the justification of the sinner; the
Zpévnik has none.51 In the Tranoscius, there is at least one hymm for
each of the following doctrines: Christ's descent into hell, of eternal
election, and of the Office of the Keys; none of these has been taken
over into the Zpdwnik, nar have any new ones on these subjects been in-
troduced into the Zpévnik,>2 The Tranoscius has two doctrinally rich
hymns on the Augsburg Canfessionj the Zpdwnik has none,3 Iikewise,
the Zpéwnik has not adopted hymns fram the Tranoscius dealing with the
apostles and martyrs, the angels, ar the blessed Virgin Mary; nor hymns
written especially with children and their needs in mind, which are clear-
1y sanctification hy'mns.Sh

Adami§ admits that the Zpéwnik has also shied away from hyms that
dealt with the persecution of the G]'m:c'c:h.5 5

Soz_q_i_c_l., e 35,
g,
52114,
>Thid,
Shrhia,

S5hdami¥, p. 276
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The quality of the new hyms on sanctification introduced into the
Zgg'vm’.k is often of inferior substance and leaves much to be desired,
Kucharik cites the following as an examples in the hym, "Stav vas z Boha
Jest, sedlaci," (Your status is of God, O peasants), during the course of
the 12 stanzas, the following expression occurs 13 times, "Honor to the
farmers (husbandmen)} Honor to the i‘arxmarst"56 The Zpéwnik often goes
too far in its efforts to glarify man--ancther result of the age of en-

lightenment,
Conclusion

In view of the many deviations fram truly orthodox Lutheran doc-
trine it should be no surprise that congregations of the Synod of Evan-
gelical Iutheran Churches would the more eagerly hold .fast. to the Tranos-
cius and reject the Zpévnik as an improvement upon the Tranoscius.

A comparison of the two hymnals is most sobering and paints up all
the more clearly the faithfulness of the writers in the Tranoscius to
Holy Scriptures and to the Lutheran Confessions,

It is most regrettable that the camilers of the Zpévnik in prami-
sing to make use of ALL the finest and most beloved hyms in the Iranos-
cius, as a nucleus and foundation far' the new "younger brother" of the
Tranoscius, actually made use of only 332 fram the Tranoscius and only
55 of these were left intact and untampered, while many others were emas

cwlated doctrinally or revised beyond recognitim.57 The doctrinal

561&ucha’.r:i.k, PPe 35=36.
57Ibid., pp. 3639, The number of hyms in the Zp&vnik total 812,
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faithfulness to the clear Words of Holy Scripture in the Iranosciug is
responsible for its continued popularity among Slovak Lutherans even af-

ter more than 325 years and 130 editions,



CHAPTER IV
THE CONFESSICHAL STAND OF SQME (F THE LEADING SIAVIC HYIMNISTS
Juraj Tranovsky

What accounts for the solidly Scriptural and Confessional foundae
tion of the Tranoscius? An examination of the theological training and
grounding of some of its leading writers and translatars will supply many
of the answers, In this chepter we propose to sumarize briefly the theo-
logical make.up of two of the majar contributors to the Tranoscius, Juraj
Tranovsky (1591-1637), who edited and campiled the first Tranoscius, and
vho is represented in the American editions by 157 hyms, including transe
lations; and Samuel Hrufkovie (169L-1748), sametimes called the "Paul
Gerhardt" of Slovakia, and who is represented in the American editians
of the Tranogcius with 93 hyms, ariginals and translations,t

Reared in a Christian hame which breathed the spirdt of Lutheranism,
Tranoveky was early exposed to spiritual hyms within a family worship
setting in his birthplace in Pe¥fn,2 As a child his evangelical faith was
strengthened daily through devotions that were conducted in the lecal Church

Ly oges Kucharil, Rozdiel Medzi Tranosciuscam a Z an (Streataor,
T11l,: Svedok Publishing House, s PDe 30=30¢

; 23, Beblavy, "Tranovsky ako dbranca augsburgského vyznania," Tranove
skeho Sbarndk (Liptoveky Sv, Mikuld¥, Czechoslovakia: Spolok Tranoscius,
1936), Pe Lbe For a fuller picture of Tranovsigfts life see the ,authari-
1y an Tranovsky, Jan Mocke, who prepared a biography of Tranovsky, Zivob
Juru Tranovského, (V Senici, Czechoslovalda: Tla¥ou Jdna Be¥u a spol.,
1091), There are also several articles on various stages of Tranovsky!s
1life in the Tranovského Sbarnik, For an English sw see Jaroslav J,
Vajdats "A History of the Cithara Senchorum (Tra.noscius; 3" (unpublished
Bachelor!s Thesis, Concardia Seminary, ote. LOwls, 19LL), PDe 21-53,
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as part of daily school exercises, The school was operated in close con-
Junction with the Tutheran congregation of which Timothy Lov&ani, a Slovak,
was pastor.> He wielded a great influence on the young Tranovsky!s Chrige.
tian grounding,

His parents had fond hopes that their son might go into the holy
ministry, so at the age of twelve he was sent to the "gymazium v Gubine
v NiZne}j ]Z.ué:i.ci.“ll Two years later he journeyed to Kolberg in Pamerania
to study at the famous lyceum. Here a special emphasis was laid on the
knowledge of Holy Scriptures and of the Confessional books of the Iuther-
an Church, as well as on a thorough grounding in the Latin 1anguage.5
Gaining a firm foothold in the soil of Lutheran orthodoxy it wes anly
natural for Tranovsky to aspire to enroll at Vittenberg University, where
Lutheran orthodoxy was centered, This he did in 1607 along with many
another Slavic student.6

At VHttenberg, Tranovsky came under the influence of one of the
staunchest defenders of Holy Scripture and of the Symbolical Books, name-
1y Leonh, Huterus.! Spending same five years in such an orthodax atmos-
phere left permanent imprints on Tranovsky theologically. After immersing
hinmself in a study of God's Word and the Lutheran Confessions, he himself
became a staunch confessiomal defender,

Upon campleting his studies at VWittenberg, he returned to his home

for a shart time, then took off for Prague where he served as instructar

3. Beblavy, p. 116,
brbia,

S
6mbid,, pp. 116-117,
7_1_1?_5_.51_. p. 117.
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at several schools.8 He did not stay long in the area of Prague because
the theological climate proved unionistic, The Lutherans of that area
had closed ranks with the Bohemian Brethren by adopting the Czech Can-
fession of 1575.° This document was of a highly camromising nature and
contained only such thescs as could be accepted by both sid.es.]'o Actual-
ly there was little actual theological unity between the two groups, Tra-
novsky did not feel comfortable in such an atmosphere, and so he moved to
Morava, where he served as rectar in HoleSov from 1613-1615, then at Va-
ladské Mezir{¥{, as a rector at first, and fram 1616 on as pastor,—~ It
is during this period of his lif'e that he rose to the fore as a defender
of the Augsburg Confession,

Phile at Mezitiéi and before becaming pastor of the cangregation in
that locality, Tranovsky attaclhed himself to. a literary group which had as
e of its purposes preparation for and participation in the singing at
worship services, at funerals, and at special occasions at the Church,12

One of the by-laws of this particular organization reads as follows,
in translation:

Singing, in order that it might be devout, founded on the Word of

God, should consist of the use of such hymns which would agree in

everything with the true and divine teaching, revealed by God and

contained in the prophetic and apostolic Scriptures; in summary
form, in the three ecumenical creeds, that is the apostolic, the

Smbid.,
Imbia,
101bid,, p. 118,
Ymia,

1234n Mocko, "Tranovsky na Morave a v Sliezsku," Tranovského Sbor-
nik, p. 55.
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Nicene and the Athanasian, in the Augsburg Confession of 1530, as
found in the small and large Catechisms of Luther and in the Apolo=-
gy. Hyms contrary to this solid foundation, or idolatrous or blas-
phemous should under no conditions be sung in the Church nor intro-
duced, nor (should members of this literary group) contrary to their
conscience, just to please sameone, feel duty bound to sing such hymns.13
Certeinly membership in such an organization helped prepare Tranov-
ski for his gigantic task that lay ahead of him, that of comwiling the
first Slovak Lutheran hymnal,
Vhen the Calvinist, Bedrich, was elected Czech king, Tranmrsky’ here
saw thalt new support would be assured the Calvinist movement and that Lu-
theranism might be threaténed. He set out to meet the possibility of
Calvinist inroads by beginning, in 1619, a new translation into Czech,
of the Augsburg Confession.* The Czech translation of this Confession .
had appeared in 154k in Czech lands, but it needed many corrt-zct:i_t:rls.:"s
Tranovsky campleted his new translation in 1620 in 01(!':‘101.16.16 It is re-
puted to be an excellent one, Joseph LukaSck adds further reasoms for
the new translation, He cites especially the fact that the Jesuits in
the area had been spreading reports declaring that the Augsburg Confes-
sion was "scestna aneb kacifska," that is, wrong and hereticale Ll

In the preface Tranovsky states his own full allegiance to the Augsburg

Confession, which is easy to understand considering the thorough ground-

J3_I;b_i_c_1., PPe 55=56,
Utpia,, . s8.
15;3:_1_@.

LT3 0ser Lukddek, "Ji¥d T¥anovsky na Moravé a Yeskoslovenskd cirkev-
ni a kulturn{ vz&jemnost," Tranovskeho Sbornik, p. 90
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ing he received in the Imtheran Cfan.'ﬁ'ess:‘.ones.:‘l‘8

Vhen the rcligious wars during Counter Refarmation dgys struck the
towm in which he served as pastar, Tranovsky's congregation was disbanded
in 1621 vhen his clmrch menbers £led fram the immerdal farces into the
surrounding country.l9 then mermbers of his congregation later dribbled
back into the commnity, Tranovsky felt a deep pastoral concern for them
and assumed the personal respansibility of re-cstablishing his flock into
its former state, This was no ecasy task, far the pcople showed the stres-
ses of perseccution, A number of Trenovsicy!s hyrms relating to the Church
come from this era, onc of the most familiar being, "Ach, Dofe, k jakérm
v&ku ra¥ils nds dockhovati.,"20

In 162l Emperor Ferdinand IT issued a decree ordering all evangeli-
cal clerics to leave the country within 6 weeks and that 21l evangelical
laity convert to Romen Catholicism. 2l 'Ii‘mmrsk;f' continued on a2t his local
charge for about a year, but he knew that his days were numbm"ed.az He
was forced to leave in 1625 and removed to Silcsia, Ilere he preached and
taught Lotheran orthodoxy so zealously, he Tfound it necessary to leave
within two years, sometime in 1627, in a voluntary exdle befare he would

be farcibly cxdileds?3 Durins the course of the Thirty Years! War he had

Wrpig,
19 : ’ - . 7y o !

Hocko, "Tranovsky na liorave a v Sliezsku," Tranovskeho Sbarnik, ps 66.
20__ .

Ibid,
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to flee for his life three times,2lt

He found refuge eventually in Slovaikda, first as pastor at the Orav-
sky zamolc, in 1627, later as pastor in Sv, Mikuld¥, where he took up
pastoral duties in 1631.%5 Here he set himself to the task he felt the
Lord had called him to do, nemely to produce a Slovak Lutheran hymal.,
Up to the time of the Battle of Biela Hora (White Hill) people in Slovakia
had secured hymels from Bohemia, This famous battle eradicated Protes-
tantism from Bohemia and re-egtablished it as Roman Catholic, No Iutheran
hymmals were printed in Bohemia after that battle, By 1636 Tranovsky had
compiled the first Slovak Lutheran hymal, containing L12 hymns.26 Many
were his owm, many were translations, His theological convictions were so
solidly Lutheran that he immediately translated all of Luther!s hyms in-
to Slovak, as well as many of the finest hymns that had been written in
the German language up to that time,

Tranovsky rightly earned for himself the title &eskoslovensiy Lue

ther (the Czechoslovakia Luther); the Poles considered him the Polish

Luthere.2! Next to the Kralicka Biblia (the Bohemian Bible) the Tranos-

cius became the most widely spread book among Slavic-speaking people, 28
f)urovié feels that ILutheranism received its most classic interpretation

through Tranovslky's translations of Luther's hymns as well as through his

ZI‘I_?E., De 6lll

25Jé.n Mocko, "Tranovsky na Slovensku," Tranovského Sbornik, pp..136
and 11,

261hid., p. L6,
2MkhEek, p. 99,

281‘016..
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own magsterful producti'ocns.29

Concerning Tranovsky's word of editing, Lukasek corments that the
arrangenent followed, the composition, method, content of hymns, choice
of hymns f or translation purposes, all reveal a master at wark,0 Luka~
Sek goes on to assert that Tranovekyls hyms carried this stamp upon
them: they bore a genuine dedication, faithfulness, and love for the
holy Gospel of Jesus Christ,3t Ve have seen earlier that Tranovsky wrote
a number of deoctrinal hymns to cambat false doctrines current in his days.
Ab the same time he chose hyrms for translation purposes that passed only
the highest standards: they had to present Scriptures in clearest terms
and had to be in agreement with the Sym_bolical Books of the Evangelical
Lutheran Church, His own hymns reveal how well he himself passed this
test 32

Lukagek sums up Tranovsky's work as followss

Piipada mi, %e T¥anovsky zachytil do svych pisni n¥co husitskeho,

obranného, manifestaéniho, Acco je nejdflizitdjs?: Tranovskeho

visnd obsahuiji a vystihuji &isté evanjelium Kristovo,33

A free translation follows:

It seems to me that 'i‘mncrvsk;; caught ui:: -into his hynms samething

of the Hussite (spirit), of the apologetic, and of the witnessing

(spirit)., And what is most impartant of all: Tranovsky's hyms

contain and comprehend the pure Gospel of Christ.

God's hand in using Tranovsky for this all-impartant production is

23én p. Durovid, "Najstar¥ia rukopisné sbierka piesni na Slovensku
pred Tranovského kanciondlom, "Tranovskeho Sbornik, p. 37.

30nch3ele, p. 98,
3 vide, Do 976
32peblavy, p. 131.

3 ek, Do 99.
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evident also in this that in the very year 1635, that Pazminy was found-
ing a Jesuit university in Trmava for the spread of the Counter Reforma-
tion, Tranovsky was camleting his hymmal which was to serve as one of the
true bulwerks of Iutheran orthodexy which helped stem the tide of the

Counter Refcmationﬁh

Samuel Hruskovic

In his biography of Hruskovic, John Bzjus notes that 1610 was ane
of the most notable years in the history of the Lutheran faith in Slo-
vakia,3® This was the year during which the Synod of Zilina convened
and established a Church organization which was to be free of the Catho-
Lic clergy's dominatione3® All-important was the fact also that the
Bodk of Concord was adopted as the doctrinal foundation of the newly
organized Lutheran Churches!

Bajus adds,

The illustrious sons of this period are Juraj Thurzo, the first
Protestant Palatine of Hungary; E1ia¥ Ldni, one of the first three
superintendents (bishops) to be elected at Zilinaj Juraj Tranovsky
with his hymal Kancional-Tranoscius of 1636; and Jan Amos Komensky,
who wrote his Orbis Pictus and Schola Judus, ca. 1652,30

Falling heir to the heritage of these great men was Samuel Hrudko-
vic (1694-1748), Hrudkovic is responsible for the secand highest number

3bBeb1avy, p. 132,
353 ohn Bajus, Samuel Hruflkovic (Chicago: Zion Iutheran Church, 1948),

Pe L
36Tnid,
3T1bid., pp. L-5.
33;_‘255_1., Pe 5o
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of hymms appearing in the Tranoscius, 93, including translations, Call-
ing him the "Paul Gerhardt" of Slovakia, Bajus, in his biography of
Hruskovic, written as a tribute to his memory in cormemoration of the
bicentenary of his death, writes, "his hyms, originel and translatioms,
continue to instill courage and joy and hope in the hearts of the faithe
fuly o o o137

Hruskovic must have been an extremely precocious child, for at the
age of four he knew from memory already the entire Small Catechism of
Dre Martin Luther, along with many prayers and hymns.llo His grandfather
played an imporbant part in the spiritual development of the child, en-
couraging him to read Holy Scripture as soon as he had learned to read,
Bajus notes t Hruskovic had read through the entire Holy Scriptures
"twice by the time he was 7 years old.“bl

As 2 youth he studied under Matej Bel, at Banska Bystﬁ.ca..ha This

famous teacher was not in the best repute among Slovak Lutherans., The
Synod of RuZomberck "had accused him of being an exponent of Pietism in
Slovalda,tl3 This Synod had renownced Pietism in Slovakia in 1707,

There were those who still favored Pietism in Slovakia. Vhen it

came time for Hruskovic to go on to college, lMatej Bel attempted to

31bid., pp.2-3.
Llomg., P. 10,
i,
b4, p. 1.
13144,

M,
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exercise all the influence he could on Hruskovic so that he would enroll
at Halle which was still the center of P:I.e-.i',:i.asm.h5 Hruskovic revealed his
faithfulness to pure Scripture when he decided to attend the university
at Wittenberg ins’c.ead..Llé Here he was sure he would be grounded further
in conservative Lutheranism which to him represented a truer faithfulness
to God's holy Word than did Pietism, He left for Cermany on February 18,
1717,

At Wittenberg he was plagued by a constant lack of funds, After his
first six months there he was out of funds, Bajus quotes him as saying
that his last two years at the university were "the school of affliction
in wihich he received his practical theology and learmed to trust implicit-
ly in the Lord when all signs of human help val.n:i.sht'—zd."l“6

After his ordination in to the holy ministry he eventually succeeded
Jan Bohunlr Ocrtel at Sopren, in 1737.l‘7 vhile here, HruSkovic revealed
his clear-cut decision for Lutheran orthodoxy over against Pietism. He
added his influence at the synod of Kukove far the adoption of the follow-
ing resolution:

that all future Lutheran candidates for the ministry submit to

the Bishop their pledge: (1) to preach the true Evangelical

doctrine; (2) to live according to the direction and teaching

of Holy VWirit; (3) to adnere to the Symbolical Books, especially

the Farrula of Cancord; () to retain the prescribed articles of

faith as they stand; (5) to teach in conformity with the Church's

position on the doctrine of salvation and justification befare God;

(6) to renounce the teaching of the Holland, Tuebingen, and Jena .

theologians, since it is contrary to the teaching of the Evangeli-
cal Church of Hungary; (7) to renounce under oath all teaching,

Worig,

Yonsia,, p. 13,
h7Ibid., Dal Lle
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public Eﬁ private, which is in disagreement with the teaching of
Luther,

His faithful adherence to Scripture and the Lutheran Confessions
led him to be elected bishop in 17" During the years that follawed,
even greater threats than those of Pietism confronted Hru¥kovic and the
Confessional Church, The Roman Catholic Church continued to exercise
pressure on Lutherans to submit to the Raman yoke, Bajus writes,

The decrce of the Regency Council of May 20, 1748, denied all

Lutheran bishops the right to conduct any canmmical visitations,

This decrec remained in effect until the Edict of Toleration in

1781 under Joseph II, During the interim of nearly forty years

an pastans ran oenductoni by GUIETRT I s T

I y Catholic QpPSe

False charges vere frequently brought against Hruskovic by Ga'blrxolj.c
bishops, lle was summoned before Councils, accused falsely, and persecus
ted unjustly, Yet he handled himself in a humble, Christlike way, de=-
clared his innocence masterfully, and was acquitted. The continued
thrust of the Counter Reformers against Lutheranism must have weighed
heavily upon his soul, for he passed away rather suddenly an September 1,
1748, at Banska I(Bysrbric:a.5:L

Both these hymnists, Tranovsky and HruSkovic, passed through trying
times personally and in the ecclesiastical setting., Their deeply moving,
Christ-centercd hyrms are the products of their spiritual struggles they
encountered in the life of a Confessional Church, Both came out strongly

in defense of clear Scripture and the Lutheran Confessions., They led

1"8_.!"._1-;:}5_1., ppe 17-18,
hg;[_'g_ﬁ_._r_l., ps 18,
S0Ibid., pp. 22-23.
Slhid,, p. 23.
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the way in defending and protecting the Church of their day from threat-

ening incursions by Pietism, Rationalism, and Raman Catholicism,

R T I T —



CHAPTER V
CONCLUST N

A close examination of each of the 960 hyms in the American edi-
tions of the Tranoscius, stanza by stanza, clearly demonstrates the Chris-
tocentricity of this hymnal, In some sections of the hymmbook, Christo-
logy outranks other doctrines in frequency of use, 8 to 1. In the overall
tabulation of doctrine used in the entire Tranoscius, Christology is the
leader, I} to 1, This is in keeping with the Christocentric emphasis in
Holy Scriptures, However, coming out of the age of the Thirty Years!
Var, the first Tranoscius, with its 412 hymns, revealed also special rea-
sons for a strong dependence on Christ. Not only was He glorified as Sa-
Vior, but meny a hymn writer looked to Him also as the Iife-Saver of the
Church in its tenuous and uncertain sﬁate while under persecuticn,

Other doctrines, however, were not slighted in the process, The
Iranoscius, with its many lengthy hyrmms, is unusually rich in doctrine,

A Church struggling for survival nceded to be fed the pure Word of Holy
Sceripture, It needed guidance doctrinally, Hymn writers went to great
pains to confort people under tension with God!s mightily comfarting pro-
mises, They encouraged the faithful along Confessional lines doctrinally
and spelled out many a doctrine in clear detail, No major doctrine of
Scripture has been omitted, nor have any been noticeably slighted.

The doctxine of the Church is clearly defined caming from same of
the most turbulent times in the history of the Church, Faced with power-
ful Counter Reformation pressures, hymn writers of the day had to re-ex-
amine the doctrine of the Church to determine its truly Sdriptural
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meaning, They could not be convinced that the Raman Catholic Church,

which claimed to be the true Church, could actually be the type of Church
Christ had in mind when He founded it, To use force in campelling Chris-
tlans to adopt unscriptural practices was not in the spirit of Christian
love, Yet this is what the Raman Catholic Church was attempting to do in
Bohemia and Slovalda, Tranovsky and others rather saw the leadership of
the Roman Church, the papacy, as being the antichrist, and a tool of the
dragon of Reveclation 12, |

The marks of the Church are set forth.in a Confessional way in the
Tranoscius, and a strong emphasis on the wna sancta is in evidence,

Comparing the Tranoscius with the Zp¥wnik reveals cven more clearly
the faithful adherence of the Tranoscius to Scripture and the Lutheran
Confessions over against the subtle deviations and strongly rationalis-
tic leanings of the Zpévnik.

Loolcing behind the hymns, into the lives and theological training
of same of the greatest contributors to the Tranoscius, namely 'I‘ranav‘sky’
and HruSkovic, we see that even though these men were exposed to a variety
of theological influences, they were persuaded that Confessional Iutheran-
ism was the most true to Christ!s holy Gospel. They defended it unflinche
ingly through their pastoral witnessing, Church leadership, as well as
through their hymms,

As the need for the Slovak Tranoscius fades in America, the wealth
of the doctrinal heritage cmbodied in the Tranoscius should not be allawed
to be lost to English-speaking Lutherans, Same hyms from the Tranoscius
have already been taken over into The ILutheran Hymmal of the Synodical
Conference, There are many other hyms worthy of further study for
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possible translation from the Slovak into the English language and
for possible inclusion in future English Lutheran hyrmals.

A list of sane of the chalcest doctrinal and devotional hyrms fram
the Tranoscius for such further examination is herewith submitted:

Hym # 18, "0 Bo¥e nds, Trojice nejsv&t¥j#l," by J., Tranovsky, an Ad-
vent hymn, HNote especially s*II;.:ulza 8t

Hym # 27, "Rosu dejite, o nebesa,"'another Advent hym of J. Tranov-
sly. Exceptional stanzas are 1, 2, and L2

Hymn i 38,"Hospodine, studnice dobroty," a Christmas Kyrie by Luka¥
Pradsich.>

Hym # 40, "Vé#{me srdene v jediného Beha," a Christmas credo by
J. Tranovsiy,!

Hym # U6, "ité milé této chvile,® anonymous, There is here an cx-
cellent sumary of the dual nature of Christ.’

Hym # 48, "Diwna se véc stala," a Christmas hymn by Jan chéé.ni.
Strong emphasis ist o be found here an the miracle of incarnation,®
Hym # 59, "Na Bo%i narozeni," an anonymous Christmas hyr:m.7
Hym # 65, "Rie &ervend, o cirkev Kristova," a Christmas hym

lTra.noscius, Cithara Sanctarum (Pittsburgh: Slavia Printing Co., 1952),
pp. 104-T05,

2_13:1._5_1., v, 110,
3_1?_9_:3_.51_., PV 13.6-117.
l‘I_l_J_.'I_;g.., p. 118,
5_1_!:;5_._4., p. 120,
6.@@_., p. 121,

Tbid., p. 127.
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highlichting the Church and its relation to Christ, by Stepan Bocko Varin-
sky.e Note especially stanza 13.

Hymm # 101, "Zavitej, lvitku panensky," an ancnymous Christmas hymm,
See especially stanzas 3 and 10.9

Hym i# 110, "Je%{d, jmeno nejvyssi," a hymm designated for the day of
Christ's circumcision, by Samuel Hrubkovic, in which all nine stanzas
cwell on the Name of Christ and the blessings He brings.lo
Hym # 11, "TMisf{ce anjeld," an anonymous hym for the New Year, We
have here an exarple of richness of doctrine in few wards.ll

Hymn ## 118, “Cesta k nebi nova," a Pre-lLenten hym by Jan Augusta, :
offering a fine swmary of Christ's ]if.‘e.12

Hymn {# 119, "Kristus, priklad pokary," a Pre-Ienten hymn by Iulkd$
Prafsky, describing Christ!s state of humiliation and His vicarious work.™

Hyrm # 1L, "Jezu mily, v tuto chvili," a Lenten hymm by Jan Lovéni,
in which there is a fine example of a devotional treatment of the doctrine
aton@ment.lh

Hym # 177, "Pochled na Pdna JeZide," a beautifully poetic and pic-
15

turcsque description of Christ'!s Passion, in 1l stanzas, by Juraj Tranovsky,

B;I_b_i_g_i., pre 139-140,
Ibid., p. 17,
10_]_7_b;i_c}., Pe 155,
vid,, p. 157,
12mhid,, ppe 159-160.
13mhid,, po. 160-161.
Urid,, po. 176-1796

1SIbid. s DDe 267-268,
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Hyrm i 199, "Sldva Bohu na vysosti," an Easter Gloria et in terra,

by J. Tranovsky, Herc we have a joyful expression of praise to the
Holy Trinity as a response to the Laster evcnt.16

Hymn # 213, "Nastal nam %as preradostny," an anonymous Easter hym,
with stanzas L and 9 worthy of note.17

Hym # 265, "Duch Svaty od Obcest an ananymous Pentecost hym describ-
.ing the seven pifts of the Spirit.le

Hymm i 267, "Nav¥tév nds, Duchu Svaty," an anonymous Slovak Pentecost
hym, It is a prayer to the Holy Spirit for His gifts, His work is des-
cribed nost intercstingly,td

Hym 3# 269, ng krestane, radujme se," a Pentecost hyrm by Kaspar Ho-
tesicly, very rich in describing the gifte and workings of the Holy Spi-
rit .20

Hym # 282, "Chvélen bud vt¥n¥, Hospodin," a detailed hymm about the
Holy Trinity, in the style of the Athanasian Creed, by J. Tra.novskf.ﬂ It
is recamended for Trinity Sunday.

Hym # 288, "Pochvalme% Boha na¥cho," a concise hymn of praise to the

Orbid,, po. 218-219.

HM1vid., pp. 227-228,
Brpid., po. 257-258.
Pbid,, p. 259,

2O;_b:‘.__d., Phe 260-262,

zIbido, DPDe 267-2680
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Holy Trinity, by J. Trenovslofe22

Hymn # 317, "Boha Otce nestihlého," a concise description of the in-
carnation, by J. Tranovskyeo

Hyrm i 71, "Péna Jebi¥c v pravosti zndti," one of the finest hyms
in the Tranoscius on the person, deity, and offices of Christ, camosed
by J. Tranovsi,2t

Hymn # 539, "Zel mi, Jel," a translation fram the Polish by Jan Amos
Komcnsk;};, in which mant!s blindness to Godts grace is descr:i.becL25

Hym 5} 617, nJalkt jest ]ibezné.,“ an anonymous Slovak hyrm but one
of the fincst on the nature of Christian Lcrve.26

Hym 5/ 6L0, "Trpdlivost mdS miti," by Jan Glosius, and especially
good on the virtues of Christian patience, based on Hebrews 10:36.27

Hymn # 641, "Vira vf;bornef, spasitelné., " by Samuel Palumbini extolling
the three virtues of faith, hope, and 1o've.28 7

Hyrm §/ 778, "Phn Bin opat¥i," based on Genesis 22:8, this is a hym
about Godls Providence with much encouragement for widows and any and 2ll

in need, by Ji¥{ Zdbojnik.??

22Tbid,, pp. 271-272.
2Ibide, pe 291,
2imbid., pp. 396-397.
25;[_13_14_1., p. Lh6.
26;'_0_:1_9. » PPs 5008-509,
2Tmid., pp. 528-529.

8154, 5 DPe 5292530,

st e
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Hym # 847, "Proé se tak rmouti¥, dude md," by J. Tranovsky; this
is an excellent hymm in praise of the Holy Trinity for the total plan
of salvation and for the assurance of preservation in the faith.29

These recamendations are purely subjective and are only represen-
tative examples of the types of hymns contained in the Tranoscius., Per-
haps a study of these listed above may encourage Lutheran hymmologists
to examine more of the heritage available in Slovak Lutheran hymody,

and especially in the Tranosciuse

29Tbide, Do. 652-653,



APPENDIX

Included in this appendix are the doctrines treated in the body of
this thesis as well as the specific hymms and stanzas of those hyms vhere
each doctrine is located.

Since this thesis deals primaxrily with the theology of the Tranos-
cius, liturgical, devotional, and worship features of this hymmal will
not be found in this appendix, Hence the entire area of "cross and com-
fort" has not been indexed in this appendix., @Hany such hyrms are prayers
to the Lord for relief and rescue fram the pressures of persecution aad
as such are not, strictly spealing,doctrinal hyms.

In certain instances hymns are listed with no specific reference
Vo any stanzas, This is an indication that the entire hymn deals with

that particular subject,
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APPENDIX

Topical Index of Doctrinal References in the Tranoscius

Angelology
The Good Angels:

Hyrms  Stanzas Hymms  Stanzas Hymms Stanzas
16 12 16l 16 36L 8
18 h 82 1l 379 10
2l 9 185 2 380 5,79
30 ik 190 b 383 2
33 3 191 12 387 3
LS 2 197 6 ABRE RS
L6 it 203 12 391, 2,11
50 2 206 3 L3L 6
51 9 209 16 L7 16
53 7 2, 5 ;50 8
55 8 215 L 1458 10
56 2 220 7 1463 9
59 1 225 L, 6 170 N
65 h, 6 227 1 173 5
66 9 229 2 479 2
68 6 230 5 1482 3
9 1,78 231 2 186 15
72 1, 8 232 2 198 8
81 X -y (s o1l 19
82 17 2h0 ¥ 513 3
85 10, 11 215 10 515 L
86 s 1 o7 9, 13 518 7
B “Iy73 250 ) 532 3
89 2 255 3, 6 537 5
gl 3, K 259 3 555 /1
ol 1 282 9, 20 576 5)
gh ), ee 285 L, 11 597 5
97 2 200 108D 613 il
98 L 291 1 636 3, L

100 6 297 1, 3-10. 639 8
o 2,8 307 1, 3.6 659 3
05 2, L 311 2.15 663 1
1065 2 2, I ZHbL L ST 666. 6
108" 1, k4, 15 313 112 668 2

11 1 3 l-h 672 T

116 2 315 1.8 676 19

g 6, 13 315 l.12 679 2

128 15 356 1 687 3
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Angelology, The Good Angels, continueds:

Hymns
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Angelology, The Evil Angels and Satan:

Hymns

Stanzas
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Angelology, The Evil Angels and Satan, continued:

Hyrms Stanzas

7’-'1 15-, 5

w2 2,0

Wy 3, 6

({3 3, 65 7

A

3 ] 3

48 2, L

7ho 2

2 1,7

754 1

755 5

756 2

758 2326551

m9r L, 65 7

638 3,8

7688 3, 8

767 13

768 L, 6

769 6

770 L

790 7

8ol 6

805" 5, 7

821 6

846 20, 3L

853 L

859 16

879 3s 5

886 3

8ol 2

905 8

910 2

916 2

9L8 l

951 12
961 2

978 6
982 15

26 10, 2

9 ’

991 6, 10, 15
1001 10
1005 L
0007 3, 4
102l 2
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Baptiam

Hymms  Stanzas

u7 5576
282
292
308
32l
326
352 1-8
353 1-3
353a 17
3sh
391
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Christology
Conception by the Holy Spirits Incarnation and its Fruits:
Hynns  Stanzes Hyms  Stanzas
7 8 T 5516539
8 2 9 9
10 6 10 1, 3,9
13 12 11 1, 6
16 12 2
18 10, 11 13 L
- S Y ) i L
25 2 15 1: 2y 7
33 L 11, 13
Lo 2 WS )
Ll 3 17 3 7
86 3, L 180 1256
125 7 Ts 9
200 2 22 13
2l ) 25 1, 8
259 2 27 2
295 7 30 23
301 9 31 1
303 2 32 25 33l
305 2 3 1, 7-10
306 3 37 1
307 3 R i S 413
310 3 L2 6
317 5 L3 2
o gt
o)) :
L7 1, 6
L8 Ty 10
50 1
52 3y It
53 L, 5
55 1
57 3
58 3
59 il
60 3
62 1
67 3
68 293
70 1.4
72 6=8
™ 2,85
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Christology, continueds

Incarnation and its Fruits: Virgin Birth:
Hymms  Stanzas Hymms Stanzas Hynms Stanzas
75 6 354 10 7 8
76 1=35 TH9 361 b 8 2
BL 5,6 371 i, 10 57
82 7,51k 391 6, 15 11 3
8l a2 1108 3 13 L6, 9, 10
86 2 1518 i i1 5
91 5 468 2 15 1
92 1’ 3) 6, 9 h70 3 16 9, 10
95 23:10 L7L 2, 5 17 3
96 3 L72 I 18 6
97 b L7h 2 22 7
102 10 475 5 25 3
103 1, 3,7 517 8 29 2,4
ol 2, 557,13 609 2l 32 1
106 i 660 L 33 b
107 13 661 9 388 LS
08 2,5,8 662 3 39 L
110 1 862 5 40 2
11 Iy 918 2 43 3
115 1 Lk 2
120 2 USE 13
138 10 L7 5
156 2 48 1~-3
157 1 L9 i
159 1} 50 6
16l 7 2. 2
179 3 . 53 3.5, 7
183 2 5l 8
195 2 55 1
2L, 3 66 25Uy 5
2ks b 57 6
2Lb 1 50 1S
258 L 60 1, 5,6
281 2 61 1
283 3 62 . 25K
287 6 65 1-7
288 2 66 2
292 2 67 1
293 L 68 1, 3-5
297 h-; 5 70
308 L yal 1
309 3 73 2, 3, 13
311 9, lg ;5 s g
33 1,559
321 2 7 FPL




Christology, continued:

Virgin Birth:
Hyrmms  Stanzas
8o 3
g0 1, %l
B2. 8,010 17
85 2, 4,
9, 11
86 1, 5
88 2y 15 13
89 1,k
90 Ih e
91 1,256
92 10
g 1, 2
95 1, 36
917 i
96 i
00 1, 28
WY 1,2k
». 75 8
10
102 1
0, 1,6
105 15 55 11
106 ) 3’ 5
107 L
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af1h1), 1
11 1
115 25y T
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121 1
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138 2, 10
16l 6
173 6
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178 b i
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207 L
226 6
ekl 3
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Christology, continueds

State of Humiliation:

Hyrms  Stanzas Hyrmms Stanzas Hyrms  Stanzas
136 3 251 1 961 10
137 1 255 5 1027 5
188, 1,805 259 3
139 1y 3, 2b 292 3
Ua L 293 5
2 8-10 286 L
U5 1je2 306 L

L2y U 308 S
s -1, 35 7 309 I
19 1.3 310 5
151 9 311 11
152 3, 7-9 300 687
1 327 2
153 L 377 5
15k 1 126 10
156 2 3k 2
»h - X 2 Wz 2,8
8 1, 9 466 i
159 2-5 70 L
161 al L71 b
166 2 L76 6
169 5 ! 482 18, 21
172 q. 4,88 7
173 1 503 6, 8
176 2 $17 10, 16
177 9 L
78 112 567 7
9 1,12 576 5
182  3.31 583 5
183  3.15 1
191 6=11 661 10
193 1, 2 662 3
195 117 686 1
200 3 700 8
211 i 827 9
212 L 847 3
220 2 862 6
221 8, 10 893 L
225 2 907 3
231 3 918 7
2l b 922 2
2L5 Iy 92k L7, 11
2h7 3 9lé 9
3 ok8 L
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Christology, continued:

Crucifixion and its Fruits:

Hymns Stanzas Hymns Stanzas Hymns Stanzas
8 3 191 11 862 T
38 6 193 10, 11, 16 921 b
95 3 195 32-35 923 2
120 10 200 3 935 L, 6
12, 1L, 15 210 3,5 9L6 5
126 6 213 L 963 L
128 6 220 1 1013 2503
129 1-3 225 2 1023 13
130 1, 3-5 232 1
132 1"3, 5: 11 233 2
33 1,58 2kl i
134 L 25 il
135 1y 52 260 2
136 1.3, 6 282 18
137 2 296 5
10 3 303 2
143 1hy 2 305 3
Uy 3,6 306 L
151 1 307 5
152  10.12 310 6
153 1 331 2
155 2,35 358 L
156 3,5 361 10-11
157 35 368 16
158 2 376 2
159 6 285F 1,0
160 12 398 7
16 1-3 L1 L
165 3 66 2
166 11 1470 6
168 3 L7 5
170 5 W7 I
173 2, beb 1482 22
Ui 12, 16 50l 2
176 3 503 10
177 16, 12 506 L
178 7 512 3
179 7 517 1
180 7 530 T
181 gy 2 566 L
182 13, L 567 5
17, 19 579 1
183 11.13 660 al
185 1 661 10
190 1,5, 7 677 L
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Christology, continueds:

Death and its Benefits:

Hyrms  Stanzas Hymns Stanzas Hyrms  Stanzas
8 3 173 1 308 5
38 6 176 2 310 6
I 7 178" 1538510 318 10
76 Ly 1 323 1
95 7 79 3,4 32l 6
9 6, 7 1800 TH1SE 326 3
120 12,13 2on s () 3L6 2
12k 1L 182 27, 31, 3L 354 11
126 7 183 2,005 1 358 2
Tog 1, 12 13 85 758 359 1
e 1-k,%5, 8 190 L, 6-8 360 3
132 1, ha7) 11 192 19, 20 361 11
12 193 T 368 11
133 2, 10.12 195 36, 38, L7 372 10
1, 1619 197 L 37h 12
By 1, 3 199 1,26 376 2
137 5 200 3 378 5 7
138 L 202 2 379 3
139 .2 203 8,9 105 2
10 2 208 7 110 L
12 7 209 1 118 5
13 3 210 1 L3l 2
Uy 3,59 213 8 470 3
11 21 2 iak Gy
W6 L, 5 215 2 u72 L
18 6=8 217 2 473 2
9 3,6 220 2 L7k 2
150 123, 13 226 2 k76 8
151 15, 16 231 1 L78 5
W2 1,25 13 2300 29580 197 L
153 2,1 233 2 501 9
15l 1 o3 502 3
e 1, 35 b 35 1,3 503 L
156 Ly 6 2388 NG 506 10
157 ST 2o 1, 3 517 11, 16
158 ! 2li3 il 531 15, 19
1590 1, 63k 2l ks 535 7
160 1n2500 2T 3 537 8
9, 11, 1 250 3, 6 567 5
2, 24 259 3 608 2
161 1 296 ik 612 7
16l 15 303 2 627 L
166 3 305 3 657 1
R70R 1o8a5 5 306 L 661 10
171 1 307 5 662 3
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Christology, continueds:

Death and its Benecfits: His Descent into Hell:: ' . :

Hymms Stanzas Hymms  Stanzas

700 8 3
738 25 5
780 120 3
8ok 200 3
805 222 1, 6
807 7, 10
827 225

8L0 2kl
8h2

87

862

863

87k

380

903

909

919 12,
913
917
918
921
922
923
928
929
935
939
9l6
960
961
963
978
993
1006
1013

no
-

259
305
306
310
398
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=
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o
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U
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Christology, continued:

His Vicarious Atonement and its Fruits:

Hymms  Stanzas Hyims  Stanzas Hyrms  Stanzas
8 3 155 12,8l 260 2
i} 6 156 1,3, 5 268 3
15 3, 1 158 3,8 283 L
16 1 159 10 292 3
18 i | 163 2, Ik 293 6
23 10 165 1 295 5
2l 8 166 37, 12 296 1.3
25 6 6y - SRRl 299 L
30 5 Ss 1 300 5=6
32 6 169 2, L 303 2
38 6 1y (R 1T 305 9
Lo L ik 1, 17 308 L
i 7 1y S Wl : 310 5
L8 8 179 7 Sy i f )
53 35 180 1, 7 32 6
73 5 181 5.8 326 3
10l U 82 2, 15, 25 328 2
118 17 183 9 329 3
119 2, 5, 6 185 9 343 2
120 12 190 6 358 L
12 12, 1, 16 191 13, 5y 1L 359 i
125 3=5 1y 15, 20 361 10
25 3,559 192 2y Ts 15 367 2
10 1,38 193 9, 13, U 368 16
i3l 6 195 22, L2, U6 SYEIS L B
132 11 199 2, 6 376 2
134 1. 200 35 bt 377 8
135 1,2 202 2 378 7
136 45125 6 207 1 3968 7
137 35 210 1, 3 1,05 5
138 5, 6, 10 212 L Lo7 3
1, W 23 9, 4k 110 L
139 b, 8 222 1 157 10
1b, 2b 226 256 166 2
e 1,2 231 L NN GIT
it 13,k 232 1, 5 475 6
3 o 233 2 N6 Ty 8
Wk by 7 3L 2, L 1478 5
Uus 3,5 235 1, L Lol 7
BT B 237 1 193 5
T8 D oelo6 2k2 3 1495 1
U9 3, L 2l3 1 501 2
151 16 2li6 1,05 502 3
352 286 %8 g ggg ) g_-g
153 2y 5y T 9
154 7 251 1 517 11
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Christology, continued:

His Vicarious Atonement and its Fruits, continued:

Hymns Stanzas Hymns Stanzas
531 15 789 5
53 5, 7 792 9
537 8 795 10
557 3 796 13
567 5 797 10
568 3 8ok 7,98
569 1 805 6
581 i 808 3
587 7 810 L
599 1b 812 3
608 2 831 5
609 2l 842 L
657 5 ! 847 3
666 13 859 2
672 3 877 7
677 L 879 1
680 6, 13 880 8
691 1 88l 5
695 9 893 L
697 9 903 3
702 N o1l 12, 13, 18
708 5 917 3
709 1 921 1502
715 2 923 2
719 6 928 12
723 3 oL6 5
29 1.k 960 5
735 5 961 10
738 2, 6 963 b
740 L 967 k
Th7 9 968 3
750 L 975 3
752 6 979 17
756 L 983 5
759 3 1005 6
763 2 1012 2
765 5
768 1
770 L
772 9
713 9
780 11
78L 5
785 1
786 6
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Christology, continued:

His Resurrection and its Fruits:

Hyms  Stanzas Hymns  Stanzas
8 3 98 1,3

40 L 899l TRl 6
120 13 8

126 7 230 1-3, 5,
132 12 10
L7k 18 231 1

197 1 232 1, 2, L6

198 9 233 &

99 2,5 23} L, 7

200 Ly 5 235 25, 1
201 1, 3 237 1-3
02 W3, h 238 12
9 239 1

203 17, 15 2o 1-3, 6
20, 1,3,L 23 1, 2
205 - 1,92 b 2l 5
6 2h7 3
206 1 2% 3,6
207 1,k 251 1
208 1-3; 7 A L)
5.8, 10 259 3
209 1.3, 11 290 8
19, 17 291 3
ot 1 2 305 L
12 31,355 306 5
6 307 8,55
213 15658 308 5
9, 11, 1 309 L
2, 3.5, 7, 8 310 6
215 1508 311 11
216 1.3 326 3
17 15 398 8
219 2 110 L
290, 1.8, 4 iyl 7
9, 11 473 2
221 1-3, 5 660 1k
1, 1 661 11
909 A4 2, 5 662 3
223 1-5 903 3
22l 14 905 9
sy 911 i3
206 13,3, ) 929 L
3 9L6 6
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Christology, continued:
Justified by Chritst's Rightecusness (s entire redeeming work):

Hymng Stanzas Hyrms  Stanzas Hyrmes  Stangzas

8 6 132 9 238 3-5, 9
1n 8 B3, B 2lo 1
13 1, 19 [ bk 243 1
i1 13 Rg Ib, ky 7 2h6 2
16 12 3, 5 28 2, I
17 2 i 3,5 250 6
18 6 U 1, 2, 6-8 259 3
19 1=3 18 13: 275 3
ag 10 150 281 2
8 151 1y, 13 288 2
26 2 152 Uy 290 9
32 1, 7 15 X3 291 3
33 6 1 1,6 298 5,6
37 X L 299 3
ho 14’ 5 160 18. 19 300 5
L7 5 161 1-3 301 6
) b 163 3=5 310 k
52 1 Bl Ly 6, 7 352 1, 2
55 L 165 1 353 I T

57 5 166 9 354 1, 12
59 ¥ 167 6 3% 3,4
60 I 1568 1 358 3
61 3 19 3, 4 359 2
73 8, 13 177 10 371 2, 8
75 7 182 32 372 10
8L 2, 4 By 1L, 1 373 3,5
87 5 18 8, Uy 374 12
90 5 199 6 376 2
92 2 200 10 377 11
95 77 o0x Lk, 5, 7T 378 L
96 12 203 2, 12 379 5
o7 25 3 205 3 386 2
99 2 207 1 391 S
100 2 208 10 392 3
102 19 209 5, 13 108 3
103 b 210 3s 5 6 4o L
104 i 213 1 k13 8
108 3,54 215 2 Lk 7
qggE 2.2 216 2 128 5
112 3 217 2 k19 10
113 2 22k 1 L3k 11
g 4 5 230 8 [y 2
116 2, 3 232 9 466 2
118 19, 20 235 3 L67 10
131 3 238 2 472 L, 6
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Christology, continued:

Justified by Christ's Rightcousness (liis entire redceming work), continued:

Hymns  Stanzas Hymms  Stanzas
L5 9 901 1, 2
L76 8 903 il
L7 3, 4 906 8
L87 6 909 5
Lg2 3 911 18
L5 11 91l 5
503 6 918 2yl
506 L 920 2
517 U 921 1k
520 3 923 2
521 3 92l 1
522 it 928 1-12
535 3Nl 929 3
537 7 936 2
oh7 Ly, 6 937 2
566 L oll 5
567 5 o6 7, 10
569 5 9L8 8
571 L o9 3, 8
579 1 950 3
561 11 955 6
58l 5 961 2
589 2 965 1
599 1b 968 3
600 2 983 5
608 ‘s 5 991 10
609 22, 27
660  Litany
661 Litany
680 6
70hL iq
L7 5
7508 9
179 12
781 7
97 9
803 7
805 6
809 2
815 9
831 6
8h2 i-l: it
859 2
863 23
867 10
889 2
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Christology, continued:
Ilis Ascension and Session at CGodts Right Hand:

Hyrms  Stanzas Hyrms  Stanzas

8
25
L0

126
136
174
197
199
200
206

310
311
361
398
L0S
ik
i3
470
L7l
472
u73
L76
L77
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2Ll 1, 3 929
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Christology, continued:

Christ's Second Coming, %o judge the warld:

Hymms  Stanzas Hymms  Stanzas
8 T 763 9
9 13 772 8
11 9 877 8
26 5 881 15
30 10 9L5 8
31 6 9L9 5
Lo 5 958 3=5
120 15 963 11
121 16 979 11
126 8 981 1
182 31 982 8
200 7 983 1, 6
209 4 98l 17
240 L 985 1
2l 9 986 2
247 10, 13, L 988 6
2h8 5 993 15
2h9 6 99k 19
250 3,5 1000 5
259 b 1017 10
290 9 1029 5
291 3
303 3
305 6
306 7
306 5,6
308 5
309 5
310 8
335 b
398 9
405 2
o
420 5
Lho 5
458 10
L6l 10
L67 2
515 10
S8 3, 4
631 10
670 5
676 18
700 b
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Christology, continueds

The Person of Christ:

Hymms  Stanzas Hyrms  Stanzas Hyms  Stanzas
10 8 96 3 183 3
Ak 98 ], 190 1, 6-8
3 4 10 99 Ly 192 20, 23
ag 1,5 101 1,810 199 8
15 al 11 200 2
16 16 102 2,13, 202 1
18 7 103 2 210 3
1 1, L Lol 182,06 217 L
2l 1 107 2 g2l 1, 18
25 6 110 1 225 8
28 5 Bl 3, 227 1
29 1,2 2 504 232 YL, s
30 1 118 18 235 1k
32 3 119 1 237 3
33 6,8 o0 1,4, 18 240 6
35 7 121 1 242 6
38 2, L 122 L 23 b
39 1285 88 126 a1 2
Lo 2 130 8 25 L
iy 2, 081 1,8, 4 250 6
L3 2 A1 - T 2688 Sl T
W 2,3 333 Ll 18 259 2
L7 7 13l 5 260 2
148 Iy 137 5 282 7, 10, 18
53 b 136 5, 9, 12 208 2
55 3 Uy 290 7
65 1.3 139 2, 8 291 3
66 5 U2 5 298 by T
68 S U5 L, 10 299 3
708 2, 2, 5 151 ] 300 7
71 it 152 1, 10 301 8
72 3 153 o8- 303 2
a3l 55 7, 9 L6 2-h, 6 305 2

1hah ) a59, AN 306 2
5 2 160 2 307 3
76 5, 8 16 3 by, 9 308 2, 3
7 3 167 4, 9 312 8
79 1 168 2 317 1
80 3 173 1 321 2
81 L=6 7L 12, 15, 18 323 il
B28  7s.8, 13 177 2, 5, 10 348 9
i 178 Uy b SEEL
88 8 179 L 8 3532 L
90 1 180 2 354 12
92 1 181 3 361 2, 9
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Christology, continued:

The Person of Christ, continueds:

Hymn  Stanzas Hyrmms  Stanzas Hyrmms  Stanzas
365 L 660 Iitany oLT7 X
367 1 661 32 921 1
371 1 €62 7 923 1
391 6 66l 3 925 L
396 2 665 7 929 1
398 6 675 6 93te 1,6
Log o 680 13 93l 5
Lot 3 686 1 937 3
110 3 69l 7 939 5
L27 6 697 9 9L6 5
L35 2 699x 1, 3 965 2
1136 8 700 5 o8l 6
15 2 702 T 986 2
LL7 2 726 7 990 3
1165 1 hi 2 993 L
4166 1=3 ™07 2 995 2
167 2 Th8e  heed 998 1
ko 1, 2 752 7 1005 1
k71 2.5, 12 754 2 1013 2, 3
b2 15°2; 5 790 22 1027 L
L73 2 798 9
L7k 1k 799 9
L76 6 dol T
L77 5 to8 8
478 6 810 2
182 17, 27 811 3
L9l 3 813 1
502 7 819 1
sol 1 8h2 b
505 1, 8 8lily 5
506 3 862k 2,0
507 L 85l 11
511 9 863 5, 22, 2
515 7 Btgn - 1,725 5
517 B8, 16 877 1
bitt 3574 879 1
532 L 880 6
568 1 881 1
576 8 882 1, 4
586 3 88l 1
608 6 890 253
612 9 897 3509
621 1 905 7
627 1 907 2
63l bl 911 12, 18
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Christology, continued:

Christ!s Grace and Love love IHim vo act:

Hyrms  Stanzas Hyrms Stanzas Hymns Stanzas
32 L 160 283 503 2
L7 5 173 2 518 15
51 5 L7k 1 535 7
Sk 5 LS LRl 551 3
58 3 179 3 560 7
66 7 181 8 STL 5
67 I 182 i 579 1
70 7 183 1 627 3, 6
72 7 185 1, 8, 10 680 13
TN TyaBsl2 190 6 686 1
76 7 191 ly 699 1, L
80 B 195 20 802 6
81 5 200 9 819 b
82 3 202 3 ah2 5
8l L 206 1 879 1
85 1 207 3 905 8
88 16 208 10 921 il
92 10 210 5,6 923 L
95 10 21} 2 926 3

s 2,0k 271 2 9358 5580
12 L 290 8 937 1
119 L300 296 b 951 12
208 1, 25 10 300 5,6 955 18
122 12 339 5 967 kL
12) 17 35k 10-12, 31 970 3
130 3 358 1 985 22
d3NE 3 TNE6 36L 1 990 15
135 s 365 1 99k 15, 17
187 759 369 2 1013 7
13908 55,6 372 10, 11
b LD O S 375 3
- PO

3s 6, 3
1,8 8 380 L
kel T 1,06 2

8, 11, 13 36 6

15 L1 L

152 i L65 4 A1

asge. 1, b Wr k9513

55 L, 5 70 1

1868 L, 5 L71 2

159 4 h72 8

163 2 L87 12

ool 647 1,88 2

168 3 502 1, 3




Christology, continued:
Threefold Office of Christ:
Hyrms  Stenzas
General
7
9
17
13
71

17
88

102
353
118
L71
622

’_l

-
[
g o

pBErReEnson

Prophet

30 5
122 5
L7 13
622 2

Priest

10
12
18
39
73
[
76
17
88
102
130
134
138
139
10
3
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156
161
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173
175
183
191
192
193
200
21l
21
2l3
258
296
318
32l

367
368
378
1,08
L57
170
L7L
478
191
622
963

10
13

19
22
23

26
29

31
32
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Hysns Stanzas
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Christology, continved:

Christ's Threefold Office, centinueds:
Hymms Stanzas Hyms Stanzas

P
25k
255
258
290
291,
295
300
301
310
b o
312
339
355
361
364
367
i

998
1008
1006
1013

4
O
UL=3

pRrlEnvofrorrwaapirn
(=)

e 1, 2,

&
iy
R

522 12, 15

B
wB ol

&

o
=
Eﬁmqﬂmwwp
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Christology, continued:

Prophecy and Fulfillment Christ as Christ as
regarding Uis Coming lediator lediatar
Hymns Stanzas Ipms  Stanzas Hyms  Stenzas
. 9, 11, 31 2 710 3
1% 8 39 T 719 6
18 12 80 i 726 7
25 O 8 10 136 6
g8 1,55 113 6 ok 12
20 &34 U9 9 822 7
3 6-7 155 3 92L 7
8% 2; 3, 6 156 6, 9, 12 962 2
38 1,5 177 9 983 6
1o 8 162 19 1001 8
L8 10 21 2
. C Y 216 2
60 2 255 8
61 2 257 5 35 9
67 1 256 6, 7 25 a0
7 6 2 2 R
72 5 291 3 B2 =
73 . 292 3 by 8
7h 1 310 T 213-5 3’ X
7% 2 318 2 2u7 1L
80 1, 2 328 2 2L:8 3
82 1237 377 8 250 1
88 3 1110 L 2k e
ol 1 1170 5 266 2
ol 2. L7 6, 11 300 8
106 2 173 3 306 6
11 3 u75 1 367 19
15 b 181 2 a1t 2
11 2 502 8 L13 9
U2 1 535 2 L35 S
150 L sL7 3 L36 °
182 13 250 9 L7l L
208 2 628 10 571 5
209 I 63l i3 756 L
28], S 655 1 823 3
g 2,4, 5 656 1 905 4
87 1,9, 10 657 1 926 3
321 9 659 1 971 =
195 9 662 7 981 7
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Christology, continued:

Chxrist's Words

Hymme  Stanzas Hymne Stanzas Hyrms Stanzas
30 6y T 336 1 535 L
17 L 338 2 537 6
88 10 e L, 7 551 2
95 10 356 1, L; 5 561 2
us 2,5 7 579 5
120 T 353 S 583 i3

21 1.3, 7 353 1, 2 596 1-7
Gy 11 355 3 61 8
102 sy 359 3 616 1, L
a0 6, T 361 3,9 617 9
10 1 366 9 621 1
2 by 5, 11 368 Ly 8 627 L
U3 3 372 7 631 1
By 1, 2, 4 87 ;6,9 637 1-11
6, 8, 9 375 2 639 y
12, 1 384 1 670 5
e 1,3 4 396 1,.3,7 676 5, 18
e 1,8 , .8 693 2
179 L 398 12.16 700 2
182 23, 26 112 l 726 10
1 g 7 739 g
212 5 L2l 2 s 8, 9
221 57, 9 27 2 78%. 5> lag, 9
10, 12, 13 b36 8 15
23 9 Wl 1 772 1
235 2 b7 1, Lhe7 775 13
2Ll 12 > 780 13
25 5,8 58 8, 9, 11 852 2
26 T, 9 L60 7 872 6
k7 2-7 L65 h 886 3
251 L, 9 66 1, 2 889 3
262 1 k70 9, 10, 11 918 8
263 4 h71 7 9 921 8-10
266 2.8 b2 7 92l 9
267 3 75 7 931 3
292 10 176 10 937 %
296 2 478 8, 9 958 L

318 8 1,61 2 960 3, 4

323 k u82 20, 22 981 6

32} 8 Lo2 10 982 6, 19

325 1 493 1 985 35, 7-10

326 3 503 1, 1 12

328 2 cly T-12 986  9-11

329 1 530 4, 8 988 1.16

3L B oA 532 2 991 2
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Christology, continueds

Christls Ward, conbtinued: Christ as Our Father:
Hymms  Stanzag Iymas Stanzas
1000 5 31 5
01, 11 32 L
1007 13 73 9

76 3
120 18
Christ as Creabor 300 L
470 13
31} L 615 6
X7 & , 897 9
19 1 925 2
59 L
62 4y
65 7 Worthy of All Honoe:
67 L
72 3 17 li, 5
g 5§
9
108 3 68 ik}
' 1, 2 n2: 6, 10
159 6 199 6
165 2 231 L
190 5 2h5 9
228 2 izg g
292 L 3
308 3 505 9
470 2 8L2 L
L71 3
L2 25 3
L7l L Christ's Wills
487 10 ‘
Sob 1 261 iy
505 i 28 & 271 1
512 2 282 i3
517 16 323 iy
607 2 364 5
a8ly : 4 L68 3
98? 2 ls‘gsi 12
10 1
516 15
529 11
85k 33b



Christology, continued:

Christ as our Conforter

and Counsellor:

Hymms  Stanzas
L1
67

73
81
85
87
88
95
98
1oL
120
134
9
152
153
157
16l

169
172
175
177
182
203
215
220
233
252
418
10
467
189
Lok
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5ol
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506
516
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57L
579
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618
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85k
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Hyrms

890
903
909
91L
9L6
9L8
965
978
99k

213
21,
2L0
353a
07
167
61
654
665
3L
879
928
101k
1018

91

Stanzas

1,
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Christ gives us His
Righteousness:

o EFomwwwwliw s oo

Christ, the only Way

to Heavens:

L70
532
0l
705
893

94O
955
998

2

Christ as the Head
of the Churchs:

8

Christ Fulfilled the
Law for uss:

ilyms Stanzas
377 5
L75 5

The Christian Derives
Strength from Christ:

312 2
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Christology, continued:

Christ's Victory and Cifts are now the Christian's:

Hymns  Stanzas Hyms Stanzas

21,8
251
252
255
259
262
27hL
282
287
290
292
318
32k
3L6
353a
35L
Sl
387
391
393
1110
1313
43, 10w
L66

L69

b0 3, 1
473
L7k
L9s
5ol
506
522
535
557
567
581
(03
608
61y
639
689
692
723
799
82
860
863
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918
918
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Christology, continued:

His Blessed Work Today in the life of the Christian:

Hyms Stanzas Hymms  Stanzas Hyms Stanzas
1 8, 10 150 13 338 2
15 L w1 1, 17 339 3-8
17 1 Wy 1, 15 33 1-3
19 5 165 2 348 3-9
238 253, 5 169 7 350 127

7, 1, 12 172 2 351 7
e 6,17 175 L 353a 3, 5-7
27 6 182% 1,820 3] 19
30 6=8 192 8 3/ 1
32 8 208 ] 358 1
38 6 210 7 360 1
39° 5,6 220 5 365 17,8
Lo 3 223 6 367 20-22
L1 7 234 8, 9 368 15
o1 2 2lo 5 369 8, 9, 19-21
52 3 2h5 11 371 S
sl 8 27 1 373 1-8
o 2hosé 2L9 2=l 375s 1533
BE 659,11 250 L 377 12
12, 1 251 10 378 1-8
s L, 9u11 2525 8,9 383 2
76 8 5. 8,9 38l 3
B 2.3 260 2 385 2
BER 2, "Iy 262 11 1,00 12
87 9. 6 263 > Lol 12
8 9,10, 12 267 10, 11, 1 113 L
92 281 6 421 5
ofes 3, 4 28 18 ez 1.1

102 20 OGISE Tl N 58

100 1c ol he6 W27 16

110 2-9 2955 5386 Wi 12

112 7=9 297 6 W3 127

113 6 299 3 L9 1.l

}_112 2 ; 382 b, (36, 1t i,xgz . 6

l, 3,. 3 163 ’ 9

117 5 31 1, 15 R 9

122 11 323 1 168 10

2308 559 32l 1 k70 1, 12, 13

15 L, S 325 17 L7L 12

137 i 326 12 L72 10

U0 L 328 2 Lh 3-5

uL 5, 10 329 i=3 1482 27

TGee 6,19 332 2 487 10-13

08 1 SEfoy- il 490 6

19 8, 9 337 3k Lok 5
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Christology, continued:

His Blessed Vork Today in the life of the Christian, continued:

Hyms Stanzas llyyms ~ Stanzas Hymms  Stanzas
500 7 62l Ll 751 17
501 1-9 627 110 752 7
502 1-8 629 6 753 26
503 6, 12 632 10 7sly 2508
5oL 1.12 637 12 78 9, 10
505  2.13 638 12.17 763  7-12
L7 YO T 1 a7 1 767 10-11, 1L16
507 e 61,8 2 770 9-10
511 1-7 654 1y 772 9
512  1-10 655 1 773 AL
515 ki 656 1 775 17
516 13 657 1l 790 7, 22
517 21, 2l 68 1 98 8,
519 h-6 659 1L 799 =11
Yol  5pRg 660  Iitany 808  1-10
bogk 1518 661  Iitany 813 2
526 9, 10 661 32-33 817 10=1F
56 S 662 7 822 7210
529  10-12 66l 3 82y 19-20
520 1-8 665 61 829 1T,
531 16 669 6 83 5
B8el 132 672 37 853 35
538 1, 10-12 675 1= T s
5h7 1 676 1.8 856 6-7, 1%
551 1.11 677 89 860 1.3
555 1 682 1-9 863 1L
558 31 685 5T 867 12
560 12 686 1.8 869 16
561 1-5 692 S8 872 1h-7
562 1212 693 1.5 876 1.8
566 L, 5 699 116 877 1-9
568 1-9 700 50 879 1-8
571 1-5 702 515 880 1-8
572 5wl 710 1 881 1216
576 1-8 711 2 882 1.k
578 3 718 i 88l 1-5
580 12 23l 2.6 886 1-5
586 112 yihi 1.6 839 1.6
587  8-12 7h2 8 890 2
588  L-10 7h3 1.6 891, 113
598 11, 12 7hh 8 893 1.5
SEhEn D 13 s 610 8oL 2
615 1.6 L7 1.6, 9 895 2
622 1.5 749 S 900 i}
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Christology, continued:

His Blessed Viark Today in the life of the Christian, cantinued:

Hyms  Stenzas Hyrms  Stanzas
901 1.3 998 8
905 69 1005 5a8
907 2-5 1006 17
909 3 1011 7
913 6-10 1012 8
918 1-9 1017 9, W
921  1.12 1019 10256
923 1 10235 1,78535
92  1.15 02 1.7
925 1.6 1033 L, 6=9
926 3 103l 2
928 7
929 14
931 1.9
932 3
93L 5
935  1l.10
936 25
ol 5
oLl 1.8
ol  8-10
oL8 1.5, 11
951 12
95] 16
955 6
956 19
960 1.5
961 12, 10-11
965 1L
968 13
970 -k
97k 12l
978 10
o9, 116=17
981 8
983 5
985  21.22
988 17-18
989 ]

990 15
99;2 %
99

99l ]
996 9
997 12
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Church
The Church Universal: The Church!s M.ssion: 1The Body of Christ":
(Una Sancta)
Hymns Stanzas Hyrms Stanzas lynns  Stanzas
8 5 326 3 8 5
32 6-10 353 5 13 2
Lo 6 176 10 sl N
I3 1 . W78 1 10l 16
L7 1 920 L 208 9
Sl L 223 7
66 2 23 7,8
(et 5 #The Faithfult 239 ' 2, 3,8
7k 5 261 6
s 1,k 20 5 352 3
6L L 220 1 3532 7
62 4, 10 226 16 361 2
16 229 3 368 3
8ly 4 2L0 3 1465 3
85 1, 3-18 245 6 965 L
100 L, 6 419 5
101 11 135 L
202 6 136 10 "The Flock":
226 7 L77 9
itc) SR E M 1181 95l 216 )
2l5 3 1190 1 223 3
259 6 Copit o pl i 2h7 3
290 5 537 L 256 3
291 2 560 6, 12 257 S
290 8 569 L 266 7
351 8 573 2 271 9
35ha 9 581 8 316 12
361 2 93 1 348 2
367 9, 10 592 L S0 O RE
369 3, L 593 7 352 L
451 6 598 6 353a 7
660  Iitany 602 3 1,06 )
661 1, 16 626 23, 30 2 L
675 3 633 5 139 8
709 7 L2l
718 <6 22 3
The Church's Mission: 72l 7 u33 11
740 U 136 10
32 8 g e 3, L
82 15 774 6 L6 1
2l 6 785 9 L7 13
2li7 5 90 658 Mo 2, L
263 2 831 1 L51 1
303 3 859 6, 10 152




Church, continued:

“The Faithful," continued:

Hymns

863
897
907
908
913
916
925
957
962
970
975
983
985
938
992a
99l
997

"Christians":

68

72

75

8l
191
195
21
365
L7
L76
L89
560
581
612
616
631
633
675
679
69l
722
806
816
822
823
8L3
861

Stanzas

&

FHRORHRVELRPWN~NMWHHE MEB B o

I}G‘COC\!—‘ C\O\HUVIHNHSUJU'LN\O
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Christiens:
Hymms  Stanzas

902
903
930
956
957
981
982
98l
990
992a
996
998
1013
1028

Coov O\O\SMBHHL‘Hmm

"Thy inhexritance':

290 10
157 9
162 1,3

"Termples of the Holy
Chost":

6, 1,5
616 5

The Family of God
and Chyist:

21,8 N
266 L
393 2
61 15

tThe righteous!:

781 8

Church lierbers:
Hymms  Stanzas
663 1

Conmmunion of saints:

259 6
398 10
(See also Saints.)
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Church, continued;
"The Flock," contimued: Believers: "Thy Church," and the
Christian Church:
Hymms Stanzas Hymms  Stanzas Hymas Stanzas
453 939 5 Li22 1
LGS I 998 1,3, 6 1429 6
458 7 432 5
162 10 L35 2
463 2 Ll 2
181 7 "Thy Church! and The L2 5
L93 3 Christian Church: Liho 3
Los 1 h53 L
503 2 a8l L L70 1T, 12
5ol 8 100 ls 476 10
512 8 101 11 L8l 3
526 2 102 16 543 5
531 13, 1k 202 6 5Ly 5
562 g 2l7 11 584 5
571 2 250 3 660 Iitany
584 5 265 1 661 16
675 3 269 21 662 R, 5
699 2 290 S 677 6
745 7 291 2 680 11
755 6 292 3 696 6, 9
807 2 303 N 705 Ly
810 L 305 9 173 5
gigs 5, 8 306 9 827 10
815 9 307 7 828 1,02
828 3 308 7 832 3
832 N 309 6 83L 2
8L 2 310 10 8L7 6
962 2, | 313 1 920 L
98l 3 32 2,9 981 L, 6
985 3 326 8 982 it
1001 5 8 N 5, 7 993 7
351 L 999 2
Believers: 368 9, 1 1000 2
T BE

26 9 389 2

“lhigo 2 390 b 1040 1
5 s i

56:9|_ 1, 3 396 i "The Elect":
597 L 398

700 L 05 2 26 6
7hl 3 Lo7 6 50 1
762 1 1,08 1, 28 79 1
779 11 11l 206 3
788 1 2 6 2089 3018
79l 3 517 3 232 10
838 11 k20 il 268 3



Church, continueds

"The Elect," Continued:

Hyms Stanzas

278 Iy
322 8
L6 i
Lho I
61l

199

"Servants of GodM:

Iiyims  Stanzas

8L0o i

923 1

931 6
"Saints"s

"Thy People. God's People!':

8
100
118
226
250
256
290 1
1136
Lo
L52
463
651
77
785
816
825

1021

0 N =

N
-
QOWWw

HNoOOUHEREHFO

"Servants of GodM:
2Lo
290
Sl
Shé
593
630
636
678
680
733
740
Thh
752
755
756
805

=
R 1 H R VN0 10 O o 60100 1o

251
322
L62
Sla
61y
626
626
693

N :
N..L:CO-J:‘\D (oo

The Redeemed:

2li8 L
457 1k

Those "in Christ!:

232 6
235 7
295 6
965 k

1Children of God':

260
393
61l
633
696
Th2
81l
819
831

mpemnEEEow

tJerusalem":

iynns  Stanzas

L3 ik
i ik
191 20
162 1)

tsion" (Zion):

32k 12l
351 ik
893 3500
36 1,9
150

L59 La7
1162 5
S2k 7
Shly 6
Sh7 by
593 9

UTsrael!:
W36 by 9
527 L
722 1,55
"Jacob' :

1oL L

Bridegroom and Bride:

1165 L
L67 26
76 L

"Thy Small Ship':

121 3
L9 5
1001 9
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Conversion or the Bestowal of TFaith

Hymms  Stanzas

6 10
80
27l
283
375
3L
502
582
680
772
719
197
8L0
868
886
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Creation of the World and of lan

Hyrms Stanzas Hyrms Stanzas Eyrms Stanzas
7 2 521 a 131 5
8 L 522 2 133 3
9 8 525 2 179 5

16 1 531 17 183 i

33 3 567 2 192 35 55 6

1,0 il 57h 2 19 18

L2 L 577 10 203 3

2 1,5 580 8 Bk,

13 3 581 2 213 6, 10

2h 1, 2,5 592 5 Al ol )
(=10 593 1, 520 O

200 ) 600 1 225 1012

2l 1 601, 2 Aol 2503

256 3 . 609 23 228 2

259 1 ‘ 619 il 229 7

qegr 7, 8 _ 628 1 230 Ly 6, T

285 Bals: 9 63 2 231 3
121, 16 636 1 237 3l

19 666 Y502 312 15

287 5,8, 9 . 672 1 361 11

268 1 70k 1 379 11

292 b 719 2 395 2, 3

27 1,2 730 2 179 2

303 B 733 ak

306 1 779 3

307 a 760 b

308 1 781 7

309 1 792 2

316 1, 2 7oLl HIneT

311 L, 2 803 if

313 al 831 2103

330 5 833 2, L

389 15 8Lo b

392 2 8L2 3

395 1 8Ll 2

405 2 86 11, 17-19

1,08 19 8Lg 2

410 1 87k il

1126 10 885 L

433 3 1012 25

138 8

L6l N

471 3 Nature confesses and responds

LB1L 7 to God's gocdness:

L2 1

517 1 12 L
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Divine Providence

Stanzas Hymns Stanzas

0

861 3
1022 L

L

N Lo
v e

A\
-
FEREEFOHEHHOOU D HLE gl\)-f—“#‘l-'l—' HWw

17

I Gl o

&
B

ol
Ew
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Election

Hymns  Stanzas Hynms  Stanzas

26
50
W19
206

209
232
261

992a,

998 1,
b Tojs i LS 1
1015 8,
1021

w
-
45%»\;‘;

£
o
L
»

2 b
) o
i
A
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Eschatology
Resurrection of the Body:
Hyms Stanzas Hyms Stanzas
8 908 | LRRos
0 1 o 15
Lo 7 918 9
133 19 921 if
150 13 g2k 13
160 21 925 6
1 0
2(9)0 59 932 13
202 L 939 3
208 9 9kl 2
209 9, 1, 18 AR
223 11 o7 0, 9
226 L o8 9, 10
232 T 9L9 1, 2
233 L 958 1
239 1,8 960 3
ol0 g 961 L
2Ll i 963 11
2h9 6 966 10
259 7 ol R P, s O
270 10 OTLS ST
303 L 962 8
305 8 983 2
306 11 986 2
307 7 993 2
308 7 998 1
310 12
322 10
377 il
398 11
L0858 2
L4189 6
511 8
57k 7
612 8
700 6
709 9
716 L
770 7
87k 8, 9
901 1
902 L
903 2
906 i3
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Eschatology, continueds:

Signs of the Last Times: Heaven as a liarriage Ieast:
Hyms Stanzas Hymms Stanzas
0 1 3L 10

120 25 372 11
307 6 375 11
515 10 113 12
910 3 L25 10
932 1, 567 11
9Ll 3 61 13
9L5 8 700 15N2
9L9 2 977 9
963 11 993 4k
97L 3 99 10, 11
979 16, 9 995 1, 2
981 1.6 998 3

98 1.1
986 12
988 2-10
1017 10

"He is at the Door':

31 6
928 Ly
958 5

"Be alert for His Return":

15 10
30 13
700 L
772 8

Creationts Yearning:

106 3
Lék k
515 12
981 5

989 1l.12




Lschatology, continued:

The Last Judgments

Hymms

U

17

26

27

29

30

67

99
13
120
121
159
192
2l0
2l
2h7
248
2l9
250
292
303
305
306
307
308
309
310
323
331
335
370,
398
LO7
1,08
109
4136
1158
Li72
L81.
14186
503
512
515
517
518
631

o

v

12,

N
-

s
-

Lo
)

(@]
)

=
-
B EE o Bwob met B or

= 1 4
NSU‘\\HG\N O\,ON'H?O\U'I\}J‘E»J:"\O P‘mgqu OJ@-\!I\’U'LO\C;

N
&

tanzas

-
—
n

Hynns
632
639
660
665
667

672
673

985

1011
102k

Stanzas

wb

no
88 oo oo B o-w ovwo csw Eow B

5s



207
Eschatology, continued:

The Hope for Eternal Iife:

Hynms ~ Stanzas Hyrms  Stanzas Hymms
13 15, 19, 20 gz 8 S 936
Je 7,13 478 10 955
98 3,1 k19 9 561
102 19 1:89 7 963
164 16 Lol 1L 965
185 15 97T 7, 8 967
200 T, 10 498 11, 12 969
206 2.k 502 5 973
208 9 503 12 983
221 15 512 10 992a
223 8 535 12 99l
232 10 560 12, 13 995
237 3 589 3 997
239 9, 10 600 6 1005
21,0 5 602 12 1008
o))y 1, 605 {: 1012
27 1 607 5

2ls 3,5 616 1

251 10 621 10

257 9 633 12

259 7 672 7

282 20 67k 6

290 9 676 19

292 13, 15 678 11, 12

295 6 685 7

305 8 689 8

306 12 696 3

307 7 708 7

39 7,8 719 8

310 12 h2 8

312 10 768 1

31 L 74 1

322 9 795 10

325 1 Sod

337 3 853 S

31;8 8 262 i

353a 7 7

373 8 906 oonte

375 8, 11 13

= o 13

391

398 9 916 7

165 T 918 3

L67 15, 23, 26 925 3, b

168 I 928 5

169 9 93k 2

(6]
-
g
3
5]
%]

aed
mwmwmgpmb;mrmHMH



Eschatology, continmed:

Eternal Worship by all
the faithful:

Hymns Stanzas

26

76
206
232
255
258
271
277
283
265

= w

2 S

b o
wqmwmsgwwﬁgmggmqmwommwm

992a 8
998 7

Joys of Heavens:

65 6
7L b
98 L
160 25
164 16
182 32
202 L
206 23

Hynms

232
239
250
283
322
323
321
369
113
472
£35
567
599
613
893
919
936
oLo
950
96l
970
97k
975
992a
99
995
997
998

208

Stanzas

7, 8
5, 6

EEBuorPerEtun

SREos e S
pusgmmmrmydmrmrd
T

N
-
-3
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Eschatology, continueds
Eternal Homecamings
Hymns Stanzas Hyms Stanzas

1 1 908
26 6 917

81

2 z%;z

2Ll 962
96l

2h7
963 970
975

993
992a

waRHwwn
Wi/~ -

Eternal Crouming:

107
137
139

rl

&
BoabEBERaBERw ﬁt"\mg c~fPowlolEBEovwbEErrohis

Vi
w
n
I_J
o
-
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God
The lioly Trinity:

Hymns  Stanzas Hymms  Stanzas Hyrms  Stanzas
(& V=10 255 10 335 2
8 1-8 258 9 337 L
9 15 ) 1 339 1113

10 11 262 12, 18 3L6 1L
U 15 26 20 353 I
16 1 265 17 35ka 12
17 7 266 9 356 1
18 10k 268 2 365 10
25 8 270 1 371 9
38 1.9 272 9 37h 13
39 9 277 6y 7 381

o 1,26 278 3 394 3
Ly L 260 1.3 100 12
6 1,3 281 1-3, 8 1,05 )
L7 10 282 N1 EsERl ho8. 1, 31
(" 1 6, 95 X 1o 1
1 5 1, 16 a1 L
8L 6 283 L, 8 103 15
82 17 28l 1-3 115 6
86 8 285 2, 20 16 3
88 17 287 1t iy 156 9
92 6 12 k72 1
112 12 268 13 175 13
2 2, 21 POONSEEA 26 1,82 1
125 19 291 2 1,86 15
126 1 292° 12 Eh 192 10
JEE 6 6, 8=10 Lok 8
165 3 12, 14 ol 13
1978 19 293 19 s, 16
198 =L, 6 294 1-9 522 1
200 1 297 19 528 6
201 8 2087 (P 537 8,9
205 8 299 24k CIN 8
215 8 300 8 5k9 8
225 P} 303 1. 553 7
23380 65T 305 al 582 7
238 11 306 L 590 12
2Lo 6 307 a 596 11
22 1-9 308 1,.6 601 7
2li3 i 309 1 609 2%
PN 1 SRSL e i 612 9
2li5 12 321 10 619 10
26 12 327 13 625 12
250 2,6 328 1-3 627 2
25 6 333 5 632 10




God, continueds:

The Holy Trinity, continued:

Hymns

639
6l
65h
660
661
662
66l
669
672
673
680
68l
686
690
696
693
703
70k
707
709
710
LT
720
726
728
137
743
747
752
5L
756
767
768
170
771
78
803
813
823
827
831
83L
837
813
847
862

Stanzas

Ul

\D

=

-

G{\O H:'QG.\OI\)F‘GJ

(o1

-

By

Erbwlrebsorrfupworpwbrrooilbprpro

ugrss

Hyrms

863
89l
895
899
913
-
975
993
998

1018

1033

211



God, continued:

His Attributes:

Hymns

EGREEEBw o

12t

125
126
129

151
152
155
156
157

Stanzas

1

1, 6

5, 8, 15
11

Al

20

w B

- &
FWHMD WO W H D D -

W

-

-
(&0]

N
™

W' B N
- -
gl

-
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¥ eE
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[
-
W
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165

307

212
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»
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UL =3 0 3
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God, canbinued:

His Attributes, continued:

Hyrms  Stanzas Hyms Stanzas Hyms  Stanzas
W5 1 556 1-6 625  33-3L, 39240
Lh6 al 557 1=l 628 1L, 13
151 1L 558 1, 5 629 T
uss 2 559 110 631 3
159 3 563 1.8 633 112
561, L,'6 565 1, L 63 2, 1011
L62 Uy 566 1 635
L e o W
M l 3 3 o 0 3 10, 13
166 L sth 1.7 6L7 . 1
W73 1 575 1, 6 68 1, 2
480 ik 577 8 6L9 1
481 6, 8, 11 578 1 651 1
183 1 581 k 653 1
168 2 582 L 655 2
Lol ik S8l L 656 3
Li92 L 585 L, 6 660 Litany
495 L 589 2 661 2
498 9 590 3, L 662 27
500 L, 5, 8 592 5 663 1

9 593 13-16 661 1
502 10 59l 5 666 1
513 1 596 11 667 8
S15 =1 SO L2380 669 i
s16 131 598 5 670 9, 11
520 2k 599  2=10 671 5
522 ik 600 1.5 62 A2
g2l A1 601 L, 6 674 1.
585 Iaen 602 3=9 616 142
528 1582 603 1.8 676 10, 12
529 1, 6 60l 1-8 617 1,8
531 3, 9, 10 605 L5 678 1

17 606  3=9 660 1,2, 5
532 3 608 13-16 ¢ A
ES7. W5yE6 609 13 681,
538 L 612 L 683 2
539 ik 613 3 68k 1
ghD 236 61 7 687 82,95
Bl 19657 617 L, 7, 10 688 2
51514 1’ )-5-, 9 619 1) 5) 9 690 » 5, 6
Sh7 i 620 6 6oL 81,8259
518 1-h, 10 621 ORI 695 1,)5, 8
o M U 625 36, 9 696 1.5, 7
S5k 3 13, 17, 22 i, 16, 17
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God, continued:

His Attributes, continued:

Hymms  Stanzas Hyms  Stanzas Hyrme  Stanzas
697 1,3, L 760 1,2 826 1,5

16 761 igses o7 SR I IEE
698 1, L 769 T:2..6 828 5
701 1, 10 765 2 830  1-13
702 3 766 3, 5 831 115
703 1 768 2 832 1.7
ol T35 h 770 1 83L 1
705 2=l 7L 1 835 1-3
07 1,6 773% 2503 836 1, 1
7080 182 7 15g6 837 2
713 il M50 A5N2 8368 1
n2 1,3 776 1 810 1
715 1 780 2 81 3,9, 19
716 1 781 10 8l6 1
A 1;3 782 agiasel 87 1,8
718 16 783 1 8L8 2
719 1,2 78L 1 851 1, L
720 2 785 16 855 1.8
Pl A 7870 5E12 856 15
722 1.5 788 1, L, 6 857  7-12
723 15 789 1 859  5-16
72l 1.6 790 16 861 S=6
725 2 791 7, 11 862 L
726 2 792 1 863 20
1288 1S3 793 L 871 1k
129 5 (L Ly 888 3=l
30 1,9, 12 79 1,2 892 1, 11
BL 1,2 9T 9, 13 898 1
73 2, L 7988 T1SRosT 902 u5
735 2 799 6 906 2
736 2, 10 802 1 907 i 3
737 5 803 1l 909 6
738 L, 6 aoly 1 SRl O
739 1 805 2,3 911 2, 3, 16
THOS =105 806  3-29 913 1SS
7he 3,k 807 1, 3, 6. 915 1, 13, 1k
Thly 2 7 916 1, 6
Th5 1 809 19 927 3, 16
746 L 810 2 932 2, 9
750 5 812 8 93L
752 1,3, 8 81 1 938  2.h, 6
754 1 816 1, 13 9H1 1
156° oleT BI7S STk 9u3 6, 7
758 7 821 1.8 9L6 )l
%9 L, L5 82h 11, 1, 18 LT 2

9, 10 825 1,3 957 15, 9, 10
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God, continued:
His Attributes, continued:

Hymns Stanzas

961 s 0
962 1
969 5, 13
973 11533
993 7
996 6
1000 1, b
1002 B, 9
1007 7
1009 2T
1012 1
1018 0y 6
1022 1, 2
1028 L

1039 Xl
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Holy Scripture

Stanzas liy)tTms Stanzas
entirety 296 8
9, 10, 12 309 2, 8

% 313 L
5.9 316 5
3, L 318 9

1 330 iy DI

2 331 1

2 332 A L)

258 338 1, 3

5 316 1

6 348 2

1 3 T2t
15 353 2

2 350 21

1,8 35ka 1,3, L

15 36l 5

9 393 1-9
20 39l 2, 3

2 396 2, 5, 6
25 398
6=8 399

1] 1,00 L

11-1) 1,06 ai

T 1,07 5

6 108 20, 23, 25
10 28, 29

9 1109 1k
1-8 iy 1, 2, 5

5 6, 8

2, 6 116 12
2, 9-11 1,007 ol
123 iy {3

2, 6 425 10

13l ik

1 L35 1
3"‘5 LI-LI»S 3, 1-'-

2 W7 1,10
15 51 3, 8
10 1153 3s L

2 155 h
3=l L7 - 6
6 1,58 2
oL 162 6

? 4 s Yy

L 78RSl

Stanzas

2y
3s

=
-

N =~
- -

N
)

-3 O\ o 1 Mwmwmﬁmwrr\ow

\op'-JNuwm-quso O\k':c\

5, 7
Iy T

—
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Holy Scripture, continueds:
Hymns Stanzas

773
179
781
789
790
802
8ol
805
811
815
819
82l
827
832
853
859
8el,
87h
885
892
898
920
927
936
973
981
999
1015
1018
1028
1029
103l
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Justification by Faith
(See also Christology)

Hymms  Stanzas

8
17
118
121
130

156
179
200
203
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Hyms  Stanzas

626
628
631
638
6oLy
695
o0

aho
e8L

978

—
Emmo HoWwiHEPpEN

2

1
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Taw and Gospel
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Hymns

56
100
183
229
26
354
355
358
359

Stanzas

10

3

3

10
10
26=28
2u5
Ll
1.3
13
da1Y:
1.6
59
210
sbddy
1-16
1=21
110
1-11
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Lord's Supper



Ifan befors the Fail

ymns

26
33
ik
57
82
92
95
28
99
100
119
12l
135
137
139
110
i
155
16l
166
191
210
261
268
271
307

Lo
v
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tanzas
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577
568
639
0L
8h2
8L6
902
971
1033

Nature of Sin

52

6
132
160
166
169
170
173
192
206
207

221
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Wature of Sin

Hymms

210
234
235
265
353
369
377
391
1,00
Lo7
1:08
L6l
L75
L76
195
533
559
580
606
61l
632
692
803
805
831
8L6
908
911
912
929
9l3
9L5
9638

Stanzas
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Han, continued:

Yan after the Fall:
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Hymns

138
139
iful

198

217
222
232
235
239

259
260
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Stanzas
L, 12
1b, 2b
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¥an, continued:

Han after the Fall, continued:

Hymns Stanzas Hyims Stanzas Hymms  Stanzas
L67 16 619 il 901 1
u73 11 628 5-8 903 3
W75s 2.3 632 3<5 905 1.5
176 3 6LT7 i 906 1
478 L 649 1 908 1
480 7 660  ILitany 909 L
481 3, ] 661 13 911 5.8
182 25 662 2 913 [ llL, 8
186 1.5 666 2 9
487  1-13 469 5 91l 2
188 1, L 68l 2 918 6
1,89 1 703 2 920 2
L9l 1.7 70l 3 921 2-6
Lok 1 708 Iy 926 1
L97 1-7 735 L 927  6-15
L98 5 736 5 933 2
199 1.6 7 1,3 93k 1
Soi 3 77 6 935 I
502 2, L 7h9 L 9L3 1.7
5038 1, 3 754 3 9L9 2
oy 2.11 755 2 951 9
506 1, 5,6 759 3 952 6
5078 3, L 766 b 954k  1-10
509 5 768 Ine2 961 3
512 5 780 3 96l 5
517 22 782 1 965 i
518 15 798 2, 3 967 L
520 1 799 5, 1 975 1
pe2t ), 6513 8o 1,5 917 1-3
528 5 B3l Es 919 7
538 L, 6 ol 1.6 997 3
5ln 2. 805 1 1011 -5
sh2 2-6 80T G 1013 2=5
Sl 2-8 82l 11 1016 3
sh5 1.5 827 5 1019 2
sk6 2 8LO 9 1022 il
Sh7 3 8L2 6 1033 2
548 5 853 1
551 8 865 i
566 2 867 2
580 6, 10 869 3
5681 2 873 L
563 2 877 6
592 2 879 L
599 1 88l 1
606 1-3 900 1-13
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Man, continued:

Blessings on Believers: Woes on Unbelievers:
Hyrms  Stanzas Hymms  Stanzas
19 3 1 7, 8
23 L6, 12 23 L
2k 1 30 10
25 7 31 L
28 6 33 L
35 13 35 12
L6 b 121 6
ol 8 U3 2
55 6 18 5=T
56 9 156 11l
7. i 191 19
103 6 19293 00
110 3 195 1,8
118 3 266 6
139 5 283 6
i 1 309 5
W6 5,6 353 6
153 3 1310 7
6k 10, 11, 129 1.5
173 7 L66 1
179 i 177 6
205 7 933 5
232 6 951 8
23l S 983 L
235 7 985 13-20
239 3 986 6
2hg 8 990 12
266 6 991 12
309 5 1016  9-11
31 Ly
352 5
361 2
Lol 7
166 1
Lk Sk
977 7=10

1016 L5
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lleans of Grace

In this listing arc only those references that spell out the exe
pressicn "lMeans of Crace.," Vhile the VWard and Sacraments are specifical-
ly "Heans of Grace", references to these will be found under the sepa-
rate headings, Holy Scripture, Daptism, Lord's Supper, and the Sacraments
in general,

Hymms Stanzas

22 5

269 11

398 7

Lo5 1

ho8 5,7, 13
L10
Lal
538
609
631
662
U5
816
819
8u7
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Preservation in Faith to the End

Hymns  Stenzas

8
]
15
19
8o
95

105
272 5, 10
275
280
351
367
10
Li27
L3l
1138
1:39
580
627
687
69l
696
798
872
686
905
918
921
931
957
977
992

F
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The Sacraments, in General

In this listing will be found only those references that deal
with the Secraments in a general way, Specific references to the ine
dividual Sacraments will be found under the headings, Baptism, and
Lord's Supper,

Hymms Stanzas

9
27
5l
7k
2l2
26)
316
Lo7
L23
Lho
LS

97

8L0
1015
1028
1029

N
L

N\
@
-t
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Sanctification
Christian Living, Fruits of Faith: Motivation for Good Works:
Hyrms  Stanzas Hyms  Stanzas Hyms  Stanzas

N 610  1-27 9 b 8 9
9 10 612 127 AL 90
15 13 616 e Al LT
28 6 620 68 30 8,13
Sl 5 621 il 150 8
56 i0 623 1.8 153 7
87 1,82 62500 1210 il il Y
121 5 626 1.40 185 a1k
182 3 627 7 198 6
203 1 629 1-5 206 L
209 8, 9, 13 631  1-11 223 10

15 634 115 375 T
210 7 637 I=11 1 L
226 L 640 11k 1013 6
2L2 2 693 I
262 15 69L 6
26l 55,9 695 7 The Iife of Stewardship:

15, 17 704 7
265 15, 16 705 5 58 6
267 13 708 6 76 8
972 2, 6 713 2 399 9
292 13 756 10 LOCREEE 2288
300 1 812 6 L7 11
309 8 906 10 LG0T RO
318 7 928 5 Lol 2
321 8 931 7 535 8
330 2 951 101l 591 2
366 2 958 5 609 1
376 3 962 7 610 6-10, 22
385 8 979 =15 612 1
388 1,288 985 21 613 12.13, 15

9 1002 1.6 63k  3-15
390 1.3 1012 6=T 639  1-10
393 5 1027 26 676 12-15
ol 3-10 T16 1
407 6, 15-21 775 17-20
L08 6, 23 9lo 1.8
3L L 9;‘93 J§

-8, 10 9
ﬁé% 5 I 1002 5
L5 10
1468 9
L92 5
517 17
521 2
609  1-19
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Sanctification, continued:

The 1life of Christian Love:

Hyms Stanzas Hymms Stanzas Hyrms — Stanzas
15 b 58 L, 11 56 1
5L, Y 6o 11 BBt it 16
h 8 621 5 6 5, 6
12l 1l 617  1-13 62 3, L
153 7 627 8 65 7
200 8 6l 7-10, 12 67 3
261 7 660 L 72 9
262 i, 66l 29 3. 0 Al
26l i 676 12 Th 12
265 5 677 5 76 T, 8
266 8 680 7,8 79 2
269 18 688 T 80 7
270 6 69k 3 8y 3, L
272 L ER by 85 10, 1, 15
27l 3 800 7 88 15, 16
275 3 816 10 91 T=9
277 L 87 L 92 3-T
278 5 886 3 ol 3
282 19 952 10 95 11
283 5 o5); 7 98 2
292 3 956 6 10 3
309 8 98l 12 101 11
327 8 989 6 105 12
355 5 997 5 106 6
366 10 1021 5 108 13, U
367 9, 10, 23 1028 6 109 11-18
369 12 1328 SO
372 3 113 3.8
373 8 Consecration and Iife 115 9
37 by 7 of Prayer: 116 5
376 3 119 8
385 6 13 17, 20 25 19
337 L 15 8, 12 131 8
368 2 T8 ST 13l 5y 10
399 7, 12 18 1, 1 135 L
1,00 12 22 13 137 10, 12-1k
1,05 1 2l Tk 139 10
b 3 26 5 bk 1
L3k 3 27 12, 13 15 10
138 8 39 6, 7y 9 36, . &3
Lla L L3 8 1h8 8
166 5 lady 5 o= 16075010
167 8 LS 3 150 7, 10, 11
L75 8 18 10 153 6
L2 > SO T 158 3, b
L8k 1, 6 51 1 8L 8, 12
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Sanctification, continued:
Consecration and Life of Prayer, continued:
Hyrms  Stanzas Hymns Stanzas

177 U 93l 9
181 9.1, 15 ohl 8
192 2l oolie. 1
209
217
231
218
283
296
352
3713
380
118
L6
Lg8
503
532
566
511
586
588
615
618
620
624
6L0
672
679
662
TOL
705
708
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The Saving Grace of God

Hyrms  Stanzas Hymns Stanzas Hyms Stanzas
6 =7l 112 2 330 5
12 116 L 348 X
7 3 18 1 sER
8 i 12l 11 353
9 3 125 2 35 59
11 1 3L 5% 32
12 1 ase - 3ol 35ka 1
115) S 152 13 366 L
1, 12386 156 1 376
15 L 166 10 379 1; 2,k
17 1 179 3 6y 9
I8F i, 3% % 183 3 380 7
8, 13, 1 1 1 391 S3TRE
23 10 193 15 392 3
9 195 10, 1 394 1
26 3,6 210 5 395 6
29 2 213 12 396 5
2081506 235 3 Lo1 6
32 5 242 L o8 7, 25
388 1.2 2L5 7 110 3
I 1, 358 2l6 1 Ly 1
Wy 1, L 21,18 2 7 13
148 6 257 3 133 1-3
Lo 35 258 1, 9 L3l 8
55 L 260 1 W37 3
56 1,5, 8 263 1 L2 5
57 265 9 Wwe 1,2
59 1,6 266 5 uss 3, L
60 5 271 3-5 156 9
66 1 281 1 162 7
68 7 283 5 L6l 6
TS Aeans 285 18 L65 5
72 Te2 287 L, 5, 10 L66 L
73 A 292 232 Dyl 473 36
Th 3 15 L75 1, 5, 13
75 3, 6 293 3 L76 s Uy 5
68 3N 29l 2 N7 5, 8
79 1 295 10 L78 2, 7, 10
86 3 299 1, 2 L79
95 9 301 1 14,81 5
98 3 303 1l 486  7-10
99 L 306 2 ko1 3, 5-8
e Sl 31 2 193 1-7
1Go8e T8y 312 8 L95 0
103 6 317 1 496 13
10k 6 321 5 L97 1
108 15 322 9 500 3
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The Saving Grace of God, continued:

Hymms  Stanzas Hymms  Stanzas

501 L 911 125017
50l 5 913 23'
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Soteriology
(The Application of Salvation by the Haly Spirit)

The Holy Spirit--His Persm: The Spirit as Comforter:
Hymns  Stanzas Hymms  Stanzas Hymns Stanzas
T T8 263 3 8 5
38 7 265 117 17 7
126 9 266 Al Lo 6
% 7,49 8 ihN 3
199 9 267 28, 12 71 7
258 8 268 L B T 165 3
266 9 269 7, 10, 11 2li2 8
268 2 13, 15, 19 2hl; 10
269 7, 8 270 2=l 257 7
270 1 271 5=6, 0-10 258 8
275 2 g2 5850 259 5
278 3 21T 13 262 22-25
283 3 o718 A5 266 3, 8
288 3 282 8 P67 = 2,385
298 I 283 5 269 1, 20
301 9 2980 NI 271 L B
303 L 293 7 272 9
306 8 296 1 27h L
308 6 297 =9 277 2
309 6 303 L 278 1
310 9 305 7 283 L
Lol 6 309 6 298 8
689 7 32l 7 299 L
8l2 6 332 3 300 8
856 8 353a 2 301 9
1001 12 354 13 303 L
372 6 310 9
106 2 335 2
Our Need for the Spirit: 1,08 18 389 10
L10 5 19 10
18 10, 13 s L 1135 3
32 8 1165 b 476 9
82 16 1468 2 Lol 6
95 11 u77 9 522 1
131 8 521 Ly, 5 Sk2 6
oli7 : 640 L 8t L
250 i 660 1 8ol 3
251 3 661 11 919 L
252 k 121 2 946 n
257 B, 9 962 9
258 1 998 £g
dgop 1, 985 1001 n
262 2, 16, 12
2
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Soteriology, continued:

The Spirit as Teacher and Sanctifier: Heed for Faith:
Director of the Church
and the Christian:

Hymns  Stanzas Hyms Stanzas Hyrms  Stanzas
10 6 o271 6 2ls 6
99 5 306 8 2ké n
200 8 32l 3 al7 6
2l 11 350 2l 2Ly 3
260 3 379 5 257 3
262 710 392 é 261 7
263 3 118 16 262 15
266 3, 8 91 9 26l 12
268 6 547 L 265 12
269 12, 21, 22 609 15 266 55,86
271 12 63l 12 275 3
281 3 635 L 280 1-3
288 3 660  Idtany 283 5
292 2 680 15 287 2
303 L 693 1 292 1
307 7 710 3 303 2
309 6 711 3 308 7
332 1 743 6 326 b
3k6 3 752 10 337 2
352 7 754 3 353 7
372 7 803 7 354 2
376 3 831 6 361 ;
382 ) glig2 . 16,7 366 2 9
392 5 8L7 L 367 S
1,88 9 856 8 368 9
5L 7 867 Ly, 9 369 9
582 1 87k (L SH) 7
663 1 8ol 3 37h 9
67h 2 895 3 375 133-
678 9 932 Ly 1,08 2
813 3 oL6 11-13 166 1,
856 9, 10 962 9 170 g
962 9 998 5 176 2

10035 11,.12 1033 5, 6 Lol )

1015 5 Lok 3, b

1034 3 ggg g

Faiths
Need for o 5
Revealer of God!s Truth: 140 3 518 13
207 3 530 5
39 L 210 5 558 12;
70 2 21, 6 587 o

195 9 oot (ol aselly 599 5
2l7 L 222 8 603
257 8 237 2 625 9
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Soteriology, continued:

Need for Taith, continued: Prayers for the
Holy Spirit:

Hyms  Stanvas Hyms  Stanzas Hyrms  Stanzas
627 L 109 7 631 12
6l 1.L, 10-12 137 11 632 6-8
676 16 U 5 660 Iitany
617 by 9 97 8,9 667 5
680 16 199 9 669 L
859 L eliomeria s 675 7
860 3 252 9 678 9
956 5 287 g0aub 679 5
957 6 26050 iR 68l 5
961 11 261 1 685 6
913 12 262 11 687 b
986 8 263 5 690 3

267 11 692 6
o7l A T2 702 1
The Holy Spirit Leads us 273 L 70k 5
to Chrisb: 329 2 708 b
ER Pt Al 797 12
30 2456 333 82 819 {f
5l 8 337 il )ite] 1,
2h9 2 338 2 3L 1
269 9 352 7328 921 5
292 12 37 5 923 3
372 7 375 9 92l 8
136 8 38l 2 9L 1
L76 9 392 5 103L L
918 2 396 6
935 L L2l 6
IEHUS ik "Dorn again':
L79 3
God calls also Gentiles 183 2 862 13
to Faith: L8l 3
1,88 8 God's Spirit Far-
02 1, W 191 9 gives Sins:
105 1 500 7
920 L 501 8 38 9
oL7 2 50l L Lo 7
506 1L 303 L
516 U 398 10
The Spirit Prays Far 521 2
ust 533 2
53 5)
296 8 sh6 L, 10
591 8 A SL
580 12
615 3, k
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